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PROLOOG




 


De fysiotherapeute glimlachte vriendelijk naar haar patiënt, Cody Woods, terwijl ze de machine uitzette.

“Ik denk dat dat wel genoeg CPM voor vandaag is,” zei ze, terwijl zijn been geleidelijk stopte met bewegen.

De machine had zijn been nu een paar uur lang langzaam en passief bewogen om hem te helpen te herstellen van zijn operatie waarbij zijn knie vervangen was.

“Ik was bijna vergeten dat ‘ie aanstond, Hallie,” zei Cody licht grinnikend.

Ze voelde een bitterzoete steek. Ze vond die naam leuk. Hallie. Het was de naam die ze gebruikte als ze als freelance fysiotherapeute werkte hier bij het Signet Revalidatie Centrum.

Ze vond het zonde dat Hallie Stillians morgen zou verdwijnen, alsof ze nooit bestaan had.

Maar goed, dat was hoe het moest gaan.

En daarnaast had ze ook andere namen die ze net zo leuk vond.

Hallie haalde de CPM-machine van het bed en zette deze op de grond. Ze trok Cody’s been voorzichtig recht en legde de dekens op hem weer goed.

Tot slot aaide ze Cody door zijn haar; een intiem gebaar dat de meeste fysiotherapeuten zouden vermijden. Maar ze deed vaak dat soort kleine dingen, en ze had nog nooit een patiënt gehad die het vervelend vond. Ze wist dat ze een bepaalde warmte en empathie uitstraalde, en bovenal, complete oprechtheid. Een kleine onschuldig aanraking van haar was precies gepast. Niemand begreep het ooit verkeerd.

“Hoe is het met de pijn?” vroeg ze.

Cody had na de operatie ongewoon veel zwelling en ontsteking gehad. Dat was waarom hij hier drie dagen extra was gebleven en nog niet haar huis was gegaan. Dat was ook waarom Hallie hier was gebracht om haar speciale genezende kracht uit te voeren. Het personeel van het centrum was goed bekend met Hallie’s werk. Zij vonden haar aardig, en de patiënten mochten haar ook graag, dus ze werd vaak voor gevallen als deze opgebeld.

“De pijn?” zei Cody. “Ik was het bijna vergeten. Jouw stem deed het verdwijnen.”

Hallie voelde zich gevleid, maar was niet verbaasd. Ze had hem een boek voorgelezen terwijl hij aan de CPM-machine lag. Een spionagethriller. Ze wist dat haar stem een kalmerend effect had, bijna als een verdovingsmiddel. Het maakte niet uit of ze voorlas uit Dickens of uit een goedkoop romannetje of uit de krant. Patiënten hadden niet veel pijnstilling nodig onder haar hoede; het geluid van haar stem was vaak al genoeg.

“Dus is het waar dat ik morgen naar huis mag?” vroeg Cody.

Hallie twijfelde een fractie van een seconde. Ze kon niet helemaal eerlijk antwoord geven. Ze wist niet zeker hoe haar patiënt zich morgen zou voelen.

“Dat is wat ze tegen me zeggen,” zei ze. “Hoe denk je daarover?”

Cody kreeg een verdrietige gezichtsuitdrukking.

“Ik weet het niet,” zei hij. “Over drie weken doen ze al mijn andere knie. Maar zal jij er niet zijn om mij erdoorheen te helpen.”

Hallie pakte zijn hand en hield deze lichtjes vast. Ze vond het jammer dat hij zich zo voelde. Sinds ze hem verzorgde, had ze hem uitgebreid verteld over haar zogenaamde leven. Ze vond het zelf nogal een saai verhaal, maar hij leek erdoor betoverd te zijn.

Uiteindelijk had ze hem uitgelegd dat haar man, Rupert, zou stoppen met zijn werk als accountant en met pensioen zou gaan. Haar jongste zoon, James, was in Hollywood aan het proberen om aan de bak te komen als scenarioschrijver. Haar oudste zoon, Wendell, gaf les in linguïstiek hier op de universiteit van Washington in Seattle. Nu de kinderen opgegroeid waren en uit huis waren, gingen zij en Rupert verhuizen naar een mooi koloniaal dorpje in Mexico, waar ze de rest van hun leven zouden doorbrengen. Ze vertrokken morgen.

Het was een prachtig verhaal, dacht ze.

Maar er was niks van waar.

Ze woonde thuis, alleen.

Helemaal alleen.

“O nee, je thee is koud geworden,” zei ze. “Ik zal hem even voor je opwarmen.”

Cody glimlachte en zei, “Graag. Dat zou fijn zijn. En neem zelf ook een kopje. De theepot staat daar op het aanrecht.”

Hallie glimlachte en zei, “Natuurlijk,” zoals ze iedere keer deed wanneer ze deze routine herhaalden. Ze stond op uit haar stoel, pakte Cody’s mok met lauwe thee, en nam deze mee naar het aanrecht.

Maar deze keer stak ze haar hand in haar handtas naast de magnetron. Ze haalde er een klein plastic pillenpotje uit en gooide de inhoud ervan in Cody’s thee. Ze deed het snel, onopvallend. Het was een geoefende beweging die ze goed onder de knie had, en ze wist zeker dat hij haar niet gezien had. Alsnog klopte haar hart een klein beetje sneller.

Toen schonk ze een kop thee voor zichzelf in en zette ze beide mokken in de magnetron.


Ik moet ze uit elkaar houden,
 herinnerde ze zichzelf. De gele mok voor Cody, de blauwe voor mij.


Terwijl de magnetron zoemde, ging ze weer naast Cody zitten en keek ze hem aan zonder iets te zeggen.

Hij had een aangenaam gezicht, dacht ze. Maar hij had haar over zijn eigen leven verteld, en ze wist dat hij verdrietig was. Hij was al heel lang verdrietig. Hij was een prijswinnende atleet geweest op de middelbare school. Maar hij had zijn knieën geblesseerd bij het spelen van rugby, en daarmee was aan zijn droom van een carrière als topsporter abrupt een einde gekomen. Diezelfde blessures leidden uiteindelijk tot de noodzaak voor kunstknieën.

Sindsdien stond zijn leven in het teken van ellende. Zijn eerste vrouw was overleden in een auto-ongeluk, en zijn tweede vrouw had hem verlaten voor een andere man. Hij had twee volwassen kinderen, maar die praatten niet meer met hem. Hij had een paar jaar geleden ook een hartaanval gehad.

Ze bewonderde aan hem dat hij niet in het minste beetje verbitterd leek te zijn. Integendeel, hij leek juist vol hoop en optimistisch over de toekomst.

Ze dacht dat hij lief was, maar naïef.

Ze wist dat zijn leven niet ineens voorspoedig zou verlopen.

Daar was het te laat voor.

Het belletje van de magnetron onderbrak haar mijmeringen. Cody keek haar aan met een aardige, afwachtende blik.

Ze klopte op zijn hand, stond op, en liep naar de magnetron. Ze pakte de mokken, die nu heet waren, eruit.

Ze herinnerde zichzelf er weer aan:


Geel voor Cody, blauw voor mij.


Het was belangrijk om ze niet door elkaar te halen.

Ze dronken beiden van hun thee zonder veel te zeggen. Hallie zag deze momenten graag als momenten van rustig gezelschap. Het maakte haar een beetje verdrietig om te beseffen dat er niet meer van zouden komen. Na slechts een paar dagen had deze patiënt haar niet langer nodig.

Cody zou snel in slaap vallen. Ze had het poeder met precies genoeg slaapmedicatie gemengd om daar zeker van te zijn.

Hallie stond op en pakte haar spullen om te vertrekken.

En toen begon ze zachtjes te zingen, een liedje dat ze al zo lang als ze zich kon herinneren kende:


 



Ver van thuis



Zo ver van thuis



Deze kleine baby is ver van thuis



Je kwijnt weg



Van dag tot dag



Te treurig om te spelen, te treurig voor een lach



Geef geen piep



Droom lang en diep



Geef je over aan de sluimering



Laat je tranen maar drogen



Sluit gewoon je ogen



En je zult naar huis gaan in je slaap




 



Zijn ogen sloten, en ze aaide liefdevol zijn haar uit zijn gezicht.

Toen gaf ze hem een zachte kus op zijn voorhoofd en liep ze weg.



 


 
HOOFDSTUK EEN




 


FBI Agent Riley Paige liep bezorgd door de vliegtuigslurf op de luchthaven Phoenix Sky Harbor International Airport. Ze had zich de hele vlucht vanaf Reagan Washington International ongerust gevoeld. Ze was hier met spoed heen gevlogen omdat ze had gehoord dat een tienermeisje vermist werd. Niet zomaar een meisje, maar Jilly, een meisje waar Riley zich bijzonder beschermend naar voelde. Ze was vastberaden om het meisje te helpen en dacht er zelfs aan om haar te adopteren.

Toen Riley half rennend door de uitgang van de gate haastte, keek ze op en was ze stomverbaasd om dat meisje daar te zien staan, met FBI Agent Garrett Holbrook van het kantoor uit Phoenix naast haar.

De dertienjarige Jilly Scarlatti stond naast Garrett, keek naar haar terug, en was duidelijk op haar aan het wachten.

Riley snapte er niks van. Het was Garrett die haar gebeld had om te vertellen dat Jilly was weggelopen en nergens te vinden was.

Maar voordat Riley ook maar een vraag kon stellen, rende Jilly op haar af en viel ze snikkend in haar armen.

“O, Riley, het spijt me. Het spijt me zo, zo erg. Ik zal het nooit meer doen.”

Riley knuffelde Jilly troostend en keek Garrett aan voor uitleg. Garretts zus, Bonnie Flaxman, had geprobeerd om Jilly als pleegkind op te vangen. Maar Jilly was in opstand gekomen en was weggelopen.

Garrett glimlachte een beetje. Het was een zeldzame gezichtsuitdrukking van deze gewoonlijk stoïcijnse man.

“Ze belde Bonnie kort nadat jij uit Fredericksburg was vertrokken,” zei hij. “Ze wilde voor eens en altijd afscheid nemen. Maar toen vertelde Bonnie haar dat jij onderweg was om haar met je mee naar huis te nemen. Ze werd helemaal blij en vertelde ons waar we haar konden ophalen.”

Hij keek naar Riley.

“Je hebt haar gered door helemaal hierheen te vliegen,” concludeerde hij.

Riley stond daar gewoon even, met een huilende Jilly in haar armen, en voelde zich nogal ongemakkelijk en hulpeloos.

Jilly fluisterde iets wat Riley niet kon horen.

“Wat?” vroeg Riley.

Jilly haalde haar gezicht naar achteren en keek Riley recht in de ogen aan, haar eigen intense bruine ogen vol tranen.

“Mam?” zei ze met een gesmoorde, verlegen stem. “Mag ik je Mam noemen?”

Riley omhelsde haar weer stevig, overspoeld door een verwarrende storm van emoties.

“Natuurlijk,” zei Riley.

Toen richtte ze zich tot Garrett. “Ontzettend bedankt voor alles wat je gedaan hebt.”

“Ik ben blij dat ik een klein beetje heb kunnen helpen,” antwoordde hij. “Heb je een overnachtingsplaats nodig terwijl je hier bent?”

“Nee. Nu dat ze gevonden is, is daar geen reden voor. We nemen we eerstvolgende vlucht terug.”

Garrett schudde haar hand. “Ik hoop dat het voor jullie allebei goedkomt.”

Toen vertrok hij.

Riley keek omlaag naar de tiener die haar nog steeds vastklampte. Ze voelde een rare mix van vreugde dat ze haar gevonden had, en bezorgdheid over wat de toekomst hen zal brengen.

“Laten we een hamburger gaan eten,” zei ze tegen Jilly.


 


*


 


Het sneeuwde lichtjes tijdens de rit terug naar huis vanaf Reagan Washington International Airport. Jilly staarde stilletjes uit het raam terwijl Riley reed. Haar stilte was een groot verschil ten opzichte van de meer dan vier uur durende vlucht terug uit Phoenix. Toen hield Jilly maar niet op met praten. Ze had nog nooit in een vliegtuig gezeten en was over echt alles nieuwsgierig.


Waarom is ze nu zo stil?
 vroeg Riley zich af.

Het kwam bij haar op dat de sneeuw een apart gezicht moest zijn voor een meisje dat haar hele leven in Arizona had gewoond.

“Heb je ooit eerder sneeuw gezien?” vroeg Riley.

“Alleen op tv.”

“Vind je het mooi?” zei Riley.

Jilly gaf geen antwoord, waardoor Riley zich ongemakkelijk voelde. Ze dacht terug aan de eerste keer dat ze Jilly gezien had. Het meisje was weggelopen van haar mishandelende vader. Uit pure wanhoop had ze besloten om prostituee te worden. Ze was gegaan naar een vrachtwagenparkeerplaats die berucht was als oppikplaats voor prostituees. De meisjes werden ook wel ‘lot lizards’ genoemd, omdat ze echte armoedzaaiers waren.

Riley was erheen gegaan om een reeks moorden op prostituees te onderzoeken. Ze had Jilly toevallig gevonden in de cabine van een vrachtwagen, wachtend op de chauffeur zodat ze haar lichaam aan hem kon verkopen.

Riley had Jilly naar de kinderbescherming gebracht en had contact met haar gehouden. Garretts zus had Jilly als pleegkind opgenomen, maar uiteindelijk was Jilly weer weggelopen.

Op dat moment had Riley besloten om Jilly zelf mee naar huis te nemen.

Maar nu begon ze zich af te vragen of ze een fout had gemaakt. Ze had al haar eigen vijftienjarige dochter, April, voor wie ze moest zorgen. En soms had ze aan April alleen al haar handen vol. Ze hadden samen wat traumatische ervaringen meegemaakt sinds Riley’s huwelijk op de klippen was gelopen.

En wat wist ze nu echt over Jilly? Had Riley enig idee hoe beschadigd het meisje diep van binnen misschien wel was? Was ze ook maar het minste beetje voorbereid om om te gaan met de uitdagingen die Jilly zou meebrengen? En alhoewel April ermee ingestemd was dat ze Jilly naar huis meenam, zouden de twee tieners wel met elkaar overweg kunnen?

Opeens sprak Jilly.

“Waar ga ik slapen?”

Riley was opgelucht om Jilly’s stem te horen.

“Je krijgt een eigen kamer,” zei ze. “Het is klein, maar ik denk dat je het een mooie kamer zult vinden.”

Jilly viel weer even stil.

Toen zei ze, “Was het de kamer van iemand anders?”

Jilly klonk nu bezorgd.

“Niet sinds ik hier woon,” zei Riley. “Ik heb geprobeerd om het als kantoor te gebruiken, maar het was te groot. Dus ik heb mijn kantoor naar mijn slaapkamer verplaatst. April en ik hebben een bed en een kledingkast voor je gekocht, maar als we tijd hebben kun je zelf wat leuke posters en mooi beddengoed uitkiezen.”

“Mijn eigen kamer,” zei Jilly.

Riley vond dat ze meer bang klonk dan blij.

“Waar slaapt April?” vroeg Jilly.

Ergens wilde Riley tegen Jilly zeggen dat ze gewoon moest wachten tot ze thuis waren, en dat ze dan alles vanzelf zou zien. Maar het meisje klonk alsof ze nu, op dit moment, geruststelling nodig had.

“April heeft haar eigen kamer,” zei Riley. “Jij en April moeten wel een badkamer delen. Ik heb mijn eigen badkamer.”

“Wie maakt er schoon? En wie kookt er?” vroeg Jilly. Toen voegde ze nerveus toe, “Ik kan niet zo goed koken.”

“Onze huishoudster, Gabriela, zorgt daar allemaal voor. Ze komt uit Guatemala. Ze woont bij ons, in haar eigen appartement beneden. Je zult haar snel ontmoeten. Zij zal voor je zorgen als ik weg ben.”

Er viel nog een stilte.

Toen vroeg Jilly, “Gaat Gabriela me slaan?”

De vraag deed Riley perplex staan.

“Nee. Natuurlijk niet. Waarom zou je dat denken?”

Jilly antwoordde niet. Riley probeerde te begrijpen wat ze bedoelde.

Ze probeerde tegen zichzelf te zeggen dat ze niet verbaasd moest zijn. Ze wist nog wat Jilly gezegd had toen ze haar gevonden had in de vrachtwagencabine, en haar verteld had dat ze naar huis moest.


“Ik ga niet naar huis. Mijn vader zal me in elkaar slaan als ik terugga.”


De kinderbescherming had de voogdij over Jilly al van haar vader ontnomen. Riley wist dat Jilly’s moeder al lang geleden vermist was geraakt. Jilly had ergens een broer, maar niemand had in tijden van hem gehoord.

Het brak Riley’s hart om te beseffen dat Jilly eenzelfde soort behandeling in haar nieuwe huis verwachtte. Het leek erop dat het arme meisje zich amper iets beters kon voorstellen.

“Niemand gaat je slaan, Jilly,” zei Riley, haar stem trillend van emotie. “Nooit meer. We gaan goed voor je zorgen. Begrijp je dat?”

Weer gaf Jilly geen antwoord. Riley wilde zo graag dat ze zou zeggen dat ze het inderdaad begreep, en dat ze geloofde wat Riley zei. In plaats daarvan veranderde Jilly van onderwerp.

“Ik vind je auto leuk,” zei ze. “Mag ik leren autorijden?”

“Natuurlijk, als je iets ouder bent,” zei Riley. “Ga nu eerst maar eens wennen aan je nieuwe leven.”


 


*


 


Er viel nog steeds een beetje sneeuw toen Riley voor haar rijtjeshuis parkeerde en zij en Jilly uit de auto stapten. Jilly’s gezicht vertrok een beetje toen de sneeuwvlokjes haar huid raakten. Ze leek deze nieuwe sensatie niet echt prettig te vinden. Ook was ze helemaal aan het rillen van de kou.


We moeten snel wat warmere kleren voor haar gaan kopen,
 dacht Riley.

Halverwege tussen de auto en de voordeur bleef Jilly stokstijf stilstaan. Ze staarde naar het huis.

“Ik kan dit niet,” zei Jilly.

“Waarom niet?”

Jilly zei even niks. Ze zag eruit als een doodsbang hertje. Riley vermoedde dat het vooruitzicht om in zo’n fijn huis te wonen haar overweldigde.

“Ik zal April in de weg zitten, niet?” zei Jilly. “Ik bedoel, het is haar badkamer.”

Ze leek naar smoesjes te zoeken, naar redenen waarom dit hele gebeuren niet zou werken.

“Je zult April niet in de weg zitten,” zei Riley. “Kom mee naar binnen.”

Riley opende de deur. Binnen zaten April en Riley’s ex-man, Ryan, te wachten. Ze glimlachten uitnodigend.

April rende meteen op Jilly af en gaf haar een flinke knuffel.

“Ik ben April,” zei ze. “Ik ben zo blij dat je hier bent. Je gaat het hier heel leuk vinden.”

Riley was verbijsterd over het verschil tussen de twee meisjes. Ze had April altijd nogal dun en slungelig gevonden. Maar ze leek best stevig nu ze stond naast Jilly, die in vergelijking erg mager was. Riley vermoedde dat Jilly in haar leven honger gekend had.


Zoveel dingen die ik nog niet weet,
 dacht Riley.

Jilly glimlachte nerveus terwijl Ryan zich voorstelde en haar omhelsde.

Opeens kwam Gabriela vanaf beneden de trap op rennen, en stelde ze zichzelf voor met een brede lach.

“Welkom bij de familie!” riep Gabriela uit, en ze knuffelde Jilly.

Het viel Riley op dat de huid van de stevige Guatemalteekse vrouw maar iets donkerder was dan Jilly’s olijfkleurige huidtint.


“Vente!”
 zei Gabriela, die Jilly’s hand pakte. “Laten we naar boven gaan. Ik zal je je kamer laten zien!”

Maar Jilly trok haar hand terug en bleef trillend staan. Tranen begonnen over haar wangen naar beneden te stromen. Ze ging op de trap zitten en huilde. April ging naast haar zitten en legde haar arm om haar schouders.

“Wat is er, Jilly?” vroeg April.

Jilly schudde treurig haar hoofd.

“Ik weet het niet,” snikte ze. “Het is gewoon… Ik weet het even niet. Het is zoveel allemaal.”

April glimlachte warm en klopte haar zachtjes op haar rug.

“Ik weet het, ik weet het,” zei ze. “Kom mee naar boven. Je voelt je binnen de kortste keren thuis.”

Jilly stond gedwee op en volgde April naar boven. Riley was blij met hoe goed haar dochter met de situatie omging. Natuurlijk had April altijd al gezegd dat ze een klein zusje wilde. Maar April had zelf wat moeilijke jaren meegemaakt, en was ernstig getraumatiseerd door criminelen die wraak op Riley wilden nemen.


Misschien,
 dacht Riley hoopvol, kan April Jilly beter begrijpen dan dat ik dat kan.


Gabriela keek de twee meisjes meelevend na.


“¡Pobrecita!”
 zei ze. “Ik hoop dat het goed met haar komt.”

Gabriela ging terug naar beneden en liet Riley en Ryan alleen. Ryan keek wat beduusd naar de trap.


Ik hoop dat hij zich niet bedacht heeft,
 dacht Riley. Ik zal zijn steun nodig hebben.


Er was veel gebeurd tussen haar en Ryan. Hij was tijdens de laatste jaren van hun huwelijk veel vreemdgegaan en had zijn vaderrol niet vervuld. Ze waren uit elkaar gegaan en gescheiden. Maar Ryan leek de laatste tijd veranderd te zijn, en ze hadden voorzichtig wat meer tijd met elkaar doorgebracht.

Ze hadden het erover gehad om Jilly in hun leven te brengen. Ryan had enthousiast over het idee geleken.

“Ben je hier nog steeds oké mee?” vroeg Riley aan hem.

Ryan keek naar haar en zei, “Ja. Maar ik zie dat het wel lastig gaat worden, hoor.”

Riley knikte. Toen viel er een ongemakkelijke stilte.

“Ik denk dat ik maar beter kan gaan,” zei Ryan.

Riley voelde zich opgelucht. Ze gaf hem een vluchtige kus, en hij trok zijn jas aan en vertrok. Riley schonk wat te drinken voor zichzelf in en ging in haar eentje in de woonkamer zitten.


Wat heb ik ons allemaal op de hals gehaald?
 vroeg ze zich af.

Ze hoopte maar dat haar goede bedoelingen haar gezin niet weer zouden verscheuren.



 


 
HOOFDSTUK TWEE




 


Riley werd de volgende morgen wakker met een hart vol bezorgdheid. Dit zou de eerste dag van Jilly’s leven bij haar thuis zijn. Ze hadden veel te doen vandaag en Riley hoopte dat er geen problemen in petto waren.

Ze had zich gisteravond gerealiseerd dat Jilly’s overgang naar haar nieuwe leven voor hun allemaal hard werken zou worden. Maar April was bijgesprongen en had Jilly geholpen om haar draai te vinden. Ze hadden kleren uitgekozen die Jilly vandaag kon dragen. Deze kwamen niet uit de schamele boodschappentas waarin ze al haar bezittingen had meegenomen, maar uit een stapel nieuwe kleding die Riley en April voor haar hadden gekocht.

Uiteindelijk waren Jilly en April naar bed gegaan.

Riley was dat ook, maar ze had onrustig en woelig geslapen.

Nu stond ze op, kleedde ze zich aan, en liep ze recht naar de keuken, waar April Gabriela hielp bij het maken van het ontbijt.

“Waar is Jilly?” vroeg Riley.

“Ze is nog niet uit bed,” zei April.

Riley’s zorgen liepen op.

Ze liep naar onderaan de trap en riep, “Jilly, tijd om op te staan.”

Er kwam geen antwoord. Een golf van paniek spoelde over haar heen. Was Jilly ’s nachts weggelopen?

“Jilly, hoor je me?” riep ze. “We moeten je vanmorgen op school inschrijven.”

“Ik kom eraan,” riep Jilly terug.

Riley zuchtte van opluchting. Jilly klonk chagrijnig, maar ze was tenminste hier en ze werkte mee.

Die chagrijnige toon had Riley de afgelopen jaren vaak bij April gehoord. April leek er nu overheen te zijn, maar soms viel ze er nog in terug. Riley vroeg zich af of ze het aankon om nog een tiener op te voeden.

Op dat moment klopte iemand op de voordeur. Riley deed open en zag haar buurman uit het rijtjeshuis naast haar, Blaine Hildreth, staan.

Riley was verbaasd om hem te zien, maar wel blij. Hij was een paar jaar jonger dan zij, en was een charmante en aantrekkelijke man die een chic restaurant in het centrum had. Eerlijk gezegd voelde ze zich onmiskenbaar tot hem aangetrokken, wat de mogelijke verzoening met Ryan lastiger maakte. Maar bovenal was Blaine een geweldige buurman en waren hun dochters beste vriendinnen.

“Hoi, Riley,” zei hij. “Ik hoop dat het niet te vroeg is.”

“Helemaal niet,” zei Riley. “Wat is er aan de hand?”

Blaine haalde met een nogal droevige glimlach zijn schouders op.

“Ik wilde even afscheid komen nemen,” zei hij.

Riley’s mond viel open van verbazing.

“Wat bedoel je?” vroeg ze.

Hij aarzelde even, en voordat hij antwoord kon geven zag Riley de enorme vrachtwagen die voor zijn huis geparkeerd stond. Verhuizers droegen meubilair vanuit Blaine’s huis de vrachtwagen in.

Riley snakte naar adem.

“Je gaat verhuizen?” vroeg ze.

“Het leek een goed idee,” zei Blaine.

Riley gooide er bijna uit, “Waarom?”


Maar het was overduidelijk waarom. Het was gebleken dat het gevaarlijk en beangstigend was om naast Riley te wonen, zowel voor Blaine als voor zijn dochter. Het verband dat nog op zijn gezicht zat was hier een wrede herinnering aan. Blaine was ernstig gewond geraakt toen hij April had proberen te beschermen voor een aanval van een moordenaar.

“Het is niet wat je waarschijnlijk denkt,” zei Blaine.

Maar Riley kon aan zijn gezichtsuitdrukking zien dat het precies was wat ze dacht.

Hij vervolgde, “Het werd duidelijk dat dit huis gewoon niet handig is. Het is te ver weg van het restaurant. Ik heb een mooi huis gevonden dat veel dichterbij is. Ik weet zeker dat je het zult begrijpen.”

Riley voelde zich te verward en overstuur om antwoord te geven. Herinneringen aan het hele vreselijke gebeuren stroomden haar hoofd weer in.

Ze was in het noorden van de staat New York aan het werk geweest toen ze had gehoord dat een meedogenloze moordenaar op vrije voet was. Zijn naam was Orin Rhodes. Zestien jaar eerder had Riley zijn vriendin in een vuurgevecht gedood en hem naar de gevangenis gestuurd. Toen Rhodes eindelijk werd vrijgelaten uit Sing Sing, was hij vastbesloten om wraak te nemen op Riley en op iedereen die haar dierbaar was.

Voordat Riley thuis kon komen, was Rhodes haar huis binnengedrongen en had hij zowel April als Gabriela aangevallen. In het huis ernaast had Blaine het gevecht gehoord, en hij was gekomen om te helpen. Hij had waarschijnlijk Aprils leven gered, maar was daarbij wel ernstig gewond geraakt.

Riley had hem twee keer in het ziekenhuis gezien. De eerste keer was hartverscheurend geweest. Hij was bewusteloos door zijn verwondingen, had in iedere arm een infuus en lag aan een zuurstofmasker. Riley had zichzelf verbitterd de schuld gegeven voor wat er met hem was gebeurd.

Maar de keer erna dat ze hem zag was wat hartverwarmender geweest. Hij was alert en vrolijk, en maakte trots wat grapjes over zijn overmoedigheid.

Ze herinnerde ze zich vooral wat hij toen tegen haar gezegd had:


“Er is niet veel wat ik niet zou doen voor jou en April.”


Hij was duidelijk van gedachten veranderd. Het gevaar van naast Riley wonen was hem te veel geworden en nu ging hij weg. Ze wist niet of ze zich gekwetst of schuldig moest voelen. Ze voelde zich in ieder geval teleurgesteld.

Riley’s gedachten werden onderbroken door Aprils stem achter haar.

“O mijn god! Blaine, gaan jij en Crystal verhuizen? Is Crystal er nog?”

Blaine knikte.

“Ik moet afscheid gaan nemen,” zei April.

April rende de deur uit, richting het buurhuis.

Riley worstelde nog steeds met haar emoties.

“Het spijt me,” zei ze.

“Wat spijt je?” vroeg Blaine.

“Je weet wel wat.”

Blaine knikte. “Het was niet jouw schuld, Riley,” zei hij met een kalme stem.

Riley en Blaine stonden elkaar even aan te kijken. Uiteindelijk forceerde Blaine een glimlach.

“Hé, we gaan de stad niet uit hoor,” zei hij. “We kunnen afspreken wanneer we maar willen. En de meiden ook. En ze zitten nog steeds op dezelfde school. Het zal zijn alsof er niks veranderd is.”

Een bittere smaak vormde zich in Riley’s mond.


Dat is niet waar,
 dacht ze. Alles is veranderd.


De teleurstelling maakte nu plaats voor woede. Riley wist dat ze zich niet boos moest voelen. Daar had ze geen recht toe. Ze wist niet eens waarom ze zich zo voelde. Ze wist alleen maar dat ze er niks aan kon doen.

En wat moesten ze nu dan doen?

Knuffelen? Elkaar de hand schudden?

Ze voelde aan dat Blaine diezelfde ongemakkelijkheid en besluiteloosheid voelde.

Uiteindelijk zeiden ze elkaar zakelijk gedag. Blaine ging terug naar zijn huis, en Riley ging terug naar binnen. In de keuken zag ze dat Jilly aan het ontbijten was. Gabriela had Riley’s ontbijt op tafel gezet, dus ze ging zitten om met Jilly te eten.

“Heb je zin in vandaag?”

Riley had de vraag al gesteld voordat ze kon beseffen hoe stom en onnozel deze klonk.

“Ik denk het,” zei Jilly, die met een vork in haar pannenkoeken prikte. Ze keek niet eens van haar bord omhoog naar Riley.


 


*


 


Even later liepen Riley en Jilly door de ingang van de Brody Middle School. Het was een mooi gebouw met felgekleurde kluisjes aan weerszijden van het gangpad en kunst gemaakt door leerlingen aan de muren.

Een vriendelijke en beleefde leerlinge bood aan om te helpen en wees ze naar het kantoorgedeelte. Riley bedankte haar en liep het gangpad af, met in haar ene hand Jilly’s inschrijfformulieren stevig vastgegrepen en in haar andere hand Jilly’s hand.

Ze hadden Jilly eerder vanochtend ingeschreven bij het centrale schoolkantoor. Ze hadden de spullen die de kinderbescherming uit Phoenix had verzameld meegenomen. Bewijzen van vaccinaties, schoolrapporten, Jilly’s geboortecertificaat, en een verklaring dat Riley Jilly’s voogd was. Jilly’s vader had de voogdij over haar verloren, al had hij wel gedreigd om in hoger beroep te gaan. Riley wist dat de weg naar het afronden en wettelijk maken van adoptie niet snel of makkelijk zou zijn.

Jilly kneep Riley’s hand stevig vast. Riley voelde dat het meisje zich helemaal niet op haar gemak voelde. Het was niet moeilijk om zich voor te stellen waarom. Hoewel het leven in Phoenix erg zwaar voor haar was geweest, was het wel de enige plek die ze kende.

“Waarom kan ik niet met April naar school?” vroeg Jilly.

“Volgend jaar zitten jullie op dezelfde school,” zei Riley. “Je moet eerst de brugklas afmaken.”

Ze vonden het hoofdkantoor en Riley liet de papieren aan de receptionist zien.

“We willen iemand spreken om Jilly bij deze school aan te melden,” zei Riley.

“Jullie moeten naar de studiebegeleider,” zei de receptionist glimlachend. “Loop maar mee.”


We kunnen allebei wel wat begeleiding gebruiken,
 dacht Riley.

De studiebegeleider was een vrouw van in de dertig met een krullende bruine haardos. Haar naam was Wanda Lewis, en haar glimlach was zo warm als maar kon. Riley dacht dat ze echt van hulp kon zijn. Een vrouw met deze baan had vast wel met meer leerlingen met onstuimige achtergronden gewerkt.

Mevrouw Lewis gaf ze een rondleiding door de school. De bibliotheek was netjes en geordend en stond vol met zowel computers als boeken. In de gymzaal waren meisjes vrolijk een potje basketbal aan het spelen. De kantine was schoon en levendig. Riley vond alles er werkelijk prachtig uitzien.

Tijdens de rondleiding stelde mevrouw Lewis vrolijk veel vragen aan Jilly over waar ze eerder naar school was geweest, en over haar interesses. Maar Jilly gaf amper antwoord op de vragen van mevrouw Lewis en stelde er zelf geen. Haar nieuwsgierigheid leek een beetje gewekt te worden toen ze bij het kunstlokaal kwamen. Maar zodra ze weer verder gingen, werd ze weer stil en teruggetrokken.

Riley vroeg zich af wat er in het hoofd van het meisje omging. Ze wist dat ze de afgelopen jaren slechte cijfers had gehaald, maar ze had eerder juist goede rapporten gehad. Eerlijk gezegd wist Riley bijna niks over Jilly’s schoolverleden.

Misschien haatte ze school wel.

Een nieuwe school, waar Jilly helemaal niemand kende, zou vast intimiderend zijn. En het zou natuurlijk niet makkelijk worden om haar achterstand bij te halen, aangezien het semester nog maar een paar weken te gaan had.

Aan het einde van de rondleiding wist Riley Jilly over te halen om mevrouw Lewis te bedanken. Ze spraken af dat Jilly morgen zou beginnen. Toen liepen Riley en Jilly naar buiten, de bijtende kou van januari in. Er lag nog een dun laagje sneeuw van gisteren op de parkeerplaats.

“Dus, wat vind je van je nieuwe school?” vroeg Riley.

“Gaat wel,” zei Jilly.

Riley wist niet of Jilly nukkig was of dat ze overdonderd was door alle veranderingen waar ze mee om moest gaan. Terwijl ze dichterbij de auto kwamen, zag ze dat Jilly hard aan het rillen en klappertanden was. Ze droeg een dikke jas van April, maar ze leek echt last te hebben van de kou.

Ze stapten de auto in en Riley zette de auto op contact en zette de verwarming aan. Zelfs toen de auto opwarmde, bleef Jilly rillen.

Riley liet de auto geparkeerd staan. Het was tijd om uit te vinden wat er aan de hand was met dit kind onder haar hoede.

“Wat is er?” vroeg ze. “Is er iets met de school wat je overstuur maakt?”

“Het is niet de school,” zei Jilly, van wie de stem nu trilde. “Het is de kou.”

“Het zal wel niet zo koud worden in Phoenix,” zei Riley. “Dit zal wel vreemd voor je zijn.”

Jilly’s ogen vulden zich met tranen.

“Het wordt soms wel koud,” zei ze. “Vooral ’s nachts.”

“Vertel me alsjeblieft wat er aan de hand is,” zei Riley.

Tranen begonnen over Jilly’s wangen naar beneden te stromen. Ze sprak met een zachte, gesmoorde stem.

“De kou doet me denken aan…”

Jilly viel stil. Riley wachtte geduldig tot ze verder zou praten.

“Mijn vader gaf me altijd overal de schuld van,” zei Jilly. “Hij gaf mij de schuld dat mijn moeder was weggegaan, en mijn broer, en hij vond het zelfs mijn schuld dat hij steeds ontslagen werd. Alles wat er mis ging was altijd mijn fout.”

Jilly snikte nu stilletjes.

“Ga verder,” zei Riley.

“Op een avond zei hij dat hij me weg wilde hebben,” zei Jilly. “Hij zei dat ik een dood gewicht was, dat ik hem tegenhield, en dat hij genoeg van me had en helemaal klaar met me was. Hij schopte me het huis uit. Hij deed de deuren op slot en ik kon niet terug naar binnen.”

Jilly slikte hard bij de herinnering.

“Ik heb het nog nooit in mijn leven zo koud gehad,” zei ze. “Zelfs niet nu, met dit weer. Ik vond een grote afvoerbuis in een greppel, en die was groot genoeg om in te kruipen, dus dat is waar ik die nacht doorbracht. Het was zo eng. Soms liepen mensen vlakbij me, maar ik wilde niet dat ze me zouden vinden. Ze klonken niet als mensen die me zouden helpen.”

Riley sloot haar ogen en stelde zich het meisje verstopt in de afvoerbuis voor. Ze fluisterde, “En wat gebeurde er toen?”

Jilly vervolgde, “Ik ben gewoon ineengedoken de hele nacht blijven zitten. Ik heb niet echt geslapen. De volgende ochtend ging ik terug naar huis en klopte ik op de deuren, riep ik naar Pappa en smeekte ik hem om me binnen te laten. Hij negeerde me, alsof ik er niet eens was. Toen ben ik naar de vrachtwagenparkeerplaats gegaan. Daar was het warm, en er was eten. Sommige vrouwen daar waren aardig tegen me, dus ik besloot om maar te doen wat nodig was om daar te blijven. En die nacht vond jij mij.”

Jilly werd kalmer naarmate ze meer vertelde. Ze leek opgelucht om het eindelijk te delen. Maar nu was het Riley die huilde. Ze kon bijna niet geloven wat dit arme meisje had doorgemaakt. Ze sloeg haar arm om Jilly heen en knuffelde haar stevig.

“Nooit meer,” zei Riley tussen haar snikken door. “Jilly, ik beloof je, je zult je nooit meer zo voelen.”

Het was een enorme belofte, en Riley voelde zichzelf nu klein, zwak, en breekbaar. Ze hoopte maar dat ze hem zou kunnen houden.



 


 
HOOFDSTUK DRIE




 


De vrouw bleef maar denken aan de arme Cody Woods. Ze wist zeker dat hij ondertussen overleden was. Het zou vast en zeker in de ochtendkrant staan.

En hoezeer ze ook genoot van haar warme thee en granola, het maakte haar humeurig dat ze zo lang op het nieuws moest wachten.


Wanneer komt die krant nou?
 vroeg ze zich af, kijkend naar de keukenklok.

De bezorging leek deze dagen steeds later en later te worden. Ze zou dit probleem natuurlijk niet hebben als ze voor een digitaal abonnement ging. Maar ze hield er niet van om het nieuws op haar computer te lezen. Ze vond het lekker om in een comfortabele stoel te zitten en het ouderwetse gevoel van een krant in haar handen te ervaren. Ze hield er zelfs van hoe de inkt soms aan haar vingers bleef zitten.

Maar de krant was altijd een kwartier te laat. Als het erger zou worden, zou ze moeten bellen om te klagen. Ze haatte het om dat te doen. Het liet altijd een nare nasmaak achter.

En de krant was hoe dan ook de enige manier om het nieuws over Cody te horen. Ze kon nou niet bepaald het Signet Revalidatie Centrum bellen om naar hem te vragen. Dat zou veel te verdacht zijn. Bovendien was ze, voor zover het personeel wist, al lang in Mexico met haar man, en niet van plan om ooit terug te komen.

Of ja, Hallie Stillians was in Mexico. Ze voelde zich een beetje verdrietig dat ze nooit meer Hallie Stillians zou kunnen zijn. Ze was nogal gehecht geraakt aan die alias. Het was zo lief geweest dat het personeel bij Signet haar verrast had met een taart op haar laatste dag.

Ze glimlachte bij de herinnering. De taart was kleurrijk versierd met sombrero’s en een berichtje:


 



Buen Viaje, Hallie en Rupert!



 


Rupert was de naam van haar denkbeeldige man geweest. Ze ging het missen om zo liefdevol over hem te praten.

Ze at de laatste happen van haar granola en bleef drinken van haar heerlijke zelfgemaakte thee, gemaakt volgens een oud familierecept. Het was een ander recept dan dat ze met Cody gedeeld had, en uiteraard zaten de speciale ingrediënten die ze er voor hem in had gedaan, er nu niet in.

Ze begon rustig te zingen…


 



Ver van thuis



Zo ver van thuis



Deze kleine baby is ver van thuis



Je kwijnt weg



Van dag tot dag



Te treurig om te spelen, te treurig voor een lach



 


Cody had zo veel van dat liedje gehouden! Net als alle andere patiënten, en nog zoveel meer patiënten in de toekomst zouden er net zo dol op zijn. Die gedachte was hartverwarmend.

Precies op dat moment hoorde ze een dreun bij de voordeur. Ze haastte zich snel om de deur open te doen en naar buiten te kijken. Op de koude stoep lag daar de ochtendkrant. Trillend van opwinding pakte ze de krant op, ging ze snel terug naar de keuken en opende ze de krant op de pagina met overlijdensberichten.

En inderdaad, daar stond het:


 



SEATTLE –
 
Cody Woods

 , 49, uit Seattle…




 



Ze stopte even. Dat was vreemd. Ze zou toch zweren dat hij haar verteld had dat hij vijftig was. Ze las verder…


 



… in het South Hills Ziekenhuis, Seattle, Wash.; Sutton-Brinks Uitvaartcentrum en Crematorium, Seattle.



 


Dat was het. Het was beknopt, zelfs voor een simpel overlijdensbericht.

Ze hoopte dat er ergens de komende dagen een mooi rouwbericht zou komen. Maar ze maakte zich zorgen dat er misschien niet zou zijn. Wie zou dat immers moeten schrijven?

Hij was alleen op de wereld, voor zover zij wist tenminste. Zijn ene vrouw was overleden, de andere had hem verlaten, en zijn twee kinderen spraken niet meer met hem. Hij had amper andere mensen aan haar genoemd; vrienden, familie, collega’s.


Kan het iemand iets schelen?
 vroeg ze zich af.

Ze voelde een bekende verbitterde woede in haar opkomen.

Woede jegens alle mensen in Cody Woods’ leven wie het niet kon schelen of hij leefde of dood was.

Woede jegens de glimlachende personeelsleden bij Signet, die deden alsof ze Hallie Stillians aardig vonden en zouden missen.

Woede jegens mensen overal ter wereld, met hun leugens en geheimen en gemeenheid.

Zoals ze zo vaak deed, beeldde ze zich in dat ze met zwarte vleugels over de wereld zweefde, en dood en verderf zaaide over alle verdorvenen.

En iedereen was verdorven.

Iedereen verdiende het om te sterven.

Zelfs Cody Woods zelf was verdorven en verdiende het om te sterven.

Want wat voor een man was hij wel niet echt geweest, om de wereld te kunnen verlaten met niemand die om hem gaf?

Een vreselijke man, dat moest wel.

Vreselijk en verwerpelijk.

“Zijn verdiende loon,” gromde ze.

Toen verdween haar woede als sneeuw voor de zon. Ze schaamde zich dat ze zoiets hardop had gezegd. Ze meende het immers niet. Ze herinnerde zichzelf eraan dat ze niets anders dan liefde en welwillendheid voelde voor werkelijk iedereen.

Bovendien was het bijna tijd om naar werk te gaan. Vandaag zou ze Judy Brubaker zijn.

Ze keek in de spiegel en zorgde er aandachtig voor dat de kastanjebruine pruik goed op haar hoofd zat en dat de zachte pony natuurlijk over haar voorhoofd viel. Het was een dure pruik en niemand had ooit opgemerkt dat het niet haar echte haar was. Onder de pruik was Hallie Stillians’ korte blonde haar donkerbruin geverfd en in een ander model geknipt.

Er was geen enkel spoor van Hallie over, ook niet in haar kledingkast of in haar manier van doen.

Ze pakte een hippe leesbril en hing deze aan een glimmend koord om haar nek.

Ze glimlachte tevreden. Het was slim om te investeren in degelijke accessoires, en Judy Brubaker verdiende het beste van het beste.


 


Iedereen hield van Judy Brubaker.

En iedereen hield van het liedje dat Judy Brubaker vaak zong, een liedje dat ze nu tijdens het aankleden ook hardop zong.


 



Geef geen piep



Droom lang en diep



Geef je over aan de sluimering



Laat je tranen maar drogen



Sluit gewoon je ogen



En je zult naar huis gaan in je slaap



 


Ze voelde zich overspoeld door vrede, genoeg vrede om met de hele wereld te delen. Ze had Cody Woods vrede gebracht.

En ze zou iemand anders die het nodig had ook snel vrede brengen.



 


 
HOOFDSTUK VIER




 


Riley’s hart bonsde en haar longen brandden van het harde en snelle ademhalen. Ze had een bekend deuntje in haar hoofd.


“Follow the yellow brick road …”


Ondanks dat ze moe en buiten adem was, vond ze het wel grappig. Het was een vroege en koude morgen, en ze was het zes mijl lange hindernisparcours buiten bij Quantico aan het rennen. Het parcours had de bijnaam ‘Yellow Brick Road.’

De Amerikaanse mariniers die het gebouwd hadden het zo genoemd. De mariniers hadden iedere mijl gemarkeerd met een gele baksteen. FBI-leerlingen die het parcours doorstonden kregen een gele baksteen als beloning.

Riley had haar gele baksteen jaren geleden al gewonnen. Maar toch rende ze zo nu en dan het parcours nog een keer, gewoon om te verzekeren dat ze het nog steeds kon. Na de emotionele stress van de afgelopen dagen had Riley wat complete fysieke uitputting nodig om haar hoofd leeg te maken.

Tot nu toe had ze al een aantal uitdagende hindernissen overwonnen en was ze onderweg langs drie gele bakstenen gekomen. Ze was over geïmproviseerde muren geklommen, had zichzelf over barrières getrokken en was door nagemaakte ramen gesprongen. Zojuist had ze zichzelf langs een steile rotswand omhoog getrokken aan een touw, en nu ging ze langzaam weer terug naar beneden.

Toen ze op de grond aankwam, keek ze omhoog en zag ze Lucy Vargas, een slimme jonge agente met wie ze graag werkte en sportte. Lucy was vanochtend graag Riley’s sportmaatje. Ze stond hijgend bovenaan de rotswand en keek naar beneden naar Riley.

Riley riep naar haar, “Kun je een oudje als ik niet bijhouden?”

Lucy lachte. “Ik doe het rustig aan. Ik wil niet dat je jezelf uitput, niet op jouw leeftijd.”

“Hou je voor mij maar niet in hoor,” riep Riley terug. “Geef alles wat je hebt.”

Riley was veertig, maar ze had haar fysieke training nooit laten versloffen. Het was cruciaal om snel te kunnen bewegen en hard te kunnen slaan wanneer je oog in oog stond met menselijke monsters. Pure fysieke kracht had vaker dan eens levens gered, waaronder haar eigen leven.

Desondanks werd ze niet blij toen ze keek naar het volgende obstakel; een ondiepe plas met ijskoud, modderig water waar prikkeldraad boven hing.

Dit zou lastig gaan worden.

Ze had zich goed aangekleed voor het winterweer en droeg een waterdichte jas. Maar alsnog zou het kruipen door de modder haar kletsnat en ijskoud maken.


Daar gaan we dan,
 dacht ze.

Ze gooide zichzelf naar voren, de modder in. Het ijzige water zorgde voor een sterke schok door haar hele lichaam. Alsnog dwong ze zichzelf om te kruipen, en ze maakte zichzelf nog platter toen ze het prikkeldraad langs haar rug voelde schampen.

Een knagend verdoofd gevoel speelde op, en bracht een ongewilde herinnering omhoog.


 



Riley was in een pikkedonkere kruipruimte onder een huis. Ze was zojuist ontsnapt uit een kooi waar ze was vastgehouden en gemarteld door een psychopaat met een gasbrander. Door de duisternis wist ze niet hoelang ze gevangen had gezeten.



Maar het was haar gelukt om de deur van de kooi open te breken, en nu kroop ze blindelings rond op zoek naar een uitgang. Het had pas geregend, en de modder onder haar was plakkerig, koud en diep.



Terwijl haar lichaam steeds meer verdoofd raakte van de kou, sloop een heftige wanhoop haar hoofd in. Ze was zwak van het slaapgebrek en de honger.



Ik kan het niet,
 dacht ze.


Ze moest dat soort ideeën uit haar hoofd wegduwen. Ze moest blijven kruipen en zoeken. Als ze niet zou ontsnappen, zou hij haar uiteindelijk vermoorden, net als dat hij zijn andere slachtoffers vermoord had.




 



“Riley, gaat het wel?”

Lucy’s stem doorbrak Riley’s herinnering aan een van haar meest aangrijpende zaken. Het was een gebeuren dat ze nooit zou vergeten, al helemaal niet omdat haar dochter later door dezelfde psychopaat gevangen werd genomen. Ze vroeg zich af of ze ooit echt bevrijd zou zijn van die flashbacks.

En zou April ook vrij zijn van de verschrikkelijke herinneringen?

Riley was weer terug in het heden, en besefte dat ze halverwege was gestopt met kruipen onder het prikkeldraad. Lucy was achter haar aan het wachten tot ze klaar was met deze hindernis.

“Het gaat wel,” riep Riley terug. “Sorry dat ik je ophoud.”

Ze dwong zichzelf om weer verder te kruipen. Aan de rand van het water krabbelde ze op haar voeten en zette ze alles weer op een rijtje. Toen rende ze richting het bospad, wetende dat Lucy niet ver achter haar was. Ze wist dat haar volgende taak zou zijn om over een ruw hangend vangnet te klimmen. Daarna had ze nog bijna twee mijl te gaan, en nog een paar erg lastige hindernissen om te overkomen.


 


*


 


Aan het einde van het zes mijl lange parcours strompelden Riley en Lucy arm in arm, hijgend en lachend en elkaar feliciterend met hun overwinning. Riley was verbaasd om haar langdurige partner op haar te zien wachten aan het einde van het parcours. Bill Jeffreys was een sterke, potige man van ongeveer Riley’s leeftijd.

“Bill!” zei Riley, nog steeds happend naar adem. “Wat doe je hier?”

“Ik was naar jou op zoek,” zei hij. “Ik hoorde dat ik je hier kon vinden. Ik kon maar amper geloven dat je dit wilde doen, al helemaal niet in hartje winter! Ben je een soort masochist of zo?”

Riley en Lucy lachten allebei.

Lucy zei, “Misschien ben ik
 wel de masochist. Ik hoop dat ik als ik net zo stokoud ben als Riley net zo goed de Yellow Brick Road kan lopen.”

Plagend zei Riley tegen Bill, “Hé, ik wil wel nog een keer. Doe je mee?”

Bill schudde zijn hoofd en grinnikte.

“Absoluut niet,” zei hij. “Ik heb mijn oude gele baksteen nog thuis, en ik gebruik die als deurstopper. Eentje is voor mij wel genoeg. Misschien ga ik wel voor een groene baksteen. Doe jij daaraan mee?”

Riley lachte weer. De zogenaamde “groene baksteen” was een grapje binnen de FBI. Het was een prijs voor degene die vijfendertig sigaren op vijfendertig opeenvolgende avonden kon roken.

“Ik sla over,” zei ze.

Bills gezichtsuitdrukking werd opeens serieus.

“Ik zit op een nieuwe zaak, Riley,” zei hij. “En ik heb je hulp nodig. Ik hoop dat je dat goed vindt. Ik weet dat het best snel na onze vorige zaak is.”

Bill had gelijk. Het leek voor Riley pas gisteren dat ze Orin Rhodes gearresteerd hadden.

“Je weet dat ik net Jilly mee naar huis heb genomen. Ik probeer haar haar draai te laten vinden in haar nieuwe leven. Nieuwe school… nieuwe alles, eigenlijk.”

“Hoe gaat het met haar?” vroeg Bill.

“Ze is nogal onvoorspelbaar, maar ze doet echt haar best. Ze is zo blij om deel uit te maken van een gezin. Ik denk dat ze veel hulp nodig gaat hebben.”

“En April?”

“Die doet het fantastisch. Ik ben nog steeds achterovergeslagen van hoe het gevecht met Rhodes haar haar sterker heeft laten voelen. En ze is al helemaal gek op Jilly.”

Na een korte pauze, vroeg ze, “Wat voor een zaak heb je, Bill?”

Bill was even stil.

“Ik ben onderweg naar de baas om het erover te hebben,” zei hij. “Ik heb je hulp echt nodig, Riley.”

Riley keek naar haar vriend en partner. Hij keek erg angstig. Als hij zei dat hij haar hulp nodig had, dan meende hij dat echt. Riley vroeg zich af waarom.

“Ik ga even douchen en wat droge kleren aantrekken,” zei ze. “Daarna kom ik meteen naar kantoor.”



 


 
HOOFDSTUK VIJF




 


Teamleider Brent Meredith was niet iemand die tijd verspilde aan koetjes en kalfjes. Riley wist dat uit eigen ervaring. Ze verwachtte daarom toen ze zijn kantoor binnenliep na het rennen geen geklets, geen beleefde vragen over gezondheid en gezin en thuis. Hij kon warm en vriendelijk zijn, maar dat was hij maar zelden. Hij zou vandaag meteen ter zake komen, en het zou sowieso dringend zijn.

Bill was er al. Hij zag er nog steeds extreem zenuwachtig uit. Ze hoopte dat ze snel zou begrijpen waarom.

Zodra Riley ging zitten, leunde Meredith over zijn bureau naar haar toe. Zijn brede, hoekige Afro-Amerikaanse gezicht was zoals altijd intimiderend.

“Laten we beginnen bij het begin, Agent Paige,” zei hij.

Riley wachtte tot hij nog iets zou zeggen, een vraag zou stellen, een bevel zou geven. Maar in plaats daarvan staarde hij haar simpelweg aan.

Het duurde maar even voordat Riley begreep wat Meredith bedoelde.

Meredith stelde zijn vraag expres niet hardop. Riley kon zijn discretie wel waarderen. Er was nog steeds een moordenaar op vrije voet, en zijn naam was Shane Hatcher. Hij was uit Sing Sing ontsnapt, en Riley’s meest recente opdracht was geweest om hem op te pakken.

Ze was daarin gefaald. Eigenlijk had ze het ook niet echt geprobeerd, en nu waren andere FBI-agenten aan de zaak toegewezen. Tot nog toe hadden ze geen succes.

Shane Hatcher was een crimineel genie dat tijdens zijn lange jaren in de gevangenis een gerespecteerde expert op het gebied van criminologie was geworden. Daarom was Riley af en toe bij hem in de gevangenis op bezoek geweest, voor advies over zaken. Ze kende hem goed genoeg om zeker te zijn dat hij op het moment geen gevaar voor de samenleving was. Hatcher had een vreemde, maar strenge morele code. Hij had sinds zijn ontsnapping één man vermoord; een oude vijand die zelf ook een gevaarlijke crimineel was. Riley wist zeker dat hij niemand anders zou vermoorden.

Op dit moment begreep Riley dat Meredith wilde weten of ze iets van Hatcher gehoord had. Het was een zaak met veel media-aandacht, en het leek erop dat Hatcher een soort volkslegende werd: een crimineel meesterbrein dat tot zo’n beetje alles in staat was.

Ze waardeerde Merediths discretie om dit niet hardop te vragen. Maar de waarheid was dat Riley niks wist over waar Hatcher nu was of wat hij aan het doen was.

“Niks nieuws, meneer,” antwoordde ze op Merediths onuitgesproken vraag.

Meredith knikte en leek zich een beetje te ontspannen.

“Oké dan,” zei Meredith. “Ik zal meteen met de deur in huis vallen. Ik stuur Agent Jeffreys voor een zaak naar Seattle. Hij wil jou als partner. Ik moet weten of je beschikbaar bent om met hem mee te gaan.”

Riley moest nee zeggen. Ze had zoveel gaande in haar leven nu dat ze absoluut niet een zaak in een stad ver weg kon aannemen. Ze had nog steeds af en toe last van de PTSS die ze had opgelopen toen ze gevangen was gehouden door een sadistische crimineel. Haar dochter, April, was van dezelfde man slachtoffer geworden, en had haar eigen problemen om mee om te gaan. En nu had Riley een nieuwe dochter die haar eigen vreselijke trauma’s had meegemaakt.

Als ze gewoon even hier kon blijven en wat les kon geven op de Academie, dan kon ze misschien haar leven weer op orde krijgen.

“Ik kan niet,” zei Riley. “Niet nu.”

Ze richtte zich naar Bill.

“Je weet wat er allemaal speelt nu,” zei ze.

“Ik weet het, ik hoopte gewoon…” zei hij met een smekende blik in zijn ogen.

Het was tijd om erachter te komen wat er aan de hand was.

“Wat is de zaak?” vroeg Riley.

“Er hebben ten minste twee vergiftigingen plaatsgevonden in Seattle,” zei Meredith. “Het lijkt een seriemoord te zijn.”

Op dat moment begreep Riley waarom Bill zo overstuur was. Toen hij nog maar een klein jongetje was, was zijn moeder vergiftigd en gestorven. Riley wist de details niet, maar ze wist wel dat de moord op zijn moeder een van de redenen was waarom hij FBI-agent was geworden. Het achtervolgde hem al jaren. Deze zaak zou oude wonden openrijten.

Toen hij zei dat hij haar nodig had op deze zaak, meende hij dat echt.

Meredith ging verder, “Tot nu toe weten we van twee slachtoffers; een man en een vrouw. Misschien zijn er nog meer, en misschien komen er nog meer.”

“Waarom worden wij hierbij gehaald?” vroeg Riley. “Er is een FBI-kantoor in Seattle. Kunnen zij het niet doen?”

Meredith schudde zijn hoofd.

“De situatie daar is nogal verstoord. Het lijkt erop dat de plaatselijke FBI en de plaatselijke politie het wat betreft deze zaak nergens over eens zijn. Dat is waarom jullie nodig zijn, of jullie nou gewild zijn of niet. Kan ik op je rekenen, Agent Paige?”

Opeens was de beslissing voor Riley glashelder. Ondanks haar persoonlijke problemen was ze echt nodig op deze zaak.

“Reken maar op me,” zei ze uiteindelijk.

Bill knikte en zuchtte hoorbaar van opluchting en dankbaarheid.

“Mooi,” zei Meredith. “Jullie vliegen morgenochtend allebei naar Seattle.”

Meredith trommelde even met zijn vingers op de tafel.

“Maar verwacht geen warm welkom,” voegde hij toe. “Zowel de politie als de FBI zal niet blij zijn om jullie te zien.”



 


 
HOOFDSTUK ZES




 


Riley zag er bijna net zoveel tegenop om Jilly naar haar eerste dag op haar nieuwe school te brengen als dat ze opzag tegen sommige zaken. De tiener zag er nogal boos uit, en Riley dacht dat ze misschien zelfs een scène zou schoppen op het laatste moment.


Is ze hier klaar voor?
 bleef Riley zichzelf afvragen. Ben ik hier klaar voor?


De timing leek ook zo ongelukkig. Het baarde Riley zorgen dat ze vanochtend naar Seattle moest vliegen. Maar Bill had haar hulp nodig, en dat was wat haar betreft reden genoeg. Jilly leek in orde te zijn toen ze de kwestie thuis bespraken, maar Riley wist niet echt wat ze nu moest verwachten.

Gelukkig hoefde ze Jilly niet alleen naar school te brengen. Ryan had aangeboden om te rijden, en Gabriela en April kwamen ook mee voor morele steun.

Toen ze op de parkeerplaats van de school allemaal uit de auto stapten, pakte April Jilly’s hand en liep ze met haar mee recht op het gebouw af. De twee tengere meisjes droegen allebei een spijkerbroek en laarzen en warme jassen. Gisteren had Riley ze mee uit winkelen genomen en had ze Jilly een nieuwe jas laten uitzoeken, en beddengoed, posters en wat kussentjes om haar slaapkamer een persoonlijk tintje te geven.

Riley, Ryan en Gabriela volgden achter de meisjes, en Riley kreeg een warm gevoel terwijl ze naar hen keek. April leek, na jaren van nukkigheid en opstandigheid, opeens ontzettend volwassen. Riley vroeg zich af of dit misschien was wat April al die tijd nodig had gehad: iemand om voor te zorgen.

“Kijk naar ze,” zei Riley tegen Ryan. “Ze worden steeds hechter.”

“Is het niet geweldig?” zei Ryan. “Ze lijken eigenlijk net zusjes. Is dat wat je naar haar toetrok?”

Het was een interessante vraag. Toen ze Jilly eerst thuisbracht, was Riley vooral verbaasd geweest over hoe anders de twee meisjes waren. Maar nu zag ze meer en meer de gelijkenis. Inderdaad, April was bleker en had lichtbruine ogen net als haar moeder, terwijl Jilly donkerbruine ogen had en een olijfkleurige huidskleur.

Maar op dit moment, met hun twee hoofden met donker haar naast elkaar, leken ze heel erg op elkaar.

“Misschien,” zei ze als antwoord op Ryans vraag. “Daar heb ik niet echt over nagedacht. Ik wist alleen maar dat ze ernstig in de problemen zat, en dat ik misschien kon helpen.”

“Het zou best eens kunnen dat je haar leven hebt gered,” zei Ryan.

Riley voelde een brok in haar keel. Die mogelijkheid was nog niet in haar opgekomen, en het was een eervolle gedachte. Ze was zowel dolblij als doodsbang voor dit nieuwe gevoel van verantwoordelijkheid.

Het hele gezin liep rechtstreeks naar het kantoor van de studiebegeleider. Wanda Lewis, net zo warm en glimlachend als altijd, begroette Jilly met een kaart van de school.

“Ik breng je direct naar het klaslokaal,” zei mevrouw Lewis.

“Ik zie dat dit een goede plek is,” zei Gabriela tegen Jilly. “Het komt helemaal goed hier met jou.”

Jilly keek nu nerveus maar blij. Ze gaf hen allemaal een knuffel en volgde toen mevrouw Lewis door de gang.

“Ik vind dit een leuke school,” zei Gabriela tegen Ryan, Riley en April op weg terug naar de auto.

“Ik ben blij dat je dat vindt,” zei Riley.

Ze meende het oprecht. Gabriela was veel meer dan een huishoudster. Ze maakte volledig deel uit van het gezin. Het was belangrijk dat ze zich goed voelde over gezinsbeslissingen.

Ze stapten allemaal in de auto, en Ryan startte de motor.

“Waar nu heen?” vroeg Ryan opgewekt.

“Ik moet naar school,” zei April.

“En meteen daarna naar huis,” zei Riley. “Ik moet naar Quantico om een vliegtuig te halen.”

“Oké,” zei Ryan, en hij reed de parkeerplaats af.

Riley keek naar Ryans gezicht terwijl hij reed. Hij leek erg gelukkig: gelukkig om deel uit te maken van alles, en gelukkig om een nieuw gezinslid te hebben. Zo was hij gedurende het merendeel van hun huwelijk niet geweest. Hij leek echt een ander mens, en op momenten als deze, was ze hem dankbaar.

Ze draaide zich om om naar haar dochter te kijken, die op de achterbank zat.

“Je gaat hier allemaal heel goed mee om,” zei Riley.

April keek verbaasd.

“Ik doe heel erg mijn best,” zei ze. “Ik ben blij dat je het opmerkt.”

Eventjes schrok Riley. Was ze zo druk geweest om ervoor te zorgen dat hun nieuwe gezinslid kon wennen, dat ze haar dochter over het hoofd had gezien?

April was even stil, en zei toen, “Mam, ik ben nog steeds blij dat je haar mee naar huis hebt genomen. Ik denk dat het gewoon een beetje moeilijker is dan ik gedacht had, een nieuw zusje. Ze heeft het vreselijk gehad en soms is het best lastig om met haar te praten.”

“Ik wil het je niet lastig maken,” zei Riley.

April glimlachte zwakjes. “Ik was lastig voor jou,” zei ze. “Ik ben sterk genoeg om met Jilly’s problemen om te gaan. En om eerlijk te zijn begin ik het ook leuk te vinden om haar te helpen. Het komt wel goed. Maak je om ons maar geen zorgen.”

Het stelde Riley gerust dat ze Jilly achterliet in de zorg van drie mensen die ze vertrouwde; April, Gabriela, en Ryan. Op hetzelfde moment zat het haar ook dwars dat ze nu weg moest. Ze hoopte dat ze niet lang weg zou blijven.


 


*


 


De aarde verdween ver onder hen terwijl Riley uit het raam van het kleine BAU-vliegtuig keek. Het vliegtuig klom tot boven de wolken voor de bijna zes uur durende vlucht naar het noordwesten. Binnen slechts een paar minuten zag Riley het landschap onder hen razen.

Bill zat naast haar.

Hij zei, “Zo naar de andere kant van het land vliegen doet me altijd denken aan lang geleden, toen mensen moesten lopen of met paarden of wagens moesten.”

Riley knikte en glimlachte. Het was alsof Bill haar gedachten had gelezen. Ze had dat gevoel vaak bij hem.

“Het land moest toentertijd enorm hebben geleken voor mensen,” zei ze. “Het duurde kolonisten maanden om naar de andere kant te komen.”

Een vertrouwde en prettige stilte viel tussen hen. Door de jaren heen hadden zij en Bill genoeg onenigheden en zelfs ruzies gehad, en soms had hun partnerschap zelfs voorbij geleken. Maar door die moeilijke tijden voelde ze zich nu alleen maar hechter met hem. Ze vertrouwde hem met haar leven, en ze wist hij haar vertrouwde met het zijne.

Op tijden als deze was ze blij dat zij en Bill niet hadden toegegeven aan hun onderlinge aantrekkingskracht. Ze waren soms gevaarlijk dichtbij gekomen.


Dat zou alles verpest hebben,
 dacht Riley.

Het was slim om daarvan uit de buurt te blijven. Ze vond het te moeilijk om zich voor te stellen om hun vriendschap te verliezen. Hij was haar beste vriend in de hele wereld.

Na een tijdje zei Bill, “Bedankt dat je gekomen bent, Riley. Ik had deze keer echt je hulp nodig. Ik denk niet dat ik deze zaak aankan met een andere partner. Zelfs niet met Lucy.”

Riley keek naar hem en zei niks. Ze hoefde hem niet te vragen waar hij aan dacht. Ze wist dat hij haar eindelijk zou vertellen wat er precies met zijn moeder was gebeurd. Dan zou ze pas werkelijk begrijpen hoe belangrijk en onrustbarend deze zaak echt voor hem was.

Hij staarde recht voor zich uit, gravend in zijn herinneringen.

“Je weet al over mijn familie,” zei hij. “Ik heb je verteld dat mijn vader wiskundeleraar was en dat mijn moeder werkte als bankbediende. Met drie kinderen hadden we het goed, maar waren we niet bijzonder rijk. Het was een best gelukkig leven voor ons allemaal. Totdat…”

Bill pauzeerde even.

“Het gebeurde toen ik negen jaar was,” vervolgde hij. “Vlak voor Kerst hield het personeel bij Mams bank hun jaarlijkse kerstfeest. Cadeautjes geven, taart eten, al dat kantoorgebeuren. Toen Mam die middag thuis kwam klonk ze alsof ze plezier had gehad en alsof alles in orde was. Maar naarmate de avond vorderde, begon ze zich raar te gedragen.”

Bills gezicht vertrok van de nare herinnering.

“Ze werd duizelig en verward, en begon onsamenhangend te praten. Het was bijna alsof ze dronken was. Maar Mam dronk nooit veel, en bovendien was er op het feestje helemaal geen alcohol geserveerd. We hadden allemaal geen idee wat er aan de hand was. Het werd snel erger. Ze werd misselijk en begon over te geven. Pap ging zo snel mogelijk met haar naar de Eerste Hulp. Wij kinderen gingen met ze mee.”

Bill viel weer stil. Riley zag dat het steeds moeilijker werd om haar te vertellen wat er gebeurd was.

“Tegen de tijd dat we bij het ziekenhuis aankwamen, ging haar hart tekeer, en hyperventileerde ze, en was haar bloeddruk torenhoog. Toen raakte ze in coma. Haar nieren begonnen ermee op te houden, en ze had hartfalen.”

Bills ogen zaten stevig dichtgeknepen en zijn gezicht was vertrokken van de pijn. Riley vroeg zich af of het misschien beter voor hem was als hij de rest van het verhaal niet zou vertellen. Maar ze voelde aan dat ze hem niet moest stoppen.

Bill zei, “De volgende ochtend hadden de dokters door wat er mis was. Ze leed aan vergiftiging met ethyleenglycol.”

Riley schudde haar hoofd. Het klonk bekend, maar ze kon het niet helemaal plaatsen.

Bill legde snel uit, “Er zat antivriesmiddel in haar punch op het feestje.”

Riley snakte naar adem.

“Mijn god!” zei ze. “Hoe is dat überhaupt mogelijk? Ik bedoel, zou de smaak…?”

“Nou, antivries heeft meestal een zoete smaak,” legde Bill uit. “Het is makkelijk om het onopgemerkt te mengen met suikerhoudende drankjes. Het is ontzettend makkelijk om als vergif te gebruiken.”

Riley vond het moeilijk om te begrijpen wat ze hoorde.

“Maar als er iets in de punch zat, hadden andere mensen dan nergens last van?” zei ze.

“Dat is het nou,” zei Bill. “Niemand anders was vergiftigd. Het zat niet in de kom met punch. Het zat alleen in Mams drinken. Iemand had het specifiek op haar gemunt.”

Hij viel weer even stil.

“Tegen die tijd was het te laat om iets te doen,” zei hij. “Ze bleef in coma en stierf op Oudejaarsavond. We stonden allemaal aan haar bed.”

Op een of andere manier slaagde Bill erin om niet in tranen uit te barsten. Riley vermoedde dat hij door de jaren heen hier al veel tranen om gelaten had.

“Het sloeg nergens op,” zei Bill. “Iedereen vond Mam aardig. Niemand kon ook maar een vijand in de wereld bedenken. De politie deed onderzoek, en het werd duidelijk dat niemand die bij de bank werkte verantwoordelijk was. Maar een paar collega’s konden zich een rare man herinneren die even op het feestje was geweest en toen weer was vertrokken. Hij had vriendelijk geleken, en iedereen was ervan uitgegaan dat hij iemands gast was, een vriend of familielid. Hij was weg voordat het feestje voorbij was.”

Bill schudde verbitterd zijn hoofd.

“De zaak liep dood. En dat is die nu nog steeds. Ik denk dat dat ook zo zal blijven. Na zoveel jaar zal het nooit meer opgelost worden. Het was vreselijk om er nooit achter te komen wie het gedaan had, om nooit gerechtigheid te krijgen. Maar het ergste was om nooit te weten te komen waarom
 . Het leek gewoon zo zinloos wreed. Waarom Mam? Wat had zij gedaan dat iemand haar zoiets vreselijks aandeed? Misschien had ze wel niks gedaan. Misschien was het een soort zieke grap. Het was een pure marteling om het niet te weten. Dat is het nog steeds. En dat is natuurlijk een van de redenen waarom ik besloot…”

Hij maakte de gedachte niet af. Dat hoefde ook niet. Riley wist al lang dat het onopgeloste mysterie van zijn moeders dood was waarom Bill had gekozen voor een carrière in wetshandhaving.

“Ik vind het zo erg voor je,” zei Riley.

Bill haalde zwakjes zijn schouders op, alsof er een enorm gewicht op zijn schouders rustte.

“Het was lang geleden,” zei hij. “Bovendien weet jij als geen ander hoe het voelt.”

Riley schrok van Bills zachte woorden. Ze wist precies wat hij bedoelde. En hij had gelijk. Ze had het hem lang geleden al verteld, dus het was niet nodig om het nu te herhalen. Hij wist het al. Maar dat maakte de herinnering niet minder schrijnend.


 



Riley was zes jaar oud, en Mamma had haar meegenomen naar een snoepwinkel. Riley was blij en vroeg om alle snoepjes die ze zag. Soms mopperde Mamma op haar als ze dat deed. Maar vandaag was Mamma lief en verwende ze haar, kocht ze al het snoep dat ze wilde.



Toen ze in de rij voor de kassa stonden, liep een vreemde man naar ze. Hij had iets op zijn gezicht waardoor zijn neus en lippen en wangen plat werden en hij zag er zowel grappig en eng uit, als een soort clown. Het duurde even voor Riley besefte dat hij een panty over zijn hoofd droeg, net zo een als Mamma aan haar benen aanhad.



Hij had een pistool vast. Het pistool zag er enorm uit. Hij richtte het op Mamma.



“Geef me je handtas,” zei hij.



Maar Mamma deed het niet. Riley wist niet waarom. Ze wist alleen maar dat Mamma bang was, misschien te bang om te doen wat de man zei dat ze moest doen. Riley moest waarschijnlijk ook bang zijn, dus dat was ze ook.



Hij zei wat stoute woorden tegen Mamma, maar ze gaf hem nog steeds niet haar handtas. Ze stond helemaal te trillen.



Toen was er een knal en een flits, en viel Mamma op de grond. De man zei meer stoute woorden en rende weg. Er kwam bloed uit Mamma’s borstkas, en ze hapte naar adem en kronkelde even voordat ze helemaal stil lag.



Kleine Riley begon te gillen. Ze stopte lange tijd niet met gillen.



 


De zachte aanraking van Bills hand op de hare bracht Riley terug naar het heden.

“Het spijt me,” zei Bill. “Ik wilde het niet allemaal oprakelen.”

Hij had duidelijk de traan die over haar wang naar beneden stroomde gezien. Ze kneep in zijn hand. Ze was dankbaar voor zijn begrip en zorg. Maar de waarheid was dat Riley Bill nooit verteld had over een herinnering die haar nog erger kwelde.

Haar vader was een kolonel bij de Marine geweest; een strenge, wrede, gevoelloze, liefdeloze en meedogenloze man. In al die jaren die volgden, had hij Riley de schuld gegeven voor de dood van haar moeder. Het maakte niet uit dat ze pas zes jaar oud was geweest.


“Je had haar net zo goed zelf kunnen neerschieten, met alles wat je haar hebt aangedaan,”
 had hij gezegd.

Hij was vorig jaar overleden zonder haar ooit te vergeven.

Riley veegde haar wang af en keek uit het raam naar het langzaam voorbijkruipende landschap kilometers onder haar.

Zoals ze zo vaak deed, realiseerde ze zich ook nu hoeveel zij en Bill gemeen hadden, en hoezeer ze beiden werden achtervolgd door tragedie en onrecht uit het verleden. Gedurende al die jaren dat ze partners waren, waren ze allebei door dezelfde demonen gedreven, door dezelfde geesten gekweld.

En ondanks dat ze zich zorgen maakte om Jilly en het leven thuis, wist Riley nu dat het de juiste keuze was geweest om met Bill mee te gaan voor deze zaak. Iedere keer dat ze samenwerkten, werd hun band sterker en dieper. Deze keer zou daar geen uitzondering op zijn.

Ze zouden deze moorden oplossen, dat wist Riley zeker. Maar wat zouden zij en Bill daarbij winnen of verliezen?


Misschien genezen we allebei wel een beetje,
 dacht Riley. Of misschien worden onze wonden opengereten en gaan ze meer pijn doen.


Ze vertelde zichzelf dat het niet echt uitmaakte. Ze werkten altijd samen om de taak gedaan te krijgen, los van hoe zwaar dat was.

Nu werden ze misschien wel geconfronteerd worden met een erg lelijke misdaad.



 


 
HOOFDSTUK ZEVEN




 


Toen het BAU-vliegtuig landde bij Sea-Tac, de Seattle-Tacoma International Airport, stroomden dikke regendruppels over de ramen naar beneden. Riley keek naar haar horloge. Het was thuis nu zo’n twee uur ’s middags, maar hier was het elf uur ’s ochtends. Dat zou ze wat tijd geven om vandaag nog iets aan de zaak gedaan te krijgen.

Terwijl zij en Bill naar de uitgang liepen, kwam de piloot uit zijn cabine en gaf hij hen ieder een paraplu.

“Deze zullen jullie nodig hebben,” zei hij met een grijns. “Winter is niet een goede tijd om in dit deel van het land te zijn.”

Toen ze bovenaan de trap stonden, moest Riley daar wel mee instemmen. Ze was blij dat ze paraplu’s hadden, maar ze had gewild dat ze zich warmer had aangekleed. Het was zowel koud als regenachtig.

Een SUV stopte aan de rand van het asfalt. Twee mannen in regenjassen haastten het voertuig uit, richting het vliegtuig. Ze stelden zichzelf voor als Agenten Havens en Trafford van het FBI-kantoor in Seattle.

“We nemen jullie mee naar de werkplek van de medisch onderzoeker,” zei Agent Havens. “De teamleider van dit onderzoek wacht daar op jullie.”

Bill en Riley stapten in de auto, en Agent Trafford begon te rijden door de gutsende regen. Riley kon nog net de standaard vliegveldhotels langs de weg zien staan, en dat was het. Ze wist dat er daar een levendige stad was, maar deze was praktisch onzichtbaar.

Ze vroeg zich af of ze Seattle ooit tijdens haar tijd hier zou zien.


 


*


 


Het moment dat Riley en Bill gingen zitten in de vergaderzaal bij de medisch onderzoeker in Seattle, voelde ze dat er iets broeide. Ze wisselde een blik uit met Bill, en zag dat hij de spanning ook voelde.

Teamleider Maynard Sanderson was een man met een brede borstkas en een grote kaak, en Riley vond hem iets tussen een militaire officier en een evangelische predikant uitstralen.

Sanderson staarde boos naar een dikke man wiens borstelige walrussnor zijn gezicht een permanent fronsende uitdrukking gaf. Hij was voorgesteld als Perry McCade, Politiechef van Seattle.

De lichaamstaal van de twee mannen en de posities die ze aan de tafel hadden genomen spraken voor Riley boekdelen. Om een of andere reden was het samen in een kamer zijn wel het laatste wat deze mannen wilden. Ze wist ook zeker dat beide mannen het vooral haatten om Riley en Bill hier te hebben.

Ze dacht terug aan wat Brent Meredith had gezegd voordat ze Quantico verlieten.


“Verwacht geen warm welkom. Zowel de politie als de FBI zal niet blij zijn om jullie te zien.”


Riley vroeg zich af in wat voor mijnenveld zij en Bill beland waren.

Er was een ingewikkelde machtsstrijd gaande zonder dat er ook maar een woord gesproken werd. Ze wist dat het maar een paar minuten zou duren voordat dit verbaal zou gaan worden.

Hoofd Medisch Onderzoeker Prisha Shankar, daarentegen, leek op haar gemak en onbezorgd. De vrouw met donkere huid en zwarte haren was rond Riley’s leeftijd en leek stoïsch en onverstoorbaar te zijn.


Zij is immers op eigen terrein,
 trok Riley als conclusie.

Agent Sanderson was zo vrij om de vergadering te starten.

“Agenten Paige en Jeffreys,” zei hij tegen Riley en Bill, “ik ben blij dat jullie dit hele eind vanaf Quantico gekomen zijn.”

Zijn ijzige stem zei Riley dat hij precies het tegenovergestelde dacht.

“Blij dat we van dienst kunnen zijn,” zei Bill, die niet al te zeker van zichzelf klonk.

Riley glimlachte en knikte gewoon.

“Heren,” zei Sanderson, de aanwezigheid van de twee vrouwen negerend, “we zijn hier allemaal om twee moorden te onderzoeken. Een seriemoordenaar zou op dreef aan het komen kunnen zijn hier in de omgeving van Seattle. Het is aan ons om hem te stoppen voordat hij weer moordt.”

Politiechef McCade gromde hoorbaar.

“Heeft u iets te zeggen, McCade?” vroeg Sanderson droogjes.

“Het is geen seriemoordenaar,” bromde McCade. “En het is geen zaak voor de FBI. Mijn politieagenten hebben dit onder controle.”

Riley begon het te snappen. Ze wist nog dat Meredith gezegd had dat de plaatselijke autoriteiten met deze zaak aan het stuntelen waren. Ze zag nu waarom. Niemand zat op één lijn, en niemand was het ergens over eens.

Politiechef McCade was kwaad dat de FBI zich opdrong aan een plaatselijke moordzaak. En Sanderson was laaiend dat de FBI Bill en Riley vanuit Quantico had gestuurd om orde op zaken te stellen.


De perfecte storm,
 dacht Riley.

Sanderson richtte zich tot de hoofd medisch onderzoeker en zei, “Dokter Shankar, misschien wilt u samenvatten wat we tot nu toe weten.”

Dokter Shankar, schijnbaar ongevoelig voor de onderliggende spanningen, drukte op een afstandsbediening om een afbeelding op het scherm aan de muur naar voren te brengen. Het was een rijbewijsfoto van een nogal doorsnee uitziende vrouw met steil haar met een doffe bruine kleur.

Shankar zei, “Anderhalve maand geleden overleed een vrouw genaamd Margaret Jewell in haar slaap aan wat leek op een hartaanval. Ze had de dag ervoor geklaagd over gewrichtspijn, maar volgens haar echtgenote was dat niet ongewoon. Ze leed aan fibromyalgie.”

Shankar drukte nog een keer op de afstandsbediening en bracht een andere rijbewijsfoto naar voren. Erop stond een man van middelbare leeftijd met een aardig maar treurig gezicht.

Ze zei, “Een paar dagen geleden liet Cody Woods zichzelf opnemen in South Hill Ziekenhuis, klagend over pijn op de borst. Hij klaagde ook over gewrichtspijn, maar ook deze keer was dat niet verrassend. Hij had wat artritis, en hij had de week ervoor een kunstknie gekregen. Hij overleed binnen een paar uur nadat hij in het ziekenhuis was opgenomen, ook aan wat leek op een hartaanval.”

“Totaal onafhankelijke sterfgevallen,” mompelde McCade.

“Dus nu zeg je dat deze gevallen allebei geen moord waren?” zei Sanderson.

“Margaret Jewell, waarschijnlijk wel,” zei McCade. “Cody Woods, zeker weten niet. We laten ons door hem afleiden. We laten de zaak vertroebelen. Als je het gewoon aan mij en mijn jongens zou overlaten, hebben we deze zaak binnen de kortste keren opgelost.”

“Jullie hebben al anderhalve maand de tijd gehad op de Jewell-zaak,” zei Sanderson.

Dokter Shankar glimlachte mysterieus terwijl McCade en Sanderson bleven kibbelen. Toen drukte ze weer op de afstandsbediening. Er kwamen nog twee foto’s naar voren.

De ruimte viel stil, en Riley voelde een schok van verbazing.

De mannen in beide foto’s zagen er Midden-Oosters uit. Een ervan herkende Riley niet. Maar de ander herkende ze zeker wel.

Het was Saddam Hussein.



 


 
HOOFDSTUK ACHT




 


Riley staarde naar de afbeelding op het scherm aan de muur. Wat zou het Hoofd Medisch Onderzoeker willen zeggen met een foto van Saddam Hussein? De afgezette leider van Irak was in 2006 geëxecuteerd voor misdrijven tegen de menselijkheid. Wat was zijn connectie met een mogelijke seriemoordenaar in Seattle?

Nadat het effect van de foto’s was ingezonken, sprak Dokter Shankar weer.

“Ik weet zeker dat we de man links allemaal herkennen. De man rechts was Majidi Jehad, een sjiitische dissident tegen Saddams regime. In mei 1980 werd aan Jehad toestemming verleend om naar Londen te reizen. Toen hij stopte bij het politiebureau in Bagdad om zijn paspoort op te halen, kreeg hij een glas sinaasappelsap aangeboden. Hij verliet Irak, gezond en wel. Hij stierf kort nadat hij in Londen aankwam.”

Dokter Shankar bracht nog meer afbeeldingen van Midden-Oosterse gezichten naar voren.

“Al deze mannen kwamen op eenzelfde manier aan hun einde. Saddam liquideerde honderden dissidenten op dezelfde manier. Wanneer sommigen van hen uit de gevangenis kwamen, kregen ze een drankje aangeboden om hun vrijheid te vieren. Geen van hen leefde lang.”

Chef McCade knikte in begrip.

“Thalliumvergiftiging,” zei hij.

“Inderdaad,” zei Dokter Shankar. “Thallium is een scheikundig element waarvan een kleurloos, geurloos, en smakeloos oplosbaar poeder gemaakt kan worden. Het was Saddam Husseins gif naar keuze. Maar hij was heus niet de eerste die zijn vijanden hiermee om het leven bracht. Het wordt soms ook wel het “gif van de vergiftiger’ genoemd, omdat het langzaam werkt en symptomen veroorzaakt die kunnen leiden tot verkeerde conclusies wat betreft de doodsoorzaak.”

Ze drukte op de afstandsbediening, en nog een paar gezichten verschenen, waaronder dat van Cubaanse dictator Fidel Castro.

Ze zei, “In 1960 gebruikte de Franse geheime dienst thallium om de Kameroense rebellenleider Félix-Roland Moumié om te brengen. En er wordt aangenomen dat de CIA thallium gebruikte bij een van de vele mislukte pogingen om Fidel Castro te doden. Het plan was om thalliumpoeder in Castro’s schoenen te stoppen. Als de CIA daarin geslaagd was, was Castro’s dood zowel vernederend als langzaam en pijnlijk geweest. Zijn iconische baard zou zijn uitgevallen voordat hij overleed.”

Ze drukte op de afstandsbediening en de gezichten van Margaret Jewell en Cody Woods verschenen weer.

“Ik vertel jullie dit alles zodat jullie begrijpen dat we met een erg doordachte moordenaar te maken hebben,” zei Dokter Shankar. “Ik vond sporen van thallium in zowel het lichaam van Margaret Jewell als in dat van Cody Woods. Er is voor mij geen twijfel mogelijk dat ze allebei door dezelfde moordenaar vergiftigd zijn.”

Dokter Shankar keek rond naar iedereen in de ruimte.

“Zijn er opmerkingen tot nu toe?” vroeg ze.

“Ja,” zei Chef McCade. “Ik denk nog steeds niet dat er verband is tussen de twee doden.”

Riley was overrompeld door die opmerking, maar Dokter Shankar keek niet verbaasd.

“Waarom niet, Chef McCade?” vroeg ze.

“Cody Woods was loodgieter,” zei McCade. “Is het niet mogelijk dat hij gewoon tijdens zijn werk blootgesteld is aan thallium?”

“Dat is mogelijk,” zei Dokter Shankar. “Loodgieters moeten voorzichtig zijn om veel gevaarlijke stoffen te vermijden, waaronder asbest en zware metalen zoals arsenicum en thallium. Maar ik denk niet dat dat is wat er in Cody Woods’ geval is gebeurd.”

Riley raakte meer en meer geboeid.

“Waarom niet?” vroeg ze.

Dokter Shankar drukte op de afstandsbediening, en de toxicologische rapporten verschenen.

“Deze moorden lijken op thalliumvergiftiging, maar er is een verschil,” zei ze. “Geen van beide slachtoffers vertoonde klassieke symptomen: haaruitval, koorts, overgeven, buikpijn. Zoals ik eerder al zei, was er wat gewrichtspijn, maar dat was het. De dood kwam nogal plotseling en leek erg op een normale hartaanval. Er was helemaal geen aanloop naartoe. Als mijn personeel niet zo scherp was hadden ze misschien niet eens opgemerkt dat dit gevallen van thalliumvergiftiging waren.”

Bill leek net zo gefascineerd als Riley te zijn.

“Dus we hebben te maken met wat, designer-thallium?” vroeg hij.

“Zoiets ja,” zei Dokter Shankar. “Mijn personeel is nog bezig met het ontrafelen van de precieze chemische samenstelling van de cocktail. Maar een van de ingrediënten is zeker weten kaliumferrocyanide, een chemische stof die jullie misschien kennen als het pigment Pruisisch blauw. Dat is vreemd, want Pruisisch blauw is het enige bekende tegengif voor thalliumvergiftiging.”



Chef McCade vertrok zijn grote snor.



“Dat slaat nergens op,” gromde hij. “Waarom zou een vergiftiger een tegengif samen met het gif toedienen?”



Riley waagde een gok.



“Zou het kunnen zijn om de symptomen van thalliumvergiftiging te verbergen?”



Dokter Shankar knikte in overeenstemming.



“Dat is mijn theorie. De andere chemische stoffen die we vonden hebben een complexe wisselwerking met thallium die we nog niet begrijpen. Waarschijnlijk hielden ze de aard van de symptomen onder controle. Degene die het mengsel gebrouwd heeft, wist waar ze mee bezig waren. Hij of zij had nogal veel kennis van zowel farmacologie als scheikunde.”



Chef McCade trommelde met zijn vingers op de tafel.



“Ik geloof er niks van,” zei hij. “Jullie resultaten voor het tweede slachtoffer moeten wel vertekend zijn door jullie resultaten voor het eerste. Jullie vonden waar jullie naar zochten.”



Voor het eerst was er een spoor van verbazing op Dokter Shankars gezicht te zien. Ook Riley sloeg steil achterover van het lef van de politiechef om Shankars expertise in twijfel te trekken.



“Waarom zegt u dat?” vroeg Dokter Shankar.



“Omdat we een perfecte verdachte hebben voor de moord op Margaret Jewell,” zei hij. “Ze was getrouwd met een andere vrouw, Barbara Bradley – ze noemt zichzelf Barb. De vrienden en buren van het stel zeggen dat de twee problemen hadden, zo hard ruzieden dat de buren ervan wakker werden. Bradley heeft zelfs een strafblad voor mishandeling. Men zegt dat ze een erg kort lontje heeft. Zij was het. We weten het helemaal zeker.”



“Waarom hebben jullie haar niet opgepakt?” wilde Agent Sanderson weten.



Chef McCade’s ogen schoten defensief heen en weer.



“We hebben haar ondervraagd, thuis,” zei hij. “Maar ze is slinks, en we hebben nog niet genoeg bewijs om haar op te pakken. We zijn bezig met een zaak opbouwen. Het duurt even.”



Agent Sanderson grijnsde en gromde.



Hij zei, “Nou, terwijl jullie bezig waren met het opbouwen van een zaak, lijkt het erop dat jullie ‘perfecte’ verdachte door is gegaan en iemand anders heeft vermoord. Jullie kunnen maar beter het tempo wat opdrijven. Wie weet maakt ze zich nu wel klaar om het nog eens te doen.”



Chef McCade’s gezicht werd rood van woede.


“Je hebt het helemaal mis,” zei hij. “Ik zeg je, de moord op Margaret Jewell was een opzichzelfstaand incident. Barb Bradley had geen enkel motief om Cody Woods te vermoorden, of iemand anders, voor zover wij weten.”

“Voor zover jullie weten,” herhaalde Sanderson op een spottende toon.

Riley voelde hoe de onderliggende spanningen naar boven kwamen drijven. Ze hoopte dat de vergadering zou eindigen zonder slaande ruzie.

Ondertussen werkten haar hersenen op volle toeren, proberend om het kleine beetje dat ze tot nu toe wist te begrijpen.

Ze vroeg Chef McCade, “Hoe welvarend waren Jewell en Bradley?”

“Helemaal niet,” zei hij. “Lage tot middenklasse. We denken eigenlijk dat financiële moeilijkheden deel van het motief waren.”

“Wat doet Barb Bradley voor werk?”

“Ze doet de bezorgingen voor een wasserij,” zei McCade.

Een vermoeden begon zich te vormen in Riley’s hoofd. Ze dacht dat een moordenaar die gif gebruikte, waarschijnlijk een vrouw was. En als bezorgster zou deze toegang gehad hebben tot verschillende gezondheidsinstellingen. Dit was zeker weten iemand waar ze mee wilde praten.

“Ik zou graag Barb Bradley’s adres krijgen,” zei ze. “Agent Jeffreys en ik moeten haar gaan ondervragen.”

Chef McCade keek haar aan alsof ze gek geworden was.

“Ik zeg je net dat we dat al gedaan hebben,” zei hij.


Blijkbaar niet goed genoeg,
 dacht Riley, maar ze onderdrukte de neiging om dat hardop te zeggen.

Bill viel haar bij. “Ik ben het eens met Agent Paige. We moeten zelf naar Barb Bradley.”

Chef McCade was duidelijk beledigd.

“Ik sta het niet toe,” zei hij.

Riley wist dat de teamleider van de FBI, Agent Sanderson, McCade’s mening terzijde kon schuiven als hij dat wilde. Maar toen ze Sanderson aankeek voor steun, was ze blij dat blikken niet konden doden.

De moed zakte in haar schoenen. Ze begreep de situatie meteen. Alhoewel Sanderson en McCade elkaar haatten, waren ze bondgenoten in hun afkeer naar Riley en Bill. Wat hen beiden betreft hadden agenten uit Quantico niets te zoeken op hun terrein. Of ze het nu doorhadden of niet, ze zetten hun eigen ego’s boven het belang van de zaak.


Hoe gaan Bill en ik ook maar iets gedaan krijgen?
 vroeg ze zichzelf af.

Dokter Shankar, daarentegen, zag er nog steeds net zo rustig en beheerst uit.

Ze zei, “Ik zou graag willen weten waarom het zo’n slecht idee is dat Jeffreys en Paige Barb Bradley ondervragen.”

Riley was verbaasd over de gewaagdheid waarmee Dokter Shankar voor hen opkwam. Ze overschreed immers onbeschaamd de grenzen, zelfs als Hoofd Medisch Onderzoeker.

“Omdat ik bezig ben met mijn eigen onderzoek!” zei McCade, nu bijna schreeuwend. “Ze maken daar sowieso een zootje van!”

Dokter Shankar toonde haar ondoorgrondelijke glimlach.

“Chef McCade, u trekt toch niet de competentie van twee agenten uit Quantico in twijfel?”

Toen richtte ze zich op de FBI-teamleider en voegde ze toe, “Agent Sanderson, wat heeft u hierover te zeggen?”

McCade en Sanderson staarden Dokter Shankar stilletjes met open mond aan.

Riley merkte op dat Dokter Shankar naar haar glimlachte. Riley kon het niet laten om bewonderend terug te glimlachen. Shankar wist hoe ze autoriteit moest uitstralen, hier in haar eigen gebouw. Het maakte niet uit wie er nog meer dacht de baas te zijn. Ze was een taaie.

Chef McCade schudde zijn hoofd neerleggend.

“Oké,” zei hij. “Jullie kunnen het adres krijgen als jullie willen.”

Agent Sanderson voegde snel toe, “Maar ik wil dat een paar van mijn eigen mensen met jullie meegaan.”

“Dat klinkt redelijk,” zei Riley.

McCade krabbelde het adres op een papiertje en gaf het aan Bill.

Sanderson riep de vergadering ten einde.

“Jezus, heb je ooit in je leven zulke arrogante eikels gezien?” vroeg Bill terwijl Riley met hem naar hun auto liep. “Hoe gaan we in godsnaam iets gedaan krijgen?”

Riley gaf geen antwoord. Ze wist het eigenlijk niet. Ze voelde aan dat deze zaak al lastig genoeg zou worden zonder de machtsstrijd binnen de plaatselijke politiek. Zij en Bill moesten hun werk snel gedaan krijgen, voordat iemand anders zou overlijden.



 


 
HOOFDSTUK NEGEN




 


Vandaag heette ze Judy Brubaker.

Ze hield ervan om Judy Brubaker te zijn.

Mensen vonden Judy Brubaker aardig.

Ze bewoog zich bruusk rond het lege bed, de lakens rechttrekkend en de kussens opschuddend. Terwijl ze dit deed glimlachte ze naar de vrouw die in de comfortabele fauteuil zat.

Judy had nog niet besloten of ze haar ging vermoorden of niet.


De tijd dringt,
 dacht Judy. Ik moet een beslissing nemen.


De naam van de vrouw was Amanda Somers. Judy vond haar maar een vreemd, verlegen en miezerig scharminkel. Ze was sinds gisteren onder Judy’s hoede.

Terwijl ze het bed opmaakte, zong Judy.


 



Ver van thuis



Zo ver van thuis



Deze kleine baby is ver van thuis



 


Amanda viel haar bij met dat kleine, suikerzoete stemmetje van d’r.


 



Je kwijnt weg



Van dag tot dag



Te treurig om te spelen, te treurig voor een lach



 


Judy was wat verbaasd. Amanda Somers had tot nu toe niet echt interesse getoond in het slaapliedje.

“Vind je dat een leuk liedje?” vroeg Judy Brubaker.

“Ik denk het,” zei Amanda. “Het is verdrietig, ik denk dat het past bij hoe ik me voel.”

“Waarom ben je verdrietig? Je behandeling is klaar en je mag naar huis. De meeste patiënten zijn blij om naar huis te gaan.”

Amanda zuchtte en zei niks. Ze bracht haar handen samen in een gebedspositie. Ze hield haar vingers tegen elkaar en bewoog haar handpalmen van elkaar af. Ze herhaalde de beweging een paar keer. Het was een oefening die Judy haar had geleerd om het genezingsproces na Amanda’s carpale tunnel-operatie te bevorderen.

“Doe ik het goed?” vroeg Amanda.

“Bijna,” zei Judy. Ze hurkte naast haar neer en raakte haar handen aan om de beweging te corrigeren. “Je moet de vingers gestrekt houden, zodat ze naar buiten buigen. Denk eraan, je handen moeten lijken op een spin die push-ups doet op een spiegel.”

Amanda deed het nu juist. Ze glimlachte en leek nogal trots op zichzelf.

“Ik voel echt hoe het helpt,” zei ze. “Bedankt.”

Judy keek naar Amanda die de oefening bleef doen. Judy haatte het korte, lelijke litteken onderaan Amanda’s rechterhand echt.


Onnodige operatie,
 dacht Judy.

De dokters hadden misbruik gemaakt van Amanda’s vertrouwen en goedgelovigheid. Ze wist zeker dat minder drastische behandelingen net zo goed, of misschien zelfs beter gewerkt hadden. Een spalk misschien, of wat injecties met corticosteroïden. Judy had te vaak gezien dat dokters aandrongen om te opereren, of dit nou nodig was of niet. Het maakte haar altijd kwaad.

Maar vandaag was Judy niet alleen boos op de dokters. Ze voelde zich ook ongeduldig richting haar patiënt. Ze wist niet helemaal zeker waarom.


Het is moeilijk om iets uit haar te krijgen,
 dacht Judy terwijl ze op de rand van het bed ging zitten.

Amanda had Judy de hele tijd al het praten laten toen.

Judy Brubaker had natuurlijk genoeg interessante dingen om over te praten. Judy leek helemaal niet op de nu verdwenen Hallie Stillians, die de huiselijke persoonlijkheid had van een liefhebbende tante.

Judy Brubaker was tegelijkertijd zowel alledaagser als meer flamboyant, en ze droeg meestal een joggingpak in plaats van meer gebruikelijke kleding. Ze vertelde maar al te graag over haar avonturen: hanggliden, skydiven, scubaduiken, bergbeklimmen en dat soort dingen. Ze had door Europa en een groot deel van Azië gelift.

Natuurlijk waren geen van die avonturen echt gebeurd. Maar het waren geweldige verhalen.

De meeste mensen vonden Judy Brubaker aardig. Mensen die Hallie misschien te lief en zoetsappig hadden gevonden, zouden wel houden van hoe rechtdoorzee Judy was.


Misschien mag Amanda Judy gewoon niet,
 dacht ze.

Om een of andere reden had Amanda bijna niets over zichzelf verteld. Ze was in de veertig, maar had nooit iets gezegd over haar verleden. Judy wist nog steeds niet wat Amanda voor werk deed, als ze al werkte. Ze wist niet of Amanda ooit getrouwd was geweest, al duidde de afwezigheid van een trouwring erop dat ze nu niet getrouwd was.

Judy was ontmoedigd door hoe de dingen liepen. En de tijd begon echt te dringen. Amanda zou ieder moment op kunnen staan en weg kunnen gaan. En hier stond Judy dan, nog steeds niet zeker of ze haar nu moest vergiftigen of niet.

Een deel van haar besluiteloosheid kwam voort uit behoedzaamheid. Er waren veel dingen veranderd de afgelopen dagen. Haar laatste twee moorden stonden nu in de krant. Het leek erop dat een slimme medisch onderzoeker thallium in de lijken had gevonden. Het was een zorgwekkende ontwikkeling.

Ze had al een theezakje met een aangepast recept klaar. Iets meer arseen en iets minder thallium deze keer. Maar er was nog steeds het risico dat het opgemerkt zou worden. Ze had geen idee of het overlijden van Margaret Jewell en Cody Woods herleid was naar hun verblijf in revalidatiecentra of naar hun zorgverleners. Deze methode van moorden werd riskanter.

Maar het echte probleem was dat het gewoon niet goed voelde.

Ze had geen band met Amanda Somers.

Het voelde niet eens alsof ze haar kende.

Het zou geforceerd voelen om voor te stellen om te “proosten” op Amanda’s vertrek met een kopje thee, onbeschoft zelfs.

Hoe dan ook, de vrouw was nog steeds hier, oefeningen met haar handen aan het doen. Ze toonde vooralsnog geen neiging om te vertrekken.

“Wil je niet naar huis?” vroeg Judy.

De vrouw zuchtte.

“Nou, weet je, ik heb andere fysieke problemen. Mijn rug, bijvoorbeeld. Het wordt steeds erger naarmate ik ouder word. Mijn dokter zegt dat ik een operatie nodig heb. Maar ik weet het niet. Ik blijf maar denken dat misschien fysiotherapie alles is wat ik nodig heb. En jij bent zo’n goede therapeut.”

“Bedankt,” zei Judy. “Maar ik werk hier niet fulltime, weet je. Ik ben een freelancer, en vandaag is voorlopig mijn laatste dag hier. Als je hier langer blijft, dan heb je niet mij als therapeut.”

Judy was overrompeld door Amanda’s droefgeestige blik. Amanda had maar zelden zo oogcontact met haar gemaakt.

“Je weet niet hoe het is,” zei Amanda.

“Hoe wat is?” vroeg Judy.

Amanda bleef Judy in haar ogen aankijken en haalde haar schouders lichtjes op.

“Omringd worden door mensen die je niet volledig kan vertrouwen. Mensen die doen alsof ze om je geven, en misschien doen ze dat ook, maar misschien ook niet. Misschien willen ze gewoon iets van je. Gebruikers. Nemers. Veel mensen in mijn leven zijn zo. Ik heb geen familie, en ik weet niet wie mijn vrienden zijn. Ik weet niet wie ik kan vertrouwen en wie niet.”

Met een klein glimlachje, voegde Amanda toe, “Begrijp je wat ik bedoel?”

Judy wist het niet zeker. Amanda praatte nog steeds in raadsels.


Is ze verliefd op me?
 vroeg Judy zich af.

Het was niet onmogelijk. Judy wist dat mensen vaak dachten dat ze lesbisch was. Het amuseerde haar, omdat ze er nooit echt over nagedacht had of Judy lesbisch was of niet.

Maar misschien was dat het niet.

Misschien was Amanda gewoon eenzaam, en was ze zonder het te beseffen Judy aardig gaan vinden en vertrouwde ze haar.

Een ding leek zeker. Amanda was emotioneel gezien erg onzeker, waarschijnlijk neurotisch, zeker weten depressief. Ze zou vast en zeker een breed scala aan medicijnen nemen. Als Judy daar een kijkje naar zou kunnen nemen, zou ze misschien een cocktail precies voor Amanda kunnen samenstellen. Ze had dat eerder gedaan, en er zaten voordelen aan, zeker in een tijd als deze. Het zou goed zijn om het thalliumrecept een keer over te slaan.

“Waar woon je?” vroeg Judy.

Amanda kreeg een vreemde blik op haar gezicht, alsof ze overwoog wat ze Judy zou vertellen.

“Op een woonboot,” zei Amanda.

“Een woonboot? Echt waar?”

Amanda knikte. Judy’s interesse was gewekt. Maar waarom had ze het gevoel dat Amanda niet de waarheid vertelde – niet de volledige waarheid, tenminste?

“Grappig,” zei Judy. “Ik heb jarenlang in Seattle gewoon, en er zijn hier zoveel woonboten, maar ik ben nog nooit op eentje geweest. Een van de weinige avonturen die ik nog niet heb gehad.”

Amanda glimlachte breed en zei niks. Die ondoorgrondelijke glimlach begon op Judy’s zenuwen te werken. Zou Amanda haar uitnodigen om op bezoek te komen op haar woonboot? Had
 ze eigenlijk wel echt een woonboot?

“Doe je ook aan huisbezoeken?” vroeg Amanda.

“Soms wel, maar…”

“Maar wat?”

“Nou, dat is niet de bedoeling in dit soort situaties. Dit revalidatiecentrum zou dat zien als het afpakken van klanten. Ik heb een contract ondertekend dat ik dat niet zou doen.”

Amanda’s glimlach werd wat ondeugend.

“Nou, zou het zo erg zijn als je gewoon gezellig op bezoek komt? Gewoon even langskomt, mijn huis bekijkt. We kunnen wat kletsen. Wat tijd samen doorbrengen. Zien hoe het loopt. En dan, als ik je dan zou inhuren… dat zou anders zijn, toch? Niet afpakken.”

Judy lachte. Ze waardeerde Amanda’s slimmigheid wel. Wat ze voorstelde zou nog steeds de regels buigen, al dan niet overtreden. Maar wie zou erachter komen? En het kwam voor Judy zeker goed uit. Ze zou alle tijd hebben die ze nodig had.

En eerlijk gezegd begon Amanda haar ook te fascineren.

Het zou enerverend zijn om haar te leren kennen voordat ze haar vermoordde.

“Dat klinkt fantastisch,” zei Judy.

“Mooi,” zei Amanda met een hoog stemmetje. Ze klonk niet meer het minste beetje verdrietig.

Ze rommelde in haar handtas, pakte een potlood en notitieblokje en krabbelde haar adres en telefoonnummer op.

Judy pakte het briefje en vroeg, “Wil je een afspraak maken?”

“O, laten we niet zo zakelijk doen. Ergens binnenkort is prima. De komende dag of twee. Maar kom niet onverwachts langs. Bel me eerst. Dat is belangrijk.”

Judy vroeg zich af waarom dat zo belangrijk was.


Ze heeft sowieso een geheimpje of twee,
 dacht Judy.

Amanda stond op en trok haar jas aan.

“Ik zal mezelf nu uitchecken. Maar onthoud: bel
 me.”

“Zal ik zeker doen,” zei Judy.

Amanda liep de kamer uit, de gang in, en zong het liedje verder. Haar stem klonk nu vrolijker en zekerder.


 



Geef geen piep



Droom lang en diep



Geef je over aan de sluimering



 


Terwijl Amanda’s stem in de verte van de gang verdween, zong Judy de rest zachtjes voor zichzelf.


 



Laat je tranen maar drogen



Sluit gewoon je ogen



En je zult naar huis gaan in je slaap



 


De dingen gingen uiteindelijk toch hoe Judy wilde.

En deze moord zou speciaal zijn.
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Riley probeerde de spanning die in het FBI-voertuig hing te negeren terwijl zij en Bill eropuit gingen om de vrouw van een vergiftigingsslachtoffer te ondervragen. Ze dacht dat Barb Bradley een reële verdachte was. Het feit dat ze beddengoed bezorgde kon misschien van betekenis zijn. Als de vrouw medische leveringen deed, dan had ze misschien ook toegang tot Cody Woods, die zichzelf in het ziekenhuis had laten opnemen en daar overleden was.

Het was overduidelijk dat geen van de wetshandhavers in Seattle blij was met de aanwezigheid van twee agenten uit Quantico. Maar goed, niemand hier leek echt blij met elkaar.


Misschien is de vijandigheid wel besmettelijk,
 dacht Riley. Ze merkte dat ze zich al ergerde aan beide agenten die Sanderson met hen mee had gestuurd. Ze zei tegen zichzelf dat die gevoelens irrationeel waren, maar haar afkeer bleef.

Desondanks was het goed dat zij en Bill Barb Bradley meteen gingen ondervragen.


Zouden we echt zoveel geluk hebben dat we het vandaag al oplossen?
 vroeg ze zich af.

Ze wist dat ze er maar beter niet te veel op kon hopen. Het aantal keer dat het zo makkelijk was gegaan was op één hand te tellen. Waarschijnlijk zou het een traag en lastig proces worden, al helemaal door alle machtsspelletjes en onderlinge strijd.

Het was gestopt met regenen en de lucht klaarde op.


Dat kan tenminste wel het ritje wat prettiger maken,
 dacht Riley.

Agent Jay Wingert zat achter het stuur, en Riley en Bill zaten op de achterbank.

Wingert had het lichaam en het uiterlijk van een mannelijk fotomodel. Helaas had hij ook het bijbehorende gebrek aan persoonlijkheid. Riley dacht niet dat er ook maar één gedachte rondging in dat mooi gevormde hoofd vol perfect in model gebracht haar.

Agent Lloyd Havens zat in de passagiersstoel. Hij was slank en pezig, had een pretentieuze pseudomilitaire houding en sprak in korte, abrupte zinnen. Zijn chronische smalende grijns droeg wat Riley betreft niet bij aan zijn charme.

Havens draaide zich naar Bill en Riley.

“Ik dacht dat jullie hier waren op adviserende basis,” zei hij. “Om te helpen een profiel te ontwikkelen. Niet om daadwerkelijk de zaak te onderzoeken. Agent Wingert en ik zijn daar al op ingedeeld.”

Riley hoorde Bill grommen en gaf snel antwoord voordat hij dat kon doen.

“Een verdachte ondervragen helpt ons bij het opstellen van een profiel,” zei ze. “We moeten zoveel mogelijk informatie verzamelen.”

“Het lijkt me nogal overbodig dat we met z’n vieren Bradley gaan ondervragen,” zei hij. “Het zou de verdachte kunnen afschrikken.”

Riley was verbaasd dat hij dat zei. Het was immers Sanderson die erop gestaan had dat ze met z’n vieren gingen. Maar ze kon het niet met hem oneens zijn. Vier mensen was inderdaad erg veel.

“Agent Paige, Agent Jeffreys,” voegde Havens toe op zijn bruuske, officieel-klinkende maniertje. “Doen jullie maar geen moeite. Agent Wingert en ik zullen de ondervraging doen. Jullie kunnen in de auto wachten.”

Riley wisselde een geschrokken blik uit met Bill. Geen van hen wist echt wat ze moesten zeggen.


Geeft deze snotneus nu echt ons bevelen?
 dacht Riley.

Toen kwam het in haar op dat dit Sandersons idee was, en dat Havens handelde naar zijn orders. Misschien was dit Sandersons manier om ervoor te zorgen dat zijn gasten uit Quantico zich door en door onwelkom voelden.

Havens praatte door in zijn onbeschaamd zelfverzekerde toon.

“Ongebruikelijke zaak voor een seriemoord. Vergiftiging zie je niet zo vaak. Het is een minder-gebruikte methode. Wurging komt veel vaker voor. Daarna komen aanvallen met wapens; messen, vuurwapens, stompe voorwerpen, et cetera. Dichtbij en persoonlijk, dat is hoe de doorsnee seriemoordenaar is. Dit past niet binnen de gewoonlijke parameters.”

Hij sprak richting Riley, alsof hij haar een lezing over criminologie gaf.


Typisch gevalletje ‘mansplaining’,
 dacht ze met toenemende afkeer.

Natuurlijk zei hij niks wat zij en Bill niet allang wisten.

“O, maar er zijn altijd uitzonderingen,” zei Riley, zich compleet bewust van haar eigen neerbuigende toon. “Agent Jeffreys en ik hebben het allemaal gezien. Onze vorige seriemoordenaar schoot willekeurige mensen neer, puur omdat hij ervan hield om te moorden.”

Bill voegde toe, “Ik vermoed dat deze moordenaar niet zo’n type is. Vergiftigen is persoonlijk. Deze kiest slachtoffers met een reden uit.”

Riley knikte in overeenstemming.

“Alsnog is dit beslist een uitzondering,” zei ze. “Denk aan het gat tussen de vergiftigingen en het daadwerkelijke overlijden. De meeste seriemoordenaars willen getuige van alles zijn, van begin tot eind. Ze verlangen naar de voldoening om hun slachtoffers door hun toedoen te zien sterven. Deze moordenaar voelt dat niet zo.”

Riley deed haar best om haar worden direct op Havens te richten, en zo autoritair te klinken als ze maar kon.

“En precies dat zou de moordenaar ongrijpbaar kunnen maken, moeilijk om te pakken te krijgen. Een heel segment van de normale aanwijzingen ontbreekt. Er is geen sprake van het wel of niet verplaatsen van het lijk; het wordt niet gedumpt of verborgen. Je hebt gelijk, deze zaak past zeker niet binnen de gewoonlijke parameters. Misschien heeft u zelf een theorie, Agent Havens?”

Agent Havens keek nu beduidend ongemakkelijk.

Riley bleef hem recht aankijken en ging verder. “Agent Jeffreys en ik weten alles over de gewoonlijke parameters. Seriemoordenaars zijn vaak op zoek naar een bepaalde seksuele gratificatie, wellicht wist je dat al. We hebben een impotente psychopaat opgespoord die zijn vrouwelijke slachtoffers als poppen poseerde, en een andere die het op prostituees gemunt had. Er zijn ook criminelen die om andere redenen een specifiek geslacht als doelwit hebben. Een van onze gevallen ging achter uitzonderlijk dunne vrouwen aan, en een andere richtte zijn pijlen op behulpzame vrouwen in uniform. Er zijn ook andere moordenaars die door iets compleet anders aangedreven worden. Dat zou in het bijzonder waar kunnen zijn als de moordenaar inderdaad een vrouw is.”

Bill viel haar bij, “En dat is slechts een deel van waar we achter moeten komen om een profiel voor jullie op te stellen.”

Riley voegde toe, “Ik vraag me af of deze moorden een seksueel aspect hebben, of juist niet. Wat denk jij, Agent Havens?”

Agent Havens zag er geïntimideerd uit.

“Als jullie het niet erg vinden, nemen Agent Jeffreys en ik de leiding over de ondervraging,” zei Riley.

Havens knikte en keek toen van haar weg. Riley kon het niet laten om te glimlachen. Het voelde goed om deze arrogante eikel op z’n plek te zetten. Nu kon ze zich focussen op wat er echt toedeed: de naderende ondervraging.

Ze vroeg zich weer af of ze geluk zouden hebben. Ze hoopte het oprecht. Het zou geweldig zijn om deze zaak af te ronden en weg te kunnen uit deze onaangename omstandigheden.
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Riley zag dat de Seattlese mist wegtrok terwijl Agent Wingert in zuidelijke richting over de brede snelweg door het midden van de stad reed. Ze hoopte dat de zaak ook snel zou opklaren.

Aan hun rechterhand zagen ze de prachtige stad zich uitstrekken richting de Elliott Bay, en aan de linkerkant lag een prachtig park met bomen, beschuttingen en picknicktafels. Agent Wingert sloeg af van de snelweg, een straat op die via een heuvel een arbeiderswijk in leidde. Bovenaan de heuvel parkeerde Wingert voor een bescheiden klein huisje met een spectaculair uitzicht van de skyline van Seattle.

Niet ver daarvandaan schitterde de baai door de wegtrekkende mist. Riley kon zich goed voorstellen hoe het uitzicht hier op een heldere dag zou zijn. Je zou waarschijnlijk Mount Rainier kunnen zien en Olympic Mountains erachter.

Maar ze was hier niet om van het uitzicht te genieten. De vier agenten stapten uit de auto. Vlakbij stond een busje met “Broomswick Wasserij” op de zijkant geschilderd. Een oude en versleten Harley-Davidson stond dichtbij het huis geparkeerd.

De agenten liepen naar de veranda en Riley klopte op de deur.

“Wie is daar?” werd hard geantwoord.

“FBI,” riep Riley terug. “We willen graag spreken met Barb Bradley. We hebben van tevoren gebeld. U zei dat u ons te woord zou staan.”

“O, ja.”

Iets later ging de deur open. Barb Bradley was een gespierde vrouw met een kortgeknipt kapsel. Ze droeg lange mouwen, maar Riley zag dat de achterkant van haar handen en polsen vol tatoeages zaten, net als haar nek tot aan het decolleté dat boven de knoopjes van haar blouse te zien was. Riley vermoedde dat ze waarschijnlijk van top tot teen onder de tattoos zat.

Een wapenrek aan de muur was gevuld met semiautomatische geweren. Riley’s instinct zei haar dat Barb Bradley waarschijnlijk genoeg van een wapengek was om wat pistolen binnen handbereik weggestopt te hebben. Waarschijnlijk in de laden van dat kastje dichtbij.

Ze herinnerde zich iets wat Chef McCade over haar gezegd had.



“Men zegt dat ze een erg kort lontje heeft.”



McCade was er vergeten bij te zeggen dat ze ook tot de tanden toe bewapend was.


We moeten op onze tellen passen met deze,
 dacht ze. Dit kan nog wel eens vervelend worden.


Buiten de wapens om was het huis aangenaam gedecoreerd. De zachte pastelkleuren vertelden Riley dat Barb niet veel inspraak in de inrichting had gehad. Net als het wapenrek zag zij er misplaatst uit hier. Haar overleden vrouw had zeker de keuzes betreft het interieur gemaakt.

“Gecondoleerd met het verlies van uw vrouw, mevrouw Bradley,” zei Riley.

Bradley keek weg en zei, “Oké. Ik hoop dat jullie niet helemaal hierheen gekomen zijn alleen maar om dat te zeggen. Lijkt me nogal tijdsverspilling.”

De vrouw leek helemaal niet in rouw te zijn. Er was natuurlijk anderhalve maand voorbijgegaan sinds Margaret Jewell was overleden. Maar Riley had het gevoel dat Barb nooit echt kapot geweest was van haar verlies.

Ze stonden in een kleine kamer die zowel als woonkamer als als eetkamer diende. Zoals Riley al gevreesd had, was het nogal druk met vier agenten en de vrouw.

“Ik hoop dat jullie het niet erg vinden als ik jullie niet aanbied om te gaan zitten,” sneerde Barb spottend. Ze nam een opstandige houding aan door haar armen over elkaar heen te slaan.

“Dus, wat willen jullie weten?” zei ze. “Het lijkt mij dat de plaatselijke politie alles heeft gevraagd wat iemand zou kunnen willen weten.”

“Er hebben wat nieuwe ontwikkelingen plaatsgevonden,” zei Bill.

“Het lijkt erop dat de dood van uw vrouw niet een opzichzelfstaand incident was,” zei Riley.

Bradley leek maar matig geïnteresseerd.

“Je meent het,” zei ze. “Nou, wat mij betreft was het nog steeds haar eigen stomme schuld.”

Riley was verbaasd.

“Waarom zegt u dat?” vroeg ze.

“Het gebeurde nadat ze terugkwam uit een revalidatiecentrum,” zei ze. “Ik vertrouw dat soort plekken niet. Ziekenhuizen ook niet. Maggie liet zich altijd in ziekenhuizen opnemen. Ik doe leveringen, en ik zie wat daar echt gebeurt. Er gaan dingen fout, dokters verkloten de boel, mensen krijgen infecties en ze gaan dood. Ik weet zeker dat jullie dat ook wel weten. Wie weet dat nou niet? Maar ze luisterde niet. Ze zei dat ze te veel pijn had. Ze ging een paar dagen naar die plek, en inderdaad, ze overleed in haar slaap de avond dat ze thuiskwam.”

Riley keek naar Bill. Ze zag dat hij in zijn hoofde met dezelfde vragen speelde als zij.

“Mevrouw Bradley, ik weet niet zeker of u het wel begrijpt,” zei Bill. “Er zijn sporen van thallium gevonden in het lichaam van uw vrouw. Thallium komt daar niet per ongeluk terecht. Margaret was vermoord.”

Bradley haalde haar schouders op.

“Zoals ik al zei,” antwoordde ze. “Ze had daar niet heen moeten gaan.”

Riley had moeite om Barb Bradley’s harteloosheid te begrijpen. Ze was hier gekomen met de gedachte dat de vrouw een aannemelijke verdachte zou zijn. Riley wist nu echter niet wat ze moest denken.

“Naar welk revalidatiecentrum was Maggie gegaan?” vroeg Riley.

Voordat Bradley kon antwoorden, sprak Wingert.

“Ze ging naar het Natrona Revalidatiecentrum.”

Riley was geïrriteerd. Natuurlijk begreep ze dat de plaatselijke FBI al wist van het revalidatiecentrum. Ze wilde alles uit Barb Bradley’s eigen mond horen. Wingert had tijdens de rit hierheen amper een woord gezegd.


Hij kiest een goed moment om zijn mond open te trekken,
 dacht ze.

Ze gaf hem een strenge blik in de hoop dat hij zijn mond zou houden.

Toen zei ze, “Mevrouw Bradley, wat was de aard van Maggie’s aandoening toen ze naar het centrum ging?”

Bradley lachte spottend hardop.

“‘Aandoening’? Verdomme, ze had geen aandoening. Het zal allemaal in haar hoofd. Ze kreeg altijd wel een of andere behandeling. Kostte ons een hoop geld, bracht ons diep in de schulden. Dokters hadden een of andere deftige naam voor wat er zogenaamd mis met haar was.”

“Fibromyalgie,” zei Riley.

“Ja, ik heb het opgezocht,” zei Bradley. “Klinkt voor mij alsof het allemaal psychisch is. Dat was precies hoe Maggie was. Ze klaagde altijd over een verdoofd gevoel, pijn, tintelingen en over dat ze de hele tijd moe was. Typisch een psychologisch wrak. Dokters houden ervan om sukkels als zij te pakken te krijgen.”

Riley dacht even na.

Toen zei ze, “Mevrouw Bradley, u werkt als wasgoedbezorger. Doet u ooit bezorgingen bij South Hill Ziekenhuis?”

“Nee. Dat is niet in mijn zone. Hoezo?”

“Dat is waar het andere slachtoffer overleed.”

Bradley haalde weer haar schouders op.

“Wat zei ik je?” zei ze. “Kutziekenhuizen.”

“Kent u toevallig een man genaamd Cody Woods?” vroeg Riley.

“Doet geen belletje rinkelen,” zei Bradley. “Waarom?”

Riley bestudeerde aandachtig het gezicht van de vrouw. Ze kon niet zeggen of ze loog of niet.

Ondertussen was Riley’s oog gevallen op een kleurrijke vrouwensjaal die over een keukenstoel hing. Ze betwijfelde of die er al hing sinds Margaret Jewell anderhalve maand geleden overleden was. Het zag er ook niet uit als iets wat Barb zou dragen.

Riley liep erheen en liet de sjaal door haar vingers glijden.

“Mooie sjaal,” zei ze. “Van Maggie?”

“Nee,” zei Bradley.

Ze wilde er duidelijk niet over uitweiden. Riley wachtte tot ze meer zou zeggen.


“Het is van iemand uit de straat. Lulu. Ze breng hier af en toe wat tijd door.”

Riley zag dat Barb nu zichtbaar ongeduldig werd.

“Ik ben verdergegaan, oké? Ik heb een paar relaties gehad sinds Maggie’s dood. En wat dan nog? Het leven gaat door.”

Toen sprak Havens.

“Hadden u en uw vrouw huwelijksproblemen, mevrouw Bradley?”

Riley onderdrukte een zucht. Deze verwaande kerel was echt als een olifant in een porseleinkast. Ten eerste was het een stomme vraag. De politie was er al achter gekomen dat het stel problemen had. Druk zetten op Barb Bradley zou haar alleen maar opfokken.

En inderdaad, Bradley’s ogen werden donker van woede.

“Gaat dat jullie wat aan? Verdomde FBI.”

“Geef gewoon antwoord, alstublieft,” zei Havens.

“Waarom? Ik ben een Amerikaan. Ik heb rechten. Ik hoef geen vragen te beantwoorden van overheidsslaafjes als jij.”

Riley zag een verandering in Havens’ gezichtsuitdrukking. Ze voelde precies aan wat hij dacht. Hij wist zeker dat Barb Bradley schuldig was en dat het tijd was om haar te arresteren.


Hij is niet alleen verwaand,
 dacht ze. Hij is ook een idioot.


Havens reikte inderdaad naar de handboeien die aan zijn riem hingen. Riley zag dat Barb de beweging opgemerkt had. De vrouw bewoog zich richting het kastje dat Riley gezien had. Haar hand reikte naar een laatje.

Riley wist dat de situatie op het punt stond om dodelijk te worden.
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Er gingen slechts fracties van seconden voorbij, maar in Riley’s ogen leek alles in slow motion te gaan. Het was haar ingewortelde reactie bij levensbedreigende situaties, vooral wanneer er een vuurwapen in het spel was.

Zwaaiend met zijn handboeien, zei Havens, “Barbara Bradley, u staat onder arrest voor de moord op Margaret Jewell.”

Maar voordat Havens zijn zin afhad, had Bradley de lade al geopend. In een oogwenk had ze het pistool in haar hand. Ze draaide zich om en richtte het recht op Havens.

Aan zijn gezichtsuitdrukking, die leek op die van een hert die in de koplampen van een auto keek, was duidelijk te zien dat hij geen idee had wat hij moest doen.


Het komt op mij neer,
 besefte Riley. Haar hoofd kwam in actie en de tijd leek nog verder te vertragen.

Na jarenlange training en ervaring waren de vier stappen van ontwapenen voor Riley als een reflex.

De eerste stap was vrijmaken.


Riley stapte recht voor Bradley, Maar het wapen was slechts een kortstondig moment op haar gericht. Ze gooide tegelijkertijd haar lichaam zijwaarts en greep Bradley bij de hand, de loop wegduwend van alle menselijke doelwitten.

De tijd liep nu in microseconden.

De volgende stap was controle
 .

Barb zou proberen het wapen weer op haar te richten. Ze versterkte haar grip om dat te voorkomen.

De volgende stap was ontwapenen.


Barb nog steeds met een hand vasthoudend, greep ze de loop met haar andere hand en draaide ze het pistool los uit haar grip.

De laatste stap was uitschakelen.


Deze stap gebeurde bijna vanzelf. Opeens stond Riley oog in oog met de bijna-schutter, haar eigen wapen op haar richtend. Bradley gooide haar armen in de lucht in overgave.

Riley bleef Bradley even aankijken. Ze leek door en door geïntimideerd. Ze zou geen verder gevaar vormen.

Zonder een woord te zeggen legde Riley het pistool terug in de open lade en schoof ze deze dicht.

“We zijn klaar hier,” zei Riley.

Havens begon tegen te sputteren.

“Agent Paige…”

“Ik zei dat we hier klaar zijn,” zei Riley terwijl ze Havens strak aankeek.

Havens staarde boos naar haar alsof ze gek was geworden. Wingert had zijn mond open hangen.

Riley draaide zich weer naar Barb Bradley.

“Bedankt voor uw tijd, mevrouw Bradley,” zei Riley. “Zoals ik al zei, gecondoleerd.”

Bradley grijnsde breed naar Riley. Het was een bewonderende grijns, wist ze.

Gevolgd door Bill leidde Riley Havens en Wingert door de voordeur. Ze hoorde de deur achter hun dicht gesmeten worden terwijl ze richting de auto liepen. Voordat ze in de auto stapten, richtte Havens zich tot Riley.

“Waar denk je dat je daar mee bezig was?”

Hij duwde haar hard tegen haar borst.

Riley voelde hoe haar mondhoeken omhoog krulden.


O, ik hoopte zo dat je dat zou doen!
 dacht ze.

Ze greep Havens’ arm en draaide die achter hem, en duwde hem met zijn gezicht tegen de auto.

“Hé!” riep Wingert uit.

Riley hield Havens stevig vast en sprak in zijn oor met een spottend zoet stemmetje.

“Agent Havens, zeg me als ik het mis heb hoor. Maakte je nou een bedreigende beweging richting een meerdere?”

“Nee,” zei Havens.

“Weet je het zeker? Agent Jeffreys, wat is uw mening?”

Bill kon zijn gegrinnik niet inhouden.

“Het leek mij een nogal bedreigende beweging,” zei Bill.

“Nou, dat is niet aardig,” zei Riley tegen Havens alsof ze tegen een stout kind praatte. “Ik weet zeker dat Sanderson dat zou afkeuren. En hij vindt me niet eens aardig.”

Havens gromde hulpeloos. Riley liet zijn arm los en keek naar Wingert.

“Agent Wingert, stap in de auto en rijd,” zei ze. “We hebben vandaag nog meer te doen.”

De vier agenten stapten in de auto en Wingert begon te rijden.

Na een paar momenten van gespannen stilte, sprak Havens knarsetandend tegen Riley.

“Ik weet nog steeds niet waar je mee bezig dacht te zijn.”

“De dans ontspringen,” zei Riley. “Agent Jeffreys, hoe vaak eindigt een poging tot ontwapening tot het afvuren van een wapen?”

Bill gniffelde een beetje.

“Zo’n negentig procent van de keren,” zei hij.

“Echt waar?” zei Riley, die deed alsof ze verbaasd was. “Wow, dat is echt erg vaak. Het lijkt erop dat we echt geluk hebben gehad.”

Havens trilde van woede en frustratie.

“Je maakte een fout daar,” zei Havens.

“O, echt?” zei Riley. “Vertel me, Agent Havens, heb je ooit een vuurgevecht meegemaakt? Want dat stond op het punt om te gebeuren. En die vrouw kon waarschijnlijk erg goed schieten. Agent Jeffreys, misschien kunt u even vertellen wat er gebeurde.”

Er was een vleugje voldoening in Bills stem te horen terwijl hij beschreef wat hij gezien had.

“Jij reikte naar je handboeien, zij reikte naar haar pistool. Ze zou je doodgeschoten hebben voordat een van ons ook maar een wapen getrokken had. Dan was het op de rest van ons aangekomen om haar uit te schakelen.”

Riley knikte in overeenstemming.

“Er zou in ieder geval een agent neergeschoten zijn” zei ze. “En waarschijnlijk ook een onschuldige burger.”

“Onschuldig?” blafte Havens in ongeloof. “Ze trok een wapen! De vrouw was bereid ons te vermoorden!”

“Dat was ze inderdaad,” zei Riley. “Op dat punt was jullie informatie correct. Ze heeft een erg kort lontje.”

Havens sputterde met verontwaardigde verwarring.

“Ze haatte haar vrouw. Ze deed alsof ze blij was dat Maggie dood was.”

Riley raapte haar geduld bij elkaar zodat ze het uit kon leggen.

“Nee, Barb deed niet alsof
 ze blij was dat Maggie dood was,” zei Riley. “Ze deed helemaal niks alsof
 . Ze was
 blij dat haar vrouw overleed. Oprecht blij. Ze vindt dat ze geluk heeft gehad, en het kan haar niet schelen of we het weten.”

“En wat dan nog?” vroeg Havens. “Ze wilde haar vrouw dood hebben, ze vermoordde haar, en nu is ze blij.”

Riley kreunde hardop, maar ze wist dat ze niet overtuigend was. Ze had een veel specifiekere reden waarom ze wist dat Barb Bradley haar vrouw niet had vermoord. Maar hoe kon ze dat zo verwoorden dat deze domkop dat zou begrijpen?

Ze wist dat Bill ongeveer hetzelfde dacht. Gelukkig wist Bill wel hoe hij het moest verwoorden.

“Die vrouw is een hufter,” zei Bill. “We kunnen haar niet arresteren omdat ze een hufter is. Het leven is daarin oneerlijk. Er zou een wet tegen hufters moeten zijn, maar die is er niet.”


Als die er wel was, dan zat er een persoon minder in deze auto,
 dacht Riley.

Bill vervolgde, “Seriemoordenaars zijn slechts zelden hufters. Ze zijn wreed, sadistisch, ziek, voelen geen empathie, zijn soms gestoord, zijn vaak charismatisch, zijn altijd manipulatief. Maar pure hufters? Praktisch nooit. De vrouw zou boos genoeg kunnen worden om te moorden, maar ze is geen seriemoordenaar. Ik denk dat ze nog nooit in haar leven iemand heeft vermoord. Daar had vandaag verandering in kunnen komen. Ze had haar eerste moord kunnen plegen.”

Riley glimlachte. Haar partner had precies gezegd wat zijzelf dacht.

Maar Havens leek niet het minste beetje overtuigd.

“We hadden haar moeten oppakken voor verzet tergen arrestatie,” zei Havens.

Riley was klaar met Havens’ onnozelheid. Het was tijd om hem de mond te snoeren.

“Wingert, stop de auto,” zei ze.

Wingert zei, “Huh?”

“Stop gewoon.”

Wingert stopte gehoorzaam langs de stoeprand.

Riley zei tegen Havens, “Als je haar wilt arresteren, ga je gang. Het is niet zo ver lopen vanaf hier. Je kunt haar inrekenen en naar haar zitting gaan en zelfs op bezoek gaan in de gevangenis. Verspil gewoon onze tijd niet. Wij hebben een serievergiftiger om te pakken te krijgen.”

Havens staarde haar met stil ongeloof aan.

“Oké, Wingert, laten we gaan,” zei Riley.

Wingert reed weer verder.

Riley betwijfelde of dit het laatste gedoe met dit paar zou zijn. Ze wist vrij zeker dat Havens bij Sanderson zou gaan klagen. En Sanderson zou bijna zeker weten zijn kant kiezen.


Dit wordt een taaie klus,
 dacht ze.

Aan de hoop om deze zaak snel op te lossen was een einde gekomen. Bovendien zou de plaatselijke ondersteuning nog slechter zijn dan nutteloos.

Een slimme moordenaar was nog steeds op vrije voet, zo ongrijpbaar als de Seattlese mist.

Het was aan haar om uit te vogelen wie dat was.



 


 
HOOFDSTUK DERTIEN




 


Tijdens de vergadering de volgende ochtend vond Riley Afdelingshoofd Sean Rigby een nogal intimiderende en ontmoedigende verschijning. Ze vond dat Rigby, die zelfs boven Teamleider Sanderson stond, eruitzag als een begrafenisondernemer die een uitvaart leidde.


Of misschien meer als een gier,
 dacht Riley.

Ja, dat was het meer. Hij leek op een gier die voorovergebogen vanuit een hoge boom dreigend staarde, wachtend tot iemand zou sterven zodat hij zich kon volvreten aan het dode vlees.

De in het zwart geklede, broodmagere man weigerde bovendien om te gaan zitten. Hij domineerde de kamer door tegen een muur te leunen terwijl alle anderen rondom de vergadertafel van de FBI zaten. Riley zat naast Bill. Aan de andere kant zat Maynard Sanderson met Wingert en Havens. Geen van drieën leek blij om er te zijn.

Wat Riley betreft zou deze zaak al lastig genoeg worden zonder rivaliteiten en onderling geruzie. Maar de onuitgesproken vijandigheid drukte zwaar op de kamer.

Sanderson zag er chagrijnig, piekerend en voelbaar verbitterd uit: een heel contrast met de arrogante opschepper die hij gisteren was geweest. Hij maakte met niemand oogcontact, en al helemaal niet met Rigby.

De enige persoon die niet door Rigby geïntimideerd leek te zijn was Van Roff, een sociaal onhandige technisch analist met overgewicht. Hij zat aan het uiteinde van de tafel en was druk met zijn laptop, en alles wat om hem heen gebeurde leek compleet aan hem voorbij te gaan.

Toen de vergadering eenmaal bezig was, sprak Rigby tegen Sanderson.

“Ik begrijp dat jouw team gisteren Barb Bradley heeft ondervraagd.”

“Dat klopt, meneer,” antwoordde Sanderson. “Ik zal Agent Havens hiervan verslag laten uitbrengen.”

Ondanks zijn nervositeit wist Havens zijn beknelde, pseudomilitaire manier van doen vast te houden.

“Ons team concludeerde dat Margaret Jewell en Barbara Bradley, een getrouwd lesbisch stel, huwelijksproblemen hadden voordat Margaret vermoord werd,” zei hij. “Tijdens de ondervraging was Barb Bradley agressief en opstandig en wilde ze niet goed meewerken. Desondanks kwamen we tot de conclusie dat ze niet binnen het profiel van een moordenaar past, al helemaal niet van een seriemoordenaar.”

“O?” vroeg Rigby met een zacht brommend stemmetje “En hoe zijn jullie tot die conclusie gekomen?”

Havens wisselde een blik uit met Sanderson. Riley wist zeker dat Havens Sanderson al had verteld over haar optreden bij Jewells huis.

Sanderson knikte, duidelijk seinend aan Havens dat hij moest verdergaan.

Riley maakte zich klaar voor gedoe.

“Meneer, ikzelf kwam tijdens de ondervraging tot een andere conclusie,” zei Havens. “Ik plaatste Bradley onder arrest. Ze verzette zich. Ze trok een wapen. Een semiautomatisch pistool.”

Havens pauzeerde en leek na te denken over hoe hij het vervolg het best kon verwoorden.

“Agent Paige slaagde erin om Bradley te ontwapenen. Daarna zijn we vertrokken.”

Rigby’s zware donkere wenkbrauwen schoten omhoog.

“O?” zei hij. “Jullie hebben Bradley niet meegenomen?”

“Nee, meneer. Dat was mijn intentie, maar Agent Paige had meer autoriteit. Ze schoof mijn wensen terzijde.”

“Je wensen
 ,” zei Rigby, met een klein vleugje spot in zijn stem. “Vertel me, Agent Havens. Had Bradley nog andere pistolen in haar bezit?”

Havens slikte.

“Ja, meneer,” zei hij.

“Hoeveel, denk je?”

“Ik heb geen idee, meneer.”

“Was je team voorbereid om al
 die wapens in beslag te nemen?”

Havens’ gezicht vertrok wat.

“Waarschijnlijk niet, meneer.”

“Heb je reden om aan te nemen dat ze geen vergunning voor die wapens had?”

“Niet echt, meneer.”

Rigby’s mond vormde een grijns.

“Niet echt, hè?”

Er viel een ijskoude stilte in de kamer.

Rigby zei, “Agent Havens, ik leid hieruit af dat Agenten Paige en Jeffreys degenen waren die besloten dat Barbara Bradley niet in het profiel paste.”

“Dat waren ze, meneer.”

“En ze besloten ons onderzoek niet rommelig te maken door de vrouw op te pakken?”

“Dat klopt, meneer.”

“En ben je het daarmee eens?”

Havens huiverde over zijn hele lichaam.

“Dat ben ik, meneer.”

“Oké dan.”

Rigby richtte zijn stille, vernietigende blik op Riley.


Misschien ben ik nog niet uit de problemen,
 dacht ze.

Riley wist dat het Rigby’s idee was geweest om haar en Bill vanuit Quantico hierheen te halen. Hij had duidelijk niet veel vertrouwen in Maynard Sanderson en zijn team. Maar hoeveel vertrouwen had hij nu in Riley en Bill? Alhoewel hij niet haar baas was, wilde ze hem wel te vriend houden.

En ze begreep nog steeds niet hoe de politieke verhoudingen hier nou precies lagen.


Het is alsof we in de jungle neergezet zijn zonder kaart,
 dacht ze.

Ze wist dat ze maar beter uit kon vinden wat er speelde. Maar aan wie kon ze dat vragen? Ze betwijfelde of iemand hier zo eerlijk tegen haar zou zijn.

“Dus we kunnen Margaret Jewells echtgenote uitsluiten,” zei Rigby uiteindelijk. “Wat zijn we te weten gekomen over het andere slachtoffer, Cody Woods?”

Rigby knikte naar Bill, die nog niks gezegd had.

Bill zei, “Nadat we Bradley ondervraagd hadden, hebben we iedereen die Woods kende die we konden vinden gesproken. Zijn volwassen zoon en dochter zijn allebei getrouwd met kinderen. Ze waren al jarenlang zo’n beetje van Woods vervreemd. Niks haatdragends of zo, het lijkt er gewoon op dat Cody Woods door de jaren heen nogal op zichzelf werd. Zijn eerste vrouw overleed, zijn tweede vrouw was niet trouw aan hem, en hij had een hartaanval. Daarna heeft hij zich uit alle relaties teruggetrokken. Zijn collega’s zeiden dat hij nogal een eenling was. Wel aardig, maar verdrietig. Een ongevaarlijke loser.”

“Dus,” voegde Sean Rigby toe, “jullie hebben niemand gevonden die hem dood zou willen hebben?”

“Dat hebben we inderdaad niet,” zei Bill.

Rigby keek iedereen onheilspellend aan.

“Het klinkt meer en meer alsof we te maken hebben met een seriemoordenaar die op een manier heel doorsnee is,” zei hij. “Dit is iemand die moord omwille van het moorden. De vraag is, heeft hij iemand anders vermoord? Voor hetzelfde geld moordt hij er al jaren op los, en zijn dit gewoon de eerste twee die we opgemerkt hebben.”

Riley nam het woord. “Barb Bradley zei dat Margaret in een revalidatiecentrum was geweest. Ze is thuis overleden, maar is waarschijnlijk eerder al vergiftigd, mogelijk bij die instelling. Zijn er aanwijzingen die erop duiden dat we op zoek zijn naar iemand in de gezondheidszorg?”

Havens zei, “Cody Woods was in het ziekenhuis geweest en is toen naar hetzelfde ziekenhuis teruggegaan, waar hij is overleden. Hij moet vergiftigd zijn tussen zijn twee ziekenhuisverblijven. Dat had thuis kunnen gebeuren of op elke andere plek waar hij geweest is.”

“Hebben jullie gekeken naar het Natrona Revalidatiecentrum?”

“Natuurlijk hebben we dat! We hebben niks ongebruikelijks aan Jewells behandeling daar kunnen vinden.”

Rigby draaide zich naar de technisch analist, die in een hand een chocoladereep had en met de andere hand typte.

Rigby zei, “Meneer Roff, ik vroeg me af of u kon zoeken naar…”

“Al mee bezig,” onderbrak Roff hem. Blijkbaar had hij beter in de gaten wat er om hem heen gebeurde dan dat leek. “En ik denk dat ik misschien iets heb. Ongeveer anderhalf jaar geleden klaagde een vrouw genaamd Arlis Gannon dat haar man, Keith, haar probeerde te vergiftigen. Hij werkte toentertijd als bewaker in het ziekenhuis. De politie kon geen bewijs vinden en concludeerde dat Arlis gewoon paranoïde was. Het stel ging uit elkaar en ging scheiden. Keith werd vanwege zijn opvliegendheid ontslagen bij het ziekenhuis, en hij heeft laatst in de gevangenis gezeten voor mishandeling. Hij werkt nu in een supermarkt.”

Rigby wreef bedachtzaam over zijn kin.

“Interessant,” zei hij. “En hij werkte in een ziekenhuis. Kun je iets vinden dat erop kan duiden dat hij toegang tot Cody Woods of Margaret Jewell had?”

Van Roff ratelde er even op los op zijn toetsenbord.

“Niet dat ik kan vinden,” zei hij uiteindelijk. “Hij werkte in het Nazareth Ziekenhuis. Cody Woods had zijn operatie in het South Hills Ziekenhuis, en is daar ook overleden. Hij lijkt er niet op dat Keith Gannon daar ooit heeft gewerkt. Margaret Jewell werd behandeld in het Natrona, en het lijkt erop dat Gannon daar ook nooit heeft gewerkt.”

“Is er een overlap in personeel tussen South Hills Ziekenhuis en Natrona Revalidatiecentrum?” vroeg Rigby.

“Ik ben al aan het kijken,” zei Roff typend. “Nee, ik zie niks.”

Rigby dacht even na.

“Doe alsnog onderzoek naar hem,” zei hij.

Riley nam weer het woord. “Ik denk dat het meer waarschijnlijk is dat de moordenaar een vrouw is.”

Rigby keek haar streng aan. “Maar bijna alle seriemoordenaars zijn mannen. Toch?”

“Ja, maar ik krijg bij deze een ander gevoel. En gif is ook meer een wapen voor vrouwen.”

“Heb je een profiel opgesteld?”

“Zover ben ik nog niet,” antwoordde Riley. Ze was nog niet klaar om haar onderbuikgevoel met deze groep te delen.

Maynard Sanderson klaagde, “Jullie zijn hierheen gebracht om een profiel op te stellen. In plaats daarvan strooien jullie alleen maar verwarring.”

Rigby gaf de teamleider een blik die hem meteen deed zwijgen. Toen richtte hij zich tot Bill.

“En jij?” vroeg Rigby eisend.

“Nog geen concreet profiel,” zei Bill. “Maar ik heb geleerd om op mijn partners instinct te vertrouwen.”

Riley hoorde Havens spottend snuiven. Sanderson deed duidelijk moeite om zich stil te houden.

Rigby snauwde, “Ondervraag Gannon. Ga er meteen mee aan de slag. We zijn klaar hier.”

Riley had maar zelden zulke botte en bondige bevelen gehoord. Iedereen begon uit zijn stoel op te staan, klaar om Rigby’s bevel uit te voeren. Sanderson leek echter de moed verzameld te hebben om tegen zijn baas te klagen.

“Voordat we vertrekken, wil ik voor de duidelijkheid gezegd hebben dat Agents Jeffreys en Paige zich veel meer met deze zaak bemoeien dan ik verwacht had, en dan ik gewild had. Toen u zei dat u mensen van de Behavioural Analysis Unit hierheen bracht, verwachtte ik dat ze zouden adviseren, niet zelf onderzoek zouden uitvoeren. Ik ben helemaal niet tevreden, vooral niet met het gedrag van Agent Paige gisteren.”

Rigby knikte.

“Agent Sanderson, uw ongenoegen is gehoord. En genegeerd.”

Sanderson zag eruit als een ballon die lek geprikt was. Riley had bijna medelijden met hem.

Rigby voegde toe, “Als jij en je team met iets dat ook maar leek op een profiel op de proppen waren gekomen, dan had ik de BAU niet om hulp hoeven vragen. Het is de schuld van jezelf en je ondergeschikten. Agenten Jeffreys en Paige hebben wat mij betreft een vrijbrief hier in Seattle. Ik verwacht dat je hun bevelen opvolgt.”

Rigby draaide zich om om te vertrekken, maar bleef even stilstaan om Riley strak aan te kijken.

Zijn blik had een duidelijke boodschap.


Ik kan vanaf nu maar beter op mijn tellen passen,
 dacht Riley.

Rigby beende zonder verder nog iets te zeggen de ruimte uit. Wingert en Havens lieten hun hoofd hangen als uitgefoeterde puppy’s.

Riley wisselde een blik uit met Bill. Ze zag dat hij net zo stomverbaasd was als zij.

Sanderson probeerde zijn waardigheid weer bijeen te rapen en iets van autoriteit uit te stralen.

“Jullie hebben jullie bevelen gehoord,” zei hij tegen alle aanwezigen. “Zoek uit waar Keith Gannon is en ondervraag hem meteen.”

Riley had niet zo’n zin om iemand anders huis binnen te banjeren met Wingert en Havens. Bovendien voelde ze een voorgevoel broeien.

“Agent Sanderson, ik zou graag wat tijd krijgen om achter een eigen theorie aan te gaan,” zei ze.

Sanderson gromde, “Verdomme, ga je gang dan maar. Je hebt Rigby gehoord. Een vrijbrief. Jullie zijn de VIPs hier. Verspil je eigen tijd maar. Mijn mensen lossen deze zaak wel op.”

Sanderson schoof zijn aantekeningen in zijn aktetas en beende de kamer uit. Wingert en Havens overlegden met Roff, die op zoek was naar Keith Gannons adres en contactinformatie.

Bill leunde naar Riley.

“Begin je een idee te krijgen?” vroeg hij zachtjes.

“Nog niks concreets,” zei ze.

“Heb je hulp nodig?”

Riley stond op het punt om ja te zeggen, maar na een glimp van Wingert en Havens bedacht ze zich.

“Ik denk dat je beter bij Jut en Jul kan blijven om te zorgen dat ze het niet verkloten,” zei ze. “Keith Gannon zou een aannemelijke verdachte kunnen zijn of hij zou een link kunnen hebben met de moordenaar, maar ik vertrouw er niet op dat zij daar zelf achter kunnen komen.”

Bill knikte en voegde zich bij de groep die met Roff aan het praten was.

Riley stapte de vergaderzaal van de FBI uit, de hal in. Ze pakte haar mobiel en belde het kantoor van de medisch onderzoeker in Seattle. De receptioniste verbond haar vlot door met Prisha Shankar. Na de gespannen vergadering was de kalme, professionele stem van het hoofd medisch onderzoeker een welkome opluchting.

“Hallo, Agent Paige,” zei Shankar. “Hoe gaat het met de zaak?”

“Nou, dat is waarvoor ik belde.”

“Kun je je een beetje bewegen tussen al het politieke gedoe?” vroeg Shankar.

Riley glimlachte een beetje. Ze was niet van plan geweest om de plaatselijke politieke spelletjes te bespreken, maar ze was blij dat Shankar het ter sprake bracht.

“Het is best wel ingewikkeld,” zei Riley. “Ik kom nu net uit een vergadering met Sean Rigby en Maynard Sanderson.”

Riley dacht een zachte grinnik te horen.

“O jee,” zei Shankar. “Die twee zijn als olie en water.”

“Wat is het probleem met die twee?”

“Ze zijn al jaren rivalen, als sinds ze groentjes waren. Rigby heeft onlangs promotie gekregen tot afdelingshoofd, helemaal boven aan de voedselpiramide. Hij is vastberaden om de baas over Sanderson te spelen. Hij wil verzekeren dat Sanderson nooit meer dan teamleider wordt. Hij vindt maar al te graag een excuus om hem te degraderen tot veldagent. Probeer maar gewoon uit hun spervuur te blijven. Dan komt het wel goed.”

Riley zuchtte.

“Dat is makkelijker gezegd dan gedaan. Rigby wil ons hier hebben, Sanderson niet. We zitten er tussenin. Ik ben bang dat ze Agent Jeffreys en mij zien als stukken in hun schaakspelletje.”

“Ik begrijp het. Onthoud maar gewoon dat jullie twee uitblinkers van de BAU zijn en zij slechts een stel plaatselijke sukkels.”

Riley lachte een beetje. Seattle was een grote stad en de FBI-agenten hadden heus wel wat macht. Alsnog was Shankars droge oneerbiedige toontje op een manier geruststellend. Riley zou willen dat een doortastende professional als Shankar de leiding had over het onderzoek.

“Ik neem aan dat je me niet belde om daarover te praten,” zei Shankar.

“Nee,” zei Riley. “Ik wilde graag even van gedachten wisselen.”

“Ik help met alle plezier.”

Riley pauzeerde om even na te denken.

“Ik heb een zaak als deze nog nooit eerder meegemaakt,” zei Riley. “Denk je dat het mogelijk is dat onze seriemoordenaar een zorgmedewerker is?”

“Zou kunnen,” zei Shankar. “Ik ben niet de beste persoon om dat aan te vragen. Degene die je moet spreken is Solange Landis. Zij is de directeur van de Tate Verpleegacademie hier. Ik breng je met haar in contact.”

“Is zij bekend met deze vraag?”

“Ze heeft hem lang en uitvoerig bestudeerd,” verzekerde Shankar haar. “Landis heeft papers gepresenteerd op academische conferenties en heeft zelfs als consultant voor de FBI gewerkt.”

“Oké, bedankt dan,” zei Riley.

Shankar zei nog, “Vraag haar of ze je alles wil vertellen over de Engel des Doods.”



 


 
HOOFDSTUK VEERTIEN




 


Het café waar Riley had afgesproken met Solange Landis was een prettige verandering na de turbulente atmosfeer op het FBI-kantoor. Riley keek om zich heen naar de grote afbeeldingen van water en lucht die op de muren geschilderd waren. De levende bloemen in de vaas op hun tafel droegen bij aan het gevoel dat ze op een zonnige dag buiten zaten. Ze dronk van haar koffie en wachtte geduldig op de informatie waar ze naar op zoek was.

“Dus je wil weten over de Engel des Doods,” zei Landis. Ze leek te genieten van die formulering.

De directeur van de verpleegacademie was een strak aangeklede vrouw. Ze droeg een zakenpak in plaats van een uniform. Haar donkere haar was met zorg in model gebracht en er was geen grijze haar te bekennen. Het was duidelijk voor Riley dat deze vrouw veel moeite had gedaan voor een doelmatig, leeftijdloos uiterlijk.

“Dokter Shankar zei dat je wat kennis over dat onderwerp had,” zei Riley.

“Dat heb ik inderdaad. Ik heb er best veel onderzoek naar gedaan.

De ‘Engel des Doods’ is een bepaald type
 moordenaar,” zei ze. “Een moordenaar die zich voordoet als medisch zorgverlener – of omgekeerd, een zorgverlener die misbruik maakt van zijn of haar vertrouwde positie om te moorden. Het is maar net hoe je het ziet. En ik denk dat jij denkt dat de moordenaar waar je naar zoekt binnen dat profiel past.”

“Het is slechts een theorie,” zei Riley. “Amper een theorie zelfs. Het is meer een voorgevoel. Maar het valt buiten mijn gebied van expertise. De FBI wordt niet vaak bij dit soort zaken gehaald. Het is me verteld dat dat is omdat medische collega’s vaak in ontkenning gaan terwijl de moorden plaatsvinden. Ze willen niet geloven dat zoiets recht onder hun neus gebeurt.”

Solange Landis knikte in overeenstemming.

“Ja, en tegen de tijd dat ze moeten toegeven wat er aan de hand is, is de identiteit van de moordenaar best wel duidelijk. Er valt dan niet veel onderzoek meer te doen. Dat soort gevallen zijn natuurlijk erg zeldzaam. Ik denk dat je voorgevoel vergezocht is.”

“Kun je me vertellen over een paar specifieke gevallen?” vroeg Riley.

Landis haalde haar schouders op. “Nou, de meest beruchte zaak is natuurlijk die van Dokter Josef Mengele, de dokter in concentratiekampen van de Nazi’s die verschrikkelijke experimenten op gevangenen uitvoerde. Er wordt gezegd dat hij vrolijke deuntje floot terwijl hij zijn misdaden beging, en dat hij zijn kinderslachtoffers eerst inpalmde met grapjes en snoepjes, ze hem eerst ‘Ome Mengele’ liet noemen voordat hij ze martelde en vermoordde.”

Riley rilde bij de gedachte.

“Je lijkt geschokt te zijn,” zei Landis met een vleugje nieuwsgierigheid. “Ik vraag me af waarom.”

“Het is moeilijk om zulke kwaadaardigheid te bevatten.”

Landis glimlachte.

“Zelfs voor een ervaren FBI-agent?” vroeg ze. “Vertel me, op welke manier was Dokter Mengele anders dan de andere monsters waar je mee in aanraking bent gekomen?”

De vraag overrompelde Riley. Ze moest toegeven dat het een goede vraag was. Vorig jaar alleen al had ze gejaagd op moordenaars die hun slachtoffers hadden geslagen en uitgehongerd, anderen met kettingen hadden gemarteld, of vrouwen zelfs in hun dood nog vernederden door hun naakte lijken opzichtig te poseren.

“Natuurlijk heeft Mengele duizenden gemarteld en vermoord,” zei Landis. “Zo fervent zijn de criminelen die jij voor het gerecht brengt niet. Maar ik denk dat het slim is om kwaadaardigheid niet te kwantificeren: om niet te zeggen dat het ene monster kwaadaardiger is dan het andere puur gebaseerd op hun dodenaantal. Wat mij vooral opvalt aan het kwaad, is hoe hetzelfde het is. Wat mij betreft zijn monsters allemaal best vergelijkbaar. Maar jij hebt meer ervaring in de praktijk met monsters dan ik. Wat denk jij?”

Riley wist niet wat ze moest zeggen. Het gesprek had een wending genomen die ze niet verwacht had. Een vreemde wending die haar op een of andere manier dwars zat.

“Ik vermoed dat ik je een beetje bang maak,” zei Landis met een nogal duistere grijns. “Dat effect heb ik wel vaker op mensen. Ik run immers een school die de kunst van genezing onderwijst. Je vraagt je waarschijnlijk af waarom ik zo gefascineerd ben door zogenaamde genezers die hun vertrouwen misbruiken om te martelen en moorden. Waarom doe ik zoveel moeite om over ze te leren?”

“Die vraag kwam wel in me op,” zei Riley.

Landis kneep haar ogen even samen in gedachten.

“Je kent vast het motto van mijn beroep wel,” zei ze. “Ten eerste, ‘Doe geen kwaad.’ Ik neem dat motto erg serieus, en ik leer mijn studenten omdat ook te doen. Maar ik denk dat het gezegde ‘Ken jezelf’ net zo belangrijk is. Het kwaad besluipt degenen die onoplettend zijn, en voordat je het weet, ben je er medeplichtig aan.”

“Volgens mij begrijp ik het niet helemaal,” zei Riley.

Landis nam nog een trage slok van haar koffie en zei toen, “Denk aan de zaak van Genene Jones, de kinderverpleegkundige die baby’s in ziekenhuizen in Texas vermoordde. In een van de ziekenhuizen merkten de leidinggevenden op dat er ongewoon veel baby’s overleden. Maar de leidinggevenden vielen ten prooi aan de ontkenning waar we het net over hadden. Ze konden de waarheid niet zomaar openbaren. Dus in plaats van dat ze op zoek gingen naar de moordenaar, ontsloegen ze alle verpleegkundigen op intensive care unit voor kinderen en huurden ze nieuwe mensen in. Genene ging gewoon door naar het volgende ziekenhuis, waar ze nog zes baby’s vermoordde voordat ze gepakt werd. Waren die nalatige leidinggevenden minder schuldig aan die moorden dan Genene Jones zelf?”

Landis leunde naar Riley en sprak met stille passie.

“Ik geloof oprecht dat ontkenning onze meest gevaarlijke vijand is. En dat motto, ‘Doe geen kwaad’, suggereert dat niet dat zelfs de aardigste en vriendelijkste mensen het in zich hebben om kwaad te doen? En hoe kunnen we anderen genezen als het verlangen om te schaden ook in ons schuilt? Want dat schuilt er, weet je. In ieder van ons zitten wrede demonen.”

Landis pauzeerde even, Riley aan blijven kijkend.

“Jij zal vast heel wat over demonen weten,” zei ze. “Ik denk dat je er zelf ook wel een paar hebt.”

Riley huiverde door de herinnering die naar boven kwam.


 



Ze had Peterson bijgehaald.



Hij was het monster dat zowel Riley als April in een kooi gehouden had.



Hij had ze in het donker gemarteld met een gasbrander.



Riley’s lust voor wraak was overweldigend. Het was zo koud en wreed als de ondiepe rivier waar ze beiden tot aan hun knieën in stonden.



Ze hief een scherpe, zware steen en sloeg hem ermee op zijn hoofd.



Hij viel neer, en ze sloeg hem weer en weer.



Ze vermorzelde zijn gezicht terwijl de rivier rood kleurde met zijn bloed.



 


Ze brak zichzelf uit de herinnering. Solange Landis staarde nog steeds aandachtig naar haar.

“Het allerergste aan het kwaad is dat het makkelijk
 is,” zei Landis.

Riley was nu helemaal niet meer op haar gemak. Ze had het gevoel dat Landis zelf ook een herinnering aan het toebrengen van leed had, aan opzettelijke wreedheid.


Wat zou het kunnen zijn?
 vroeg Riley zich af.

Opeens glimlachte Landis haar onzinnige, ontwapenende lach.

“Natuurlijk doen sommige Engelen des Doods zich voor als Engelen van Genade. Je hebt vast gehoord van Richard Angelo, die in de jaren 80 patiënten vergiftigde in West Islip, New York. Zijn doel was om hun levens te redden en de wereld ervan te overtuigen dat hij een held was. Maar meer patiënten overleden dan dat er gered werden. Denk je dat jouw moordenaar van dat soort zou kunnen zijn?”

Riley schudde haar hoofd.

“Ik denk het niet. De onze dient het gif toe en laat ze dan alleen om te sterven. Hij heeft geen interesse om ze te redden. De pauze tussen de vergiftiging en de dood is deels waarom hij zo moeilijk te pakken is.”

“Ik snap het,” zei Landis. “Maar je hebt me nog niet verteld welke stoffen hij gebruikt.”

“Het lijkt erop dat thallium zijn gif naar keuze is.”

Landis keek verbaasd.

“Thallium? O, dan vraag ik me af of je op zoek bent naar een medisch zorgverlener. Thallium heeft bijna geen enkele medische toepassingen. Engelen des Doods gebruiken vaak wat voorhanden is; spierverslappers, pijnstillers, dat soort dingen. Ik ben bang dat je je tijd verdoet door met mij te praten.”

“Het lijkt geen puur thallium te zijn,” zei Riley. “Het is een soort cocktail. Dokter Shankar zei dat er sporen van Pruisisch blauw in zaten, het tegengif tegen thallium. Zijn Engelen des Doods wel eens geneigd tot experimenteren op hun slachtoffers?”

“Slechts zeer zelden, maar…”

Landis viel even stil.

“Er komt iets in me op… maar ik wil het eigenlijk niet zeggen.”

Landis viel weer stil en staarde voor zich uit.

“Ik moet het echt weten,” drong Riley aan.

“Nou…” zei de directeur, en ze stopte weer. Na een tijdje keek ze Riley recht aan en vervolgde ze, “Er is een voormalig studente van mij, Maxine Crowe. Ze is een paar jaar geleden afgestudeerd. Ik was dol op haar, en ze was heel slim. Maar de laatste tijd zit ze in wat problemen. Ze werd ontslagen bij haar baan in het ziekenhuis. Ik heb begrepen dat dat was omdat ze experimenteerde met medicijnen. Ze werkt nog steeds, in de thuiszorg, denk ik. Ik moet er niet aan denken dat zij jouw moordenaar zou kunnen zijn, en ik wil haar niet verder in de nesten werken. Maar ze had wat vreemde trekjes, en er gaan wat geruchten rond. Ik kan je helpen haar te vinden. Ik bel mijn secretaresse.”

Landis pakte haar mobiel en belde een nummer. Ze vroeg haar secretaresse om Maxine Crowe’s contactinformatie, en wachtte.

Riley voelde zich sceptisch.

“Ik weet het niet, Landis,” zei Riley. “Wat ‘rare trekjes’ zijn niet meteen een reden om iemand te verdenken van moord.”

Landis’ glimlach verdween.

“Is dat zo, Agent Paige? Hoe weet jij dat? Ik denk dat de meeste moorden compleet onopgemerkt gebeuren. Wie weet wie ze pleegt?”



 


 
HOOFDSTUK VIJFTIEN




 


Bill hield nauwlettend in de gaten hoe Agents Wingert en Havens vragen op de verdachte afvuurden. De man, die op een doos in de hoek zat, staarde naar ze omhoog, een puberale grijns op zijn gezicht. Bill dacht dat hij zo’n dertig was, maar hij gedroeg zich als een vervelende scholier die zojuist bij de directeur op het matje was geroepen.

Ze waren in het magazijn van de supermarkt Keith Gannon aan het ondervragen, wiens ex-vrouw hem had beschuldigd van poging tot vergiftiging. Bill hield zich op de achtergrond en liet Wingert en Havens hun gang gaan. Ze maakten er deze keer in ieder geval geen zootje van, en hij wilde observeren hoe de verdachte reageerde.

“We hebben gehoord dat je een kort lontje hebt,” zei Havens tegen Gannon.

“Ja, we horen dat je daarom door het ziekenhuis ontslagen bent,” voegde Wingert toe.

“Dat klopt,” antwoordde Gannon. “Ik heb een andere bewaker in elkaar geslagen.”

“Waarom deed je dat?”

“Ik vond hem niet aardig. Waarom slaan mensen elkaar in elkaar? Hé, gaan jullie me naar het bureau of iets brengen voor een ondervraging? Want ik haat deze baan, en ik heb maar al te graag een excuus om vroeger uit te klokken.”

Havens nam een stap richting hem.

“Heb je je vrouw vergiftigd?” vroeg hij.

Gannon haalde zijn schouders op.

“Je hebt me die vraag al drie keer gesteld,” zei hij.

“En je hebt nog steeds geen antwoord gegeven,” zei Wingert.

Gannon snoof onbeschoft lachend.

“Kijk, ik blijf maar zeggen. Ten eerste, ze is niet meer mijn vrouw. We zijn gescheiden. Ten tweede, ze leeft toch nog? Wat moet je er nog meer over weten?”

Bill sloeg zijn armen over elkaar heen en luisterde hoe Gannon spelletjes met Wingert en Havens bleef spelen. Tot zover kon Bill niet echt zeggen of de man een reële verdachte was. En natuurlijk leek Riley er zeker van te zijn dat de moordenaar helemaal geen man was.

Bill besloot om Wingert en Havens maar gewoon hun gang te laten gaan. De hele zaak zat hem dwars… het bespreken van vergiftigingen veroorzaakte vreselijke herinneringen die hij nu al dagen op afstand probeerde te houden.


 



Bill en zijn broer stonden onderaan de trap. Pap hielp Mam de trap af. Haar hele gewicht leunde op hem, en ze kon zichzelf niet staande houden, ze was zo zwak van een uur lang overgeven en misselijk zijn. Ze was bleek en bezweet en huilde van de pijn.



Er was paniek te zien in Paps ogen.



“We gaan naar het ziekenhuis,” zei hij.



 


Bill duwde de herinnering uit zijn gedachten. Hij probeerde zich te focussen op de man die ondervraagd werd. Die ene die in het ziekenhuis had gewerkt.

Maar hij hoorde zichzelf hardop zeggen, “Ze huilde van de pijn.”

“Wat?” vroeg Wingert. Hij en Havens draaiden zich om om naar Bill te kijken.

Bill schudde zijn hoofd om het leeg te maken. Er vormde een idee in zijn hoofd, en hij kon het niet terzijde schuiven. Hij stapte naar voren en greep Gannon aan de voorkant van zijn shirt, hem op zijn voeten trekkend.

“Wie heeft Arlis dan wel vergiftigd?” eiste hij.

“Stop,” riep Wingert.

Maar Bill was verloren in een doolhof van oude herinneringen en huidige woede.

“Met wie werkte je?” schreeuwde hij in Gannons gezicht. “Toen je je vrouw zat was, wie heb je er toen bij gehaald? Heb je iemand gevonden die je kon helpen om van Arlis af te komen?”

Hij duwde Gannon terug tegen de muur en zag dat hij ervoor had gezorgd dat hij zijn zelfbeheersing had verloren. Het gaf hem een diep gevoel van tevredenheid.

Bill ontweek met gemak Gannons stoot en ramde hem in zijn solar plexus. Hij zag hoe Gannon naar achteren wankelde en begon te vallen. Het was een prettig aanzicht.

Toen stapte Havens voor Bill en riep hij, “Raap jezelf bij elkaar, man.”

De mist in Bills hoofd klaarde op en hij stapte naar achteren.

Gannon snakte naar adem en Wingert hielp hem om weer op de doos in de hoek te gaan zitten.

“Sorry,” zei Bill. “Ik denk dat deze eikel me echt op mijn zenuwen werkte.”

Hij zag dat Havens en Wingert hem aankeken met een nieuw soort respect in hun ogen.

Op een of andere manier deed dat hem beseffen hoe grote fout hij begaan had.


 


*


 


Solange Landis had Riley een adres gegeven waar ze Maxine Crowe zou kunnen vinden. De verpleegkundige werkte nu in de palliatieve zorg. Dat feit alleen maakte al dat Riley argwaan kreeg. Waar zou een vergiftiger niet mee weg kunnen komen tijdens het zorgen voor patiënten die toch al gingen overlijden?

Het was een onaangename vraag.

Toen Riley bij het huis aankwam, kreeg ze het gevoel in haar buik dat er iets vreemds was. Ze kon haar vinger er niet op leggen waarom ze zich zo voelde, maar het huis zelf leek haar erg raar. Het was een grote bungalow in een woonwijk voor de middenklasse. Het huis leek goed onderhouden, maar had toch iets verlatens over zich heen.

De tuin was gemaaid, maar er stonden geen bosjes of bloembedden voor wat kleur. Toen ze op de veranda stapte, zag ze dat er geen stoelen stonden, geen tafels, geen enkel teken dat iemand hier ooit tijd door had gebracht.

Riley spiekte door de grote ramen aan de voorkant. Er leken helemaal geen gordijnen of lamellen te hangen. Het zonlicht van de late middag scheen door de ruiten en raakte binnen een kale houten vloer.

Nog raarder was dat het interieur helemaal gestript leek te zijn. De ruimte was groot en leeg, alsof de hele benedenverdieping uit één kamer bestond. Net als op de veranda, was ook hier geen meubilair te zien.

Ze keek weer naar het briefje dat Landis haar gegeven had. Dit was wel degelijk het adres waar Maxine Crowe bij een patiënte in de laatste paar weken van haar leven verbleef.


Niets is hier wat het lijkt,
 dacht ze.

Ze had geen idee wat ze moest verwachten, of waar ze zich op moest voorbereiden.

Riley klopte hard op de deur en wachtte.

Niemand deed open.

Ze klopte weer en wachtte nog langer. Er deed nog steeds niemand open.

Wat was daarbinnen aan de hand? Was iemand zich aan het ontfermen over nog een slachtoffer? Of was de moordenaar alleen binnen, dit schijnbaar lege huis aan het gebruiken als schuilplaats?

Uiteindelijk draaide ze de deurknop. De deur zat niet op slot, en ze duwde hem open.

Ze riep, “Dit is de FBI. Ik ben op zoek naar Maxine Crowe.”

Een spookachtige stem van een vrouw geef antwoord, echoënd alsof het niet bij een lichaam behoorde.

“Wat wil je?”

“Ben jij Maxine Crowe?”

“Ja.”

“Ik wil alleen even met je praten.”

Er viel een moment van stilte.

“Ga weg,” zei de vrouw.

Riley hield haar hand dicht bij haar pistool en liep naar binnen. Ze kon de kamer nu duidelijker zien in de schuine, stoffige zonnestralen. Het was inderdaad een enorme kamer die waarschijnlijk ooit twee of drie kamers was geweest.

Een muur was volledig bedekt met spiegels. Op heuphoogte langs de spiegels hing een barre.

Deze ruimte had gefungeerd als dansstudio. Riley kon niet zeggen of dit lang of kort geleden was.

“Waar ben je?” riep Riley.

“Ik zei dat je weg moest gaan.”

Toen hoorde Riley het gemompel van een andere stem. Er leek een gesprek plaats te vinden. Riley volgde de stemmen door de studio naar een open deur aan de andere kant. Ze gluurde een veel kleinere kamer in.

In het midden van de kleinere kamer stond een ziekenhuisbed met daarnaast een infuuspaal. In het bed lag een piepkleine, graatmagere vrouw met wit haar. Naast haar stond een jongere, in het wit geklede vrouw met een lang, vogelachtig gezicht en enorme, indringende ogen.

Riley vond Maxine Crowe’s gezichtsuitdrukking ondoorgrondbaar, maar die grote wijd open ogen deden haar denken aan een of ander roofdier.

Maxine bracht haar vinger naar haar lippen, Riley vermanend om stil te zijn.

De oude vrouw in bed bleef met een zwak, krakend stemmetje praten.

“Maar ik blijf maar vergeten… neemt Millicent morgen haar kleine meisje mee?”

“Nee, overmorgen,” zei de zorgverlener.

De oude vrouw grinnikte hees en krassend.

“Ik heb zo’n zin om haar te zien! Als je mij op jouw leeftijd had verteld dat ik een over-overgrootmoeder zou worden, dan had ik het nooit geloofd. Op een dag ben jij dat. Of wil je geen kinderen, Maxine?”

“Ik heb nog geen besluit daarover genomen.”

“Nou, je hebt nog tijd. Het moet geweldig zijn om te weten dat heel je leven nog voor je ligt.”

De oude vrouw had een klein plastic voorwerp met een knop erop vast. Haar hand trilde zo erg dat ze het amper vast kon houden. Ze bleef met haar duim proberen om de knop in te drukken.

“O, ik kan het niet meer,” zei ze zuchtend. “En de pijn is zo vreselijk. Kan jij het voor me doen?”

Riley begreep nu dat de knop het infuus bediende.


Waarschijnlijk morfine,
 dacht ze.

Of zou het iets luguberders kunnen zijn?

Maxine pakte voorzichtig de knop uit de vrouws hand. Ze hield de knop voor de ogen van de vrouw en drukte erop. Een glimlach van opluchting verscheen op het gezicht van de vrouw. Haar hele lichaam ontspande.

“O, dat is beter. Doe het alsjeblieft nog een keer.”

Maxine drukte weer.

“Nog een beetje meer, alsjeblieft,” zei de vrouw.

Maxine drukte weer.

En weer.

En nog een keer.

De ogen van de vrouw sloten en ze leek in een diepe slaap te vallen.

Riley voelde een soort hulpeloosheid die ze niet vaak eerder had gevoeld. Was ze nu getuige van een medische behandeling of van een moord?

“Wat zit er in de fles?” eiste Riley.

Maxine draaide zich om en keek Riley aan met een mysterieuze glimlach.

“Wat denk
 je dat in deze fles zit? Je weet het niet, of wel? Ik weet vrij zeker dat je het nooit zult raden.”



 


 
HOOFDSTUK ZESTIEN




 


Riley’s twijfels verdwenen met een huivering van afgrijzen. Deze vrouw moest de moordenaar zijn waar ze naar op zoek was. Ze moest haar nu meteen stoppen.

Riley reikte naar haar handboeien.

“Maxine Crowe, ik plaats je onder arrest voor poging tot moord.”

Maxine’s ogen gingen wijd open.

“Voor wat
 ?” zei ze.

“Je hebt me wel gehoord. Moord. Je wordt ook verantwoordelijk gehouden voor twee andere slachtoffers waar we van weten. En ik ben getuige van deze poging.”

Maxine’s glimlach werd breder.

“Laat me iets aan je laten zien,” zei ze.

Ze rolde haar mouw omhoog. Riley was verbaasd om te zien dat ze een injectiepoort in haar eigen arm had. Ze haalde de infuusbuis los van de poort van de slapende vrouw en deed deze in haar eigen.

Ze drukte herhaaldelijk op de knop. Riley kon haar ogen bijna niet geloven. De vloeistof in de fles ging nu Maxine’s eigen ader in, net zoals het in de ader van de patiënt was gegaan.

Maxine’s ogen sprankelden ondeugend.

“Kijk,” zei Maxine, die keer op keer op het knopje bleef drukken. “Denk je nog steeds dat ik een moordenaar ben?”

“Wat zit er in de fles?” vroeg Riley weer.

“Wat denk
 je dat in de fles zit?”

Riley begon het te begrijpen.

“Blijkbaar niks,” zei ze langzaam. “In ieder geval geen morfine. Zoutoplossing, misschien.”

Maxine knikte en lachte zachtjes.

“Je hebt vast wel eens van placebo’s gehoord,” zei ze. “Nu heb je gezien hoe ze werken.”

Riley wees naar de poort in Maxine’s arm.

“Maar waarom…?”

“Gewoon een experiment. Weet je, een placebo kan werken zelfs als je weet
 dat het een placebo is. Ik ben het effect van deze placebo op mezelf aan het testen. En om eerlijk te zijn, voel ik me nu een beetje high.”

Ze haalde de buis los van de injectiepoort.

Ze vroeg, “Maar wat is dit met een moord?”

“De FBI doet onderzoek naar een paar vergiftigingen die onlangs in Seattle hebben plaatsgevonden,” zei Riley. “Mogelijk is het een seriemoordenaar.”

“En ik was een eventuele verdachte? Hoezo?”

“We vermoeden sterk dat de moordenaar in de gezondheidszorg werkt.”

“Ah,” zei Maxine met een zucht. “En je ging naar mij op zoek omdat ik in de problemen ben gekomen voor wat onorthodoxe behandelingen? Inderdaad, ik heb wat geëxperimenteerd zonder toestemming. Het heeft allemaal te maken met placebo’s. Mensen begrijpen zo weinig van de ongebruikte genezingskrachten van het lichaam. Legitiem onderzoek gaat mij veel te langzaam. Dus ik nam het heft in eigen handen.”

Maxine keek nogal verdrietig weg.

“Wellicht ben ik echt te ver gegaan,” mompelde ze.

Het hele gedoe leek voor Riley zo onwerkelijk, als een droom. Ze vroeg zich af of Maxine Crowe wel alles op een rijtje had. Ze was in ieder geval gevaarlijk onverantwoordelijk,

maar ze leek niet een opzettelijke moordenaar te zijn.

“Hoelang heeft ze nog?” vroeg Riley, wijzend naar de patiënt.

“Maximaal een dag of twee,” zei Maxine. “Haar organen beginnen al te falen. Maak je geen zorgen, ik heb echte morfine bij de hand voor het geval dat de placebo niet werkt. Dat gebeurt soms. Ik laat nooit iemand lijden, ook niet voor experimenten of wat dan ook. Hoe dan ook, ik doe dit voor haar. Ik denk dat het beter voor haar is.”

Riley herinnerde zich de flarden van het gesprek die ze gehoord had toen ze naar binnen was gekomen.

“Wie is zij?” vroeg Riley.

“Haar naam is Nadia Polasky,” zei Maxine. “Ze is negenennegentig. Ze was een danseres en choreografe en lerares voor langer dan dat wij in leven zijn. Waarschijnlijk zo lang als wij samen. Ze bleef werken tot een jaar of vijf, zes geleden.”

Riley voelde een vleug van bewondering. De vrouw moet een echte onuitputbare bron van kracht zijn geweest.


Hoe zou het zijn om zo lang te leven?
 vroeg Riley zich af.

Hoe oud zou Riley zelf worden? Zou zij op zo’n hoge leeftijd nog werken? Zou ze al die jaren willen
 geconfronteerd worden met demonen, niet alleen in criminelen maar ook in zichzelf?

Riley vroeg, “Denk je dat ze lang genoeg zal leven om haar achter-achterkleinkind te zien?”

Maxine haalde haar schouders op.

“Welk achter-achterkleinkind? Ze heeft helemaal nooit kinderen gehad, is zelfs nooit getrouwd. Voor zover ik weet, was dansen haar hele leven.”

“Ik begrijp het niet,” zei Riley. “Ze had het net over dat ze een over-overgrootmoeder was.”

“Ik snap het ook niet helemaal. Mijn beste gok is dat ze haar hele leven gefantaseerd heeft over hoe het zou zijn om een gezin te hebben. Ze is erg creatief en verbeeldingrijk, dus die fantasieën waren vast heel levendig. Nu ze dement wordt, is ze vergeten dat het fantasieën waren. Ze gelooft dat het allemaal waar was. Nou, ik ga haar niet het tegendeel vertellen. Haar inbeelding is de meest krachtige placebo. Het houdt haar vredig.”

Riley’s gedachten duizelden. Ze dacht terug aan het gevoel dat ze gekregen had toen ze hier binnen kwam: het gevoel dat niets in dit huis was wat het leek.


Ik had geen idee hoeveel gelijk ik had,
 dacht ze.

“Ik snap nog steeds niet waarom iemand zou denken dat ik in staat was tot moord,” zei Maxine. “Er zijn zeker mensen die mijn methodes afkeurden, maar niemand heeft me er ooit van beschuldigd dat ik iemand vergiftigde.”

Riley was hier ook nogal door in de war.

“Ik heb gesproken met je oude lerares, Solange Landis. Zij zei dat…”

Maxine onderbrak haar.

“Professor Landis? Ik had het kunnen weten.”

“Waarom?” vroeg Riley.

“We stonden niet bepaald op goede voet toen ik afstudeerde bij haar school.”

Riley was wat overrompeld.

“Maar ze sprak heel positief over jou,” zei Riley. “Ze zei dat je slim was en dat ze dol op je was.”

“We vonden elkaar eerst aardig, maar toen…”

Maxine pauzeerde even en streelde door het haar van haar patiënt.

“Ben je ooit bij haar thuis geweest?” zei Maxine.

“Nee.”

“Het is erg vreemd. Zij is heel vreemd. Ze heeft overal afbeeldingen van de dood. Antieke foto’s van begrafenissen en doodskisten, een balsemtafel uit de burgeroorlog, echte menselijke schedels en morbide graveerwerken en schilderijen. Een paar keer nodigde ze mij en wat andere studenten uit bij haar thuis om wat te drinken en te kletsen. We praatten tot in de vroege uurtjes, en soms ging het gesprek over interessante manieren om mensen te vermoorden. Niks serieus, natuurlijk. Gewoon wat stoom afblazen, grapjes maken, elkaar een beetje bang maken.”

Maxine dacht even na.

“Alsnog was het mij te vreemd, en dat heb ik haar ook gezegd. Ik stopte met erheen gaan. Het was sindsdien nooit meer hetzelfde tussen ons.”

Riley bedankte Maxine voor haar tijd. Terwijl ze door de lege dansstudio liep, kolkten rare beelden door haar hoofd: twee vrouwen die moordmethoden bespraken in een omgeving van menselijke schedels en akelige aandenkens. Ze begon te denken over hoe ze een bezoekje aan het huis van Solange Landis kon regelen.

Terwijl ze van de lege veranda de onaangeklede tuin instapte, besefte ze dat het nu te laat in de dag was. Ze vroeg zich af hoe het Bill was vergaan met zijn ondervraging van een mogelijke verdachte. Ze zou met hem overleggen en dan konden ze plannen waar ze morgen mee aan de slag gingen.

Zorgwekkende gedachten vertroebelden, net als de Seattlese mist, ieder detail van deze vreemde, verontrustende zaak.


Niets is wat het lijkt,
 dacht Riley.



 


 
HOOFDSTUK ZEVENTIEN




 


Amanda Somers was blij toen ze Judy Brubaker over haar privé-aanlegsteiger zag lopen richting haar huis op het water. Door haar raam kon ze zien dat Judy nogal verward langs de steiger op en neer keek. Ze verwachtte ongetwijfeld iets bescheideners.


Arm ding,
 dacht Amanda. Misschien had ik haar moeten waarschuwen.


Toen Judy bij de voordeur kwam, drukte Amanda op de knop om haar binnen te laten.

“Ik had me niet gerealiseerd dat dit een gesloten gemeenschap van woonboten was,” zei Judy. “Ik ben blij dat je tegen de portier hebt gezegd dat hij me binnen moest laten.”

“En ik ben blij dat je belde voordat je kwam,” zei Amanda. “Zoals ik zei het was belangrijk om dat te doen. Anders had hij er een heel gedoe van gemaakt en identificatie geëist en mij gebeld voor toestemming. Dat was voor iedereen gedoe geweest. Ik had natuurlijk misschien moeten vertellen waarom het belangrijk was. Het kwam niet in me op.”

“O, het is al goed,” zei Judy.

Toen bleef Judy gewoon even staan staren naar het modern ontworpen ruime interieur en het elegante, comfortabele meubilair. Amanda bleef maar vergeten dat haar huis op het water mogelijk niet precies was wat bezoekers ervan zouden verwachten. Ze voelde zich hier al lang op haar plek. Ze hield van haar slaapkamer boven met de grote ramen die uitkeken over het water, en haar dakterras dat haar het gevoel gaf dat de hemel van haar was.

Natuurlijk leek het soms veel groter dan Amanda nodig had.

Alsnog, in vergelijking met haar huis in Moritz Hill was dit slechts een klein hutje. Amanda hield wel van de betrekkelijke knusheid. Wat ze het fijnst vond aan de woonboot was de privacy. De huizen hier stonden dicht bij elkaar, maar iedereen in deze gemeenschap respecteerde elkaars ruimte. Als iemand hier al wist hoe beroemd ze was, dan hadden ze dat niet genoemd.

Wat haar buren hier op de kade betreft, was ze een doodgewoon persoon die hier een deel van de tijd woonde. Ze waren allemaal gewend aan haar komen en gaan, dat ze soms wekenlang weg was. Ze bemoeiden zich nooit door te vragen waarom ze wegging of waar ze heen ging.

Terwijl Judy rondkeek, gaf haar nieuwsgierigheid Amanda even de tijd om haar te bestuderen.

Ze was net zo gekleed als op het revalidatiecentrum: in een eenvoudig joggingpak. Haar kastanjebruine haar had een simpel kapsel met een pony, en ze droeg geen make-up. De leesbril die om haar nek hing was het enige dat er echt stijlvol uitzag.

Amanda vond Judy’s normale manier van doen wel fijn, en ze genoot altijd van de geweldige verhalen die de therapeute vertelde. Ze hoopte dat ze een vriendin had gevonden die ze kon vertrouwen. Ze wist het niet zeker, maar ze hoopte het. Haar leven was soms zo vreselijk eenzaam.

Judy liep nogal vrij door het huis, de keuken en eetkamer inglurend. Amanda vond haar meteen lijken op zo iemand die zich overal wel thuis kon voelen.

Was dat iets goeds of iets slechts?

Nog steeds rondkijkend, zei Judy, “Toen je woonboot zei, stelde ik me iets anders voor, meer…”

Ze liet de zin afdwalen.

“Iets meer als een camper?” vroeg Amanda.

“Ik denk het,” zei Judy. “Het is niet wat ik verwacht had.”

“Nou, mijn makelaar staat erop dat het geen woonboot is maar een ‘drijvend huis.’ Maar dat klinkt zo pretentieus. Ik voel me ongemakkelijk om het zo te noemen.”

Judy keek nu uit het raam.

“Dus het gaat niet ergens heen?” vroeg ze. “Ik bedoel, het is niet echt een boot?”

Amanda grinnikte een beetje.

“Nee, er is geen motor, of gastank, of stuurwiel. In plaats daarvan heb ik alle standaard benodigdheden: stromend water, aansluiting op het rioleringssysteem, elektriciteit. Je zou kunnen zeggen dat ik mobiliteit heb ingeruild voor comfort. Maar ik hou van het gevoel van op het water wonen. Soms wiegt het hele huis lichtjes op en neer. Ik hoop dat je niet zeeziek wordt!”

Judy’s glimlach werd breder.

“Ik, zeeziek? Echt niet!”

Judy’s rondzwerven begon Amanda een beetje op haar zenuwen te werken. Het was een irrationeel gevoel, zei ze tegen zichzelf.

“Wil je gaan zitten?” zei Amanda.

“Graag. Bedankt.”

Judy liet zich vrij in een van de diepe witte stoelen vallen. Amanda ging zitten op een bank dichtbij.

“Hoe voel je je?” vroeg Judy. “Je pols, bedoel ik? O, ik weet dat dit gewoon een gezellig bezoekje hoort te zijn, maar…”

“Het gaat een stuk beter met mijn pols, dank je,” zei Amanda.

Ze begon die kleine oefening met haar handpalmen en vingers te doen, de “spin die push-ups doet op een spiegel.”

“De oefeningen die je me geleerd hebt werken uitstekend,” zei Amanda.

“Ik ben blij om dat te horen,” zei Judy.

De twee vrouwen zaten in stilte terwijl Amanda de oefening bleef uitvoeren. Ze duwde haar vingers samen, uit elkaar, en weer samen.


Ze weet niet wat ze moet zeggen,
 dacht Amanda. Ik ook niet. Het lijkt erop dat we toch niks hebben om over te praten.


Uiteindelijk bood Amanda aan, “Wil je iets te drinken? Ik heb koffie gezet. Of we kunnen wat cognac drinken, als je het daar niet te vroeg voor vindt.”

Judy kreeg een rare blik op haar gezicht.

“Een glas water zou lekker zijn,” zei Judy.

Amanda slaagde erin om niet te fronsen. Ze was niet blij met dat antwoord, en ze vond de manier waarop Judy het zei maar niks. Ze wist niet zeker waarom. Maar het was het eerste wat Judy gezegd had dat op een manier berekenend en doordacht leek.

Amanda liep de keuken in en vulde een glas met kraanwater.

Toen stond ze even alleen in de keuken.

Ze begon zich nu echt ongemakkelijk te voelen. Ze zei tegen zichzelf dat dat nergens op sloeg, dat ze geen reden had om zich niet bij Judy op haar gemak te voelen.

Maar Judy had in het revalidatiecentrum zoveel gepraat. Daar was ze zo vriendelijk geweest. Waarom deed ze vandaag zo vreemd?


Zo zijn mensen,
 zei Amanda tegen zichzelf. Waarom kan ik mensen nooit gewoon vertrouwen?


Ze wist het antwoord, natuurlijk. Er waren te veel mensen in haar leven, zoveel dat ze hier moest komen om van ze weg te komen. En ze kon geen van hen vertrouwen. Daar was ze door eigen ervaring achter gekomen.

Ze wist dat mensen vaak dachten dat ze neurotisch of zelfs paranoïde was, ook al zeiden ze dat maar zelden.

Maar zij wist wel beter. Het was niet echt haar probleem.

Het was zoals ze Judy in het revalidatiecentrum verteld had.


Gebruikers. Nemers.


Iedereen wilde iets van haar. Waarom zou ze verwachten dat Judy anders zou zijn? Maar ze herinnerde zichzelf eraan om niet te snel haar oordeel klaar te hebben. Misschien zou Judy wel
 anders zijn. Dat zou geweldig zijn.

Ze liep terug de woonkamer in en gaf het glas water aan Judy.

“Bedankt,” zei Judy.

Er viel nog een ongemakkelijke stilte.

“Je hebt me niet veel over jezelf verteld,” zei Judy.

Amanda haalde haar schouders op.

“Ach, er is niet veel te vertellen. Alles aan mij is zo saai.”

Judy hield haar hoofd schuin, nieuwsgierig.

“Ik heb het gevoel dat dat niet waar is,” zei ze. “Bijvoorbeeld, hoe ben je terechtgekomen in een huis als dit?”

Amanda’s ongemak groeide verder.

Wat bedoelde ze met “een huis als dit”?

Waarschijnlijk zo’n groot en duur huis.


Ze wil weten hoe rijk ik ben,
 dacht Amanda.

“Ik hou er gewoon van om op het water te wonen,” zei ze. Ze deed haar best om niet verdedigend te klinken.

Het was een nietszeggend antwoord, dat wist ze zelf ook.

Judy bleef haar gewoon aankijken met een vragende blik.

“Je bent een vreemde vogel, of niet?” zei Judy.

Amanda gaf geen antwoord. Judy’s glimlach begon haar nogal koeltjes te lijken.

Toen vroeg Judy, “Mag ik gebruikmaken van je toilet?”

“Natuurlijk,” zei Amanda wijzend. “Het is daar.”

Judy zette het glas water op het bijzettafeltje en liep richting het toilet.

Amanda kon haar gevoel van wantrouwen niet meer onder controle houden. Zodra Judy de deur achter haar sloot, sloop Amanda naar de deur en hield ze haar oor ertegen.

Inderdaad, ze hoorde het medicijnkastje opengaan.

Het zat natuurlijk helemaal voor met voorgeschreven medicijnen: fluoxetine en bupropion en sertraline voor depressie, trazadone, hydroxyzine en alprazolam om te slapen en tegen angst, en nog een paar andere medicaties om de chronische pijn van haar pols en rug en andere plekken in toom te houden.

Het was duidelijk dat Judy daarbinnen een snelle tour nam door Amanda’s medische voorgeschiedenis. Ze had dat waarschijnlijk ook op het revalidatiecentrum kunnen lezen, dus waarom was ze zo geïnteresseerd om dat nu te bekijken?

Amanda was niet verbaasd. Andere mensen hadden dit ook in haar huis gedaan. Maar haar teleurstelling was verpletterend.

Ze haastte zich terug naar de bank en ging weer zitten. Toen Judy uit de badkamer kwam, leek Amanda niet uit haar plaats bewogen te zijn.

Judy ging zitten en nam een slok water.


Wat doe ik nu?
 vroeg Amanda zich af.

Judy confronteren met wat ze zojuist gedaan had zou slechts gedoe opleveren, en was bovendien zinloos. Ze zou het waarschijnlijk compleet ontkennen. Alsnog was het tijd voor tenminste een beetje eerlijkheid.

“Judy,” zei ze, naar haar toe leunend, “Ik ben bang dat dit een fout is geweest.”

“Wat is een fout?”

“Dat je hier op bezoek bent.”

Judy leek verbaasd maar niet echt geschrokken.

Amanda zei, “Het was mijn fout, ik heb je uitgenodigd, maar… nou, je kent me niet zo goed, maar ik ben nogal op mezelf, en ik ben ook echt graag in mijn eentje. Dit moet nogal eigenaardig lijken. Ik hoop dat je het begrijpt.”

Judy’s vriendelijke glimlach overrompelde Amanda een beetje.

“Natuurlijk begrijp ik het,” zei ze. “Je hebt recht op je privacy. Ik wilde daar geen inbreuk op maken.”

“Helemaal niet,” zei Amanda. “Zoals ik al zei, ik
 nodigde jou
 uit.”

Judy keek wat om zich heen, alsof ze zich klaarmaakte om te vertrekken.

“Je hoeft niet nu meteen te gaan hoor,” zei Amanda.

“O, dat waardeer ik,” zei Judy. “Ik dacht er eigenlijk net aan… volgens mij heb ik je verteld over mijn speciale recept voor thee dat ik altijd bij me draag. Iedereen zegt dat het echt heerlijk is. Om een of andere reden hebben we in het revalidatiecentrum geen tijd gehad om het te proeven.”

Amanda glimlachte. Dit zou niet zo ongemakkelijk worden als ze vreesde. Judy was geen slecht mens. Ze was gewoon veel te nieuwsgierig. En Amanda kon nieuwsgierigheid absoluut niet verdragen. Maar het was niet nodig om de dingen abrupt of onbeschoft te beëindigen.

“Ik zou graag een kopje proeven,” zei ze.

Amanda bleef ontspannen zitten terwijl Judy in haar keuken rommelde en thee maakte. Toen Judy haar de thee gaf, nam een Amanda een grote slok.

Ze vond het wat bitter smaken, maar ze wilde Judy niet kwetsen, dus ze bleef drinken totdat het kopje leeg was.



 


 
HOOFDSTUK ACHTTIEN




 


Riley was uit haar hotelraam naar Seattle in de nacht aan het kijken toen haar telefoon overging. De moed zakte haar in de schoenen toen ze zag dat de oproep van thuis was. Ze dacht dat er waarschijnlijk een probleem zou zijn.

Toen ze vertrokken was, was Jilly nog best wankel in haar overgang om deel uit te maken van het gezin. Riley had zich sinds ze in Seattle was schrap gezet voor de mogelijkheid dat er slecht nieuws zou komen. Het zat haar dwars dat ze zich zo voelde. Ze vroeg zich af of er ooit weer een dag zou komen dat ze uitkeek naar telefoontjes van thuis.

En inderdaad, zodra Riley opnam, zei Jilly’s stem, “Je moet me van die school halen.”

Riley kreunde bijna hardop, maar ze zei even niks. Aan de telefoon was alleen het geluid van een tv op de achtergrond te horen.

Uiteindelijk zei Riley, “Ik kan je niet van die school halen.”

“Waarom niet?”

Riley weerhield zichzelf ervan om alle redenen waarom dat niet kon uit te leggen. Als ze iedere keer zou toegeven aan Jilly’s eis om dingen uit te leggen, dan zou ze zich snel op glad ijs bevinden. Bovendien zou Jilly moeten leren omgaan met de omstandigheden van haar nieuwe leven.

“Wat is er mis met de school?” vroeg Riley.

“Ik krijg mijn achterstand met de lessen niet bijgewerkt. Kinderen negeren me. Ik kan geen nieuwe vrienden maken. Niemand gaat me aardig vinden. Ik wil naar school met April.”

“Jilly, we hebben het hierover gehad. Jij zit in de brugklas, April zit op de school die daarna komt. Het is gewoon niet mogelijk om met haar naar dezelfde school te gaan. Ik weet dat het moeilijk is om je plek te vinden op een nieuwe school. Maar dit is pas je tweede dag. Geef het wat tijd.”

Ze hoorde Jilly een kauwgombel knappen. Het was een ontstellend geluid.

“Wat als ik een baan ga zoeken?” zei Jilly.

Riley huiverde een beetje. De vorige keer dat Jilly besloten had een baan te zoeken, had ze geprobeerd prostituee te worden.

“Je bent pas dertien,” zei Riley. “Je kan nog niet werken.”

“Wanneer kom je naar huis?”

Riley kon het niet laten om een steek van schuldgevoel te voelen. Hier was het weer: de onmogelijkheid om haar werk te combineren met het opvoeden van kinderen.


Waarom ben ik hieraan begonnen?
 vroeg ze zich af.

Riley zei, “Als dit klaar is kom ik meteen naar huis. Jilly, je weet hoe mijn werk is. Ik ben niet het soort moeder dat altijd thuis kan zijn.”

Jilly klonk meer en meer overstuur. Riley was bang dat ze zou gaan huilen.

“Ik voel me gewoon helemaal niet om mijn plek. Zo heb ik me altijd gevoeld. Maar ik dacht dat het hier anders zou zijn.”

Riley wist niet wat ze moest zeggen.

Toen zei Jilly, “Ryan wil met je praten.”

Riley was zowel opgelucht als verbaasd. Ze had niet verwacht dat haar ex-man daar zou zijn.

Ryan zei, “Hoi, Riley. Hoe gaat het daar?”

“We vinden veel doodlopende sporen,” zei ze.

“Vertel me erover,” antwoordde Ryan. “Ik loop even de achtertuin in zodat ik je beter kan horen.”

Riley besefte dat Ryan meer vertrouwelijk wilde praten. Ze zei, “Ik wacht wel.”

Ze hoorde een deur open en dicht gaan, en Ryan kwam terug aan de lijn.

“Ik hoorde wat Jilly zojuist zei,” zei hij. “Ik was niet aan het afluisteren, hoor. We waren gewoon net klaar met eten en zaten in de woonkamer tv te kijken. Ik meende dat jij en ik even zouden moeten praten.”

“Hoe is ze bij jou?” vroeg Riley.

“Ze is best somber. Ze heeft veel problemen met haar zelfbeeld. Geen zelfvertrouwen. Ze verwacht dat alles slecht afloopt. Dat was wel te verwachten, als je kijkt naar het leven dat ze tot nu toe gehad heeft.”

Riley was Ryan diep dankbaar dat hij daar was. Het was een vreemd gevoel, na hem jarenlang te hebben moeten wantrouwen.

“Wat ga ik met haar doen, Ryan?” vroeg ze.

“Nou, je staat hier niet alleen in. Ik ben gisteravond blijven slapen, en ik blijf vanavond ook. Ik zorg ervoor dat ze in orde is. En April en Gabriela brengen veel tijd met haar door. April helpt haar met haar huiswerk. Ze zegt dat Jilly slimmer is dan dat ze zelf denkt. Ze haalt alles wel bij.”

Riley begon zich wat te ontspannen. Het was geruststellend om te horen dat haar gezinsleden hun steentje bijdroegen.

“Met welk vak heeft ze het meeste moeite?” vroeg Riley.

“Maatschappijleer.”

“Misschien kun jij daarmee helpen. Ze vindt de aandacht waarschijnlijk fijn.”

Er viel een stilte.

“Dat kan denk ik wel,” zei Ryan. “Ik heb nooit met April huiswerk gemaakt. Misschien kan ik dat zo deels rechtzetten.”

Er was een zachtheid in Ryans stem die Riley de laatste jaren slechts zelden had gehoord.

“Ryan, ik ben zo blij dat je daar bent. Dit alles zou in duigen vallen zonder jou.”

“Het voelt goed om te helpen. Sorry dat het me zolang geduurd heeft om… nou, je weet wel.”

Riley glimlachte.

“Ik weet het. Bedankt. Ga terug naar binnen. Het is vast koud buiten.”

Ze zeiden beiden gedag en hingen op.

Riley stond weer uit het raam te kijken. De mist was wat op aan het klaren, en ze kon de lichten van de Space Needle zien met het restaurant in de vorm van een vliegende schotel dat zo’n 180 meter boven de stad hing. Aan een kant zag ze een glimp van Seattle’s enorme reuzenrad aan het water. Seattle was een prachtige stad, zelfs in de mist.

Ze was hier natuurlijk niet om van het uitzicht te genieten. Alsnog, ze was zich nu klaar aan het maken om met Bill te eten in de hotelbar. Misschien zou dat niet puur zakelijk zijn.


 


*


 


Iets later zat ze met Bill in een knus zitje terwijl ze wachtten op hun hamburgers. De hotelbar en -café was zwak verlicht en comfortabel. Riley’s bourbon met ijs hielp haar relaxen. Toch herinnerde ze zichzelf eraan om het rustig aan te doen. Te veel drinken had haar in het verleden in moeilijkheden gebracht, al helemaal met Bill.

Ze dacht met een rilling terug aan dat telefoontje ’s avonds laat waarin ze tegen Bill had gezegd dat ze vond dat ze een affaire moesten hebben. Dat was zes maanden geleden, toen zijn eigen huwelijk nog intact was, en Riley’s scheiding van Ryan niet helemaal rond was. Dat was een dieptepunt voor haar geweest. Bovendien had het bijna zowel haar vriendschap als werkrelatie met Bill vernietigd. Ze zou zoiets niet weer laten gebeuren.

Zij en Bill praatten elkaar bij over hun bezigheden van de dag. Riley vertelde hem over haar bezoekjes met Solange Landis en Maxine Crowe.

Bill was net klaar met vertellen over de ondervraging van Keith Gannon met Havens en Wingert in de supermarkt.

“Ik heb het echt verkloot,” zei Bill. “Deze zaak raakt me meer dan dat ik doorhad.”

“Ik weet precies hoe dat gaat,” zei Riley. “Je hebt het mij meer dan eens zien doen.” Toen vroeg ze, “Denk je nog steeds dat Gannon een verdachte is?”

“Nee, ik denk dat ik me daarin compleet vergist heb,” zei Bill. “Havens en Wingert hebben nog steeds hun verdenkingen. Dat is prima, dat houdt hen bezig terwijl jij en ik de zaak oplossen. Solange Landis klinkt als een raar mens.”

Riley nam een slok van haar drankje.

“Raar is het juiste woord. Ik ging gewoon naar haar voor informatie, en had geen idee dat ik haar als verdachte zou gaan zien. Ik heb Roff gebeld en hem gezegd dat hij moest uitzoeken of er connecties waren tussen haar en de slachtoffers. Hij heeft nog niks kunnen vinden. Alsnog neem ik graag een kijkje in haar huis. Ik ga dat zeker weten zo snel mogelijk regelen.”

“Ik denk dat we voor vandaag alles hebben gedaan wat we kunnen,” zei Bill.

“Ik denk het,” zei Riley.

Toch voelde het niet echt als een bevredigende werkdag. Ze hadden meer vragen dan antwoorden gekregen.

De ober bracht hen hun hamburgers, die er heerlijk uitzagen. Riley stond op het punt om een grote hap van de hare te nemen toen haar telefoon trilde. Ze zag dat het een sms’je was van Blaine.

In het berichtje stond…


 



Ik hoop dat alles goed gaat. Wanneer denk je dat je terugkomt? Ik zal koken.



 


Riley was een beetje verbaasd. Ze had sinds ze in Seattle was amper aan Blaine gedacht. Ze was niet bijzonder blij. Ze voelde zich nog steeds teleurgesteld en zelfs kwaad dat hij verhuisd was.


Nu doet hij alsof er niks veranderd is,
 dacht ze.

En hij wilde weten wanneer ze weer terugkwam.

Riley had geen zin om te antwoorden. Ze stopte haar telefoon terug in haar tas.

“Wie was dat?” vroeg Bill.

“Niemand,” zei Riley.

Bill staarde naar haar met een lichte glimlach op zijn gezicht. Hij had duidelijk opgemerkt dat het berichtje haar ongemakkelijk maakte.

“Ik zei dat het niemand was,” zei Riley.

Bill bleef naar haar kijken.

“Het is mijn ex-buurman, oké?” zei Riley.

“Blaine?”

“Ja.”

Ze had Bill al over Blaine verteld, en ook dat hij verhuisd was.

“Ga je niet antwoorden?” vroeg Bill.

“Nee.”

“Waarom niet?”

Riley leunde naar Bill.

“Ik weet het niet,” zei ze. “Waarom vraag je dit allemaal?”

Bill haalde zijn schouders op.

“Ik maak me zorgen om je,” zei hij. “Je hebt veel om mee om te gaan, al helemaal met een nieuwe tiener in huis. Ik zie dat je er gestrest door bent.”

“Het is niks om je zorgen om te maken,” zei Riley. “Ik heb thuis genoeg hulp. April is daar, en Gabriela. Ryan springt ook in.”

“Ryan?” vroeg Bill met een vleug van verbazing.

Riley zuchtte. Ze wilde dat ze Ryans naam niet genoemd had.

“Zeg me niet dat je eraan denkt om weer met die eikel samen te komen,” zei Bill.

“Wat als ik dat wel doe?”

Bills ogen werden groot. Hij keek alsof hij niet kon geloven wat hij hoorde.

“Kijk, we werken al zo’n beetje eeuwig samen,” zei hij. “We hebben elkaar door zoveel heen gesleept. Moet ik je herinneren aan alles wat die kerel heeft gedaan om je pijn te doen? Want ik weet ieder detail nog.”

“Het is nu anders. Hij is anders.”

Bill schudde zijn hoofd met een grom van afkeuring.

“Het is jouw keuze,” zei hij. “Maar naar wat je me verteld hebt, is Blaine een goede man, iemand op wie je kan rekenen.”

“Dat bleek niet waar te zijn,” zei Riley.

“Waarom, omdat hij naar de andere kant van de stad verhuisde? Dat is niks, Riley. En nu antwoord je niet eens op zijn berichten.”

Riley wierp Bill een dodelijke blik.

“Laat het met rust, oké?” zei ze.

“Oké.”

Ze zeiden niet veel meer terwijl ze hun hamburgers opaten.


 


*


 



Riley liep door een natte, dichte mist.



Ze hield twee meisjes aan de hand.



De ene was April, de andere was Jilly.



Maar ze waren geen tieners. Ze waren beiden kleine meisjes.



Ze vroegen Riley in koor…



“Waar gaan we heen?”



“Ergens waar het veilig is,” zei Riley.



Maar het was niet waar.



De waarheid was dat Riley geen idee had waar ze waren, of waar ze heen gingen. Ze kon niks om haar heen zien. Overal door de mist bewogen schaduwachtige figuren; roofzuchtige schaduwen, allemaal gevaarlijk en dodelijk.



Hoe kon Riley een veilige plek voor April en Jilly vinden in deze ondoordringbare mist?



Een van de figuren liep op hen af. Riley kon niet zien of het een man of vrouw was.



“Wie ben je?” vroeg Riley.



Een lach bulderde door de mist.



“Wie denk je dat ik ben?”



De stem klonk amper menselijk.



Riley wist het meteen: het was de vergiftiger, de moordenaar naar wie ze op zoek was.



De figuur begon weg te lopen, de kolkende witte mist in.



Riley reikte naar haar pistool, maar het was er niet.



Ze liet de handen van de meisjes los en ging achter de verdwijnende figuur aan.



“Mam, waar ga je heen?” riep April.



“Laat ons niet achter!” zei Jilly.



De stemmen braken Riley’s hart. Ze wilde ze niet achterlaten. Maar ze had een klus te klaren. Ze had geen keuze.



“Ik kom terug voor jullie,” zei Riley.



Maar hoe zou ze ze ooit weer vinden in deze mist?



 


Riley werd wakker door het geluid van haar telefoon die overging. Ze trilde helemaal van de droom. Ze wist niet zeker wat haar meer beangstigde: de gestalte in de mist of het achterlaten van de meisjes.

Ze probeerde haar hoofd helder te maken terwijl ze de telefoon opnam en een bekende stem hoorde.

“Agent Paige, dit is Chef Rigby. Ik heb jou en Agent Jeffreys nu meteen nodig. We hebben nog een lichaam.”

“Weet je wie het is?” vroeg Riley.

“Dat weten we zeker,” Rigby. “En de pers zal hiermee aan de haal gaan. Het slachtoffer is Amanda Somers.”

Riley sprong uit bed.

“Amanda Somers?” zei ze.

“Ik dacht al dat je misschien van haar gehoord zou hebben. We zien elkaar in Parnassus Heights Ziekenhuis. Wingert en Havens pikken jullie zo snel mogelijk op.”

Rigby hing op.

“Amanda Somers!” fluisterde ze hardop.

De zaak had een wending genomen die ze zich niet had kunnen voorstellen.



 


 
HOOFDSTUK NEGENTIEN




 


De ochtendmist was nog dicht toen Riley en Bill uit het hotel stapten. Agent Lloyd Havens stond buiten op hen te wachten. Hij gebaarde ze haastig richting de FBI-auto. Agent Jay Wingert zat weer achter het stuur.

“Vertel me wat we weten,” zei Riley tegen Havens.

“Het is een schrijfster deze keer,” zei Havens. “Iemand beroemds. Amanda nogwat.”

Riley werd nijdig.

“Amanda Somers
 ,” zei ze. “Zeg me alsjeblieft niet dat je nog nooit van haar gehoord hebt.”

“Ik ken haar naam ergens van,” zei Havens.

“Ze heeft een bestseller geschreven, of niet?” zei Wingert.

Riley was verbijsterd door hun onwetendheid.

“Ze was meer dan een schrijfster,” zei ze. “Ze was een legende. En haar boek is veel meer dan slechts een bestseller. Hebben jullie De
 Lange
 Sprint
 niet gelezen?”

“Ik niet,” zei Havens.

“Ik ook niet,” zei Wingert.

Riley keek naar Bill, die er net zo geërgerd uitzag als dat zij zich voelde.


Wat leren ze kinderen vandaag de dag op school?
 vroeg Riley zich af.

Bill vertelde hen, “Amanda Somers schreef een flink aantal jaar geleden een hele goede roman. Toen werd ze een volledige kluizenaar. Ze gaf nooit interviews, verscheen nooit in het openbaar. Er zijn altijd geruchten geweest dat ze aan een ander boek werkte, of misschien wel meerdere. Honderdduizenden lezers wachten al deze tijd in spanning af. Dit nieuws zal ze verpletteren.”

Havens en Wingert keken alsof het ze niks kon schelen.

Riley voelde een brok in haar keel. De treurigheid van wat er gebeurd was drong tot haar door.

Ze had De Lange Sprint
 gelezen toen ze nog studeerde, niet voor een les, maar omdat iedereen het las en geweldig vond. De Lange Sprint
 was een van die zeldzame boeken die je raakte, je leven veranderde. Het was een episch saga over een avontuurlijke en rebelse jonge vrouw genaamd Emerson Drew. Net als duizenden andere jonge vrouwen, was Riley dol op Emerson Drew en wilde ze net zo zijn.

En net als zoveel andere lezers, had Riley lang gehoopt dat Amanda Somers nog een boek zou schrijven, misschien zelfs een vervolg over Emerson Drew. Riley had zich vaak afgevraagd wat er van het geliefde personage gekomen was. Hoe vergelijkbaar met haar eigen leven was Emersons leven geweest?


Nu zullen we het misschien nooit weten,
 dacht Riley.

“Hoe is het gebeurd?” vroeg Bill.

Havens zei, “Een van de buren zag haar lichaam gisteravond laat in het water drijven. Ze belde het noodnummer en dook toen het water in, haalde haar eruit, en probeerde haar te reanimeren. De ambulance kwam snel, maar het was te laat. Ze werd ter plekke dood verklaard.”

Riley probeerde te begrijpen wat ze hoorde.

“In het water?” vroeg ze. “Bedoel je een zwembad?”

“Nee, in Lake Union,” zei Havens. “In een van de chique woonbootgemeenschappen daar. Ze woonde in een van die drijvende huizen die miljoenen kosten. Een soort super-woonboot.”

Riley kon zich er niet echt een voorstelling bij maken. Ze had woonboten gezien in de wateren die in en rond Seattle liepen, maar ze was er nooit echt dichtbij gekomen.

Bill vroeg, “Weten we zeker dat ze vergiftigd was, net als de andere slachtoffers?”

“Ja, we weten het zeker,” zei Havens “Door wie ze was, heeft Hoofd Medisch Onderzoeker Prisha Shankar persoonlijk de autopsie uitgevoerd. Ze vond meteen sporen van thallium. Dat is wanneer wij gebeld werden.”

Riley’s hoofd zat vol met vragen. Hoe had de moordenaar toegang tot haar gekregen? Jaagde de moordenaar nu op bekende slachtoffers? Rigby had gelijk gehad toen hij zei dat de pers hier op zou springen. Veel publiciteit was wel het laatste wat het team nu nodig had. Hoeveel erger zouden de dingen gaan worden?

“Breng ons naar die woonboot,” zei Riley tegen Wingert en Havens. “Ik wil het zien.”

“Later,” zei Havens. “We hebben eerst een grote bijeenkomst in Parnassus Heights Ziekenhuis.’

Wingert reed behendig door de ochtendspits, maar Riley was ongeduldig om met het onderzoek te beginnen.


Waarom,
 vroeg ze zich af, moeten we een omweg nemen voor nog een vergadering?


De zaak was nog dringender geworden, en ze was nog meer vastberaden om deze vreselijke moordenaar op te sporen. Maar ze besefte zich dat ze nu niet in de positie was om bevelen uit te delen. Met een zucht van overgave ging ze weer dieper in de autostoel zitten.

Toen Wingert het ziekenhuisterrein opreed, stond Plaatselijk Afdelingshoofd Sean Rigby buiten te wachten. Zijn normaal ijzige manier van doen was nu veranderd in een van voelbare paniek.

“Maak je klaar,” zei hij, de agenten naar binnen leidend. “Er komen roerige tijden aan.”

Riley kon zich niet voorstellen wat hij daarmee bedoelde. Maar toen zij, Bill, en de anderen de grote vergaderzaal instapten, werd ze samengedrukt door lichamen en werden haar oren verdoofd door rumoer. Het nieuws van Amanda Somers’ dood was als een lopend vuurtje rondgegaan, en het zwermde al met verslaggevers.

De verplettering van mensen deed haar denken aan de schaduwachtige figuren uit haar droom.

Hier waren ze, duwend van alle kanten.


En de mist is hier ook,
 dacht Riley met wanhoop.

Het was de ondoordringbare mist van chaos en verwarring.



 


 
HOOFDSTUK TWINTIG




 


De verstikkende hitte van de overvolle kamer kwam hard bij Riley binnen na de vochtige, koude lucht buiten. Plaatselijk Afdelingshoofd Rigby leidde haar samen met Bill en Agents Wingert en Havens naar een paar plekken aan de grote vergadertafel.

Overal rondom de tafel stonden verslaggevers dicht tegen elkaar aan. Ze namen foto’s en video’s en krabbelden notities neer. Aan de tafel zaten een paar mensen die Riley kende en een paar die ze niet eerder gezien had.

Rigby ging vlakbij zitten. Hij zag er angstig en onzeker uit. Teamleider Maynard Sanderson zat naast hem en probeerde in zijn stijve, officiële rol te blijven. Politiechef Perry McCade zweette hevig, en zijn walrussnor trilde nerveus.

Aan het hoofd van de tafel zat de man die de baas leek te zijn. Hij had de paspopachtige stijfheid en de bevroren glimlach van een politicus.

Riley begreep nu dat dit een persconferentie was, geen vergadering over het onderzoek. Ze wist niet wiens idee het was geweest, maar het was een waardeloos idee. Een PR-stunt als deze zou de zaak alleen maar moeilijker maken.

De enige wie Riley blij was om te zien was Hoofd Medisch Onderzoeker Prisha Shankar. Misschien zou zij wat gezond verstand kunnen inbrengen in wat zich hier zou voltrekken.

De man aan het hoofd van de tafel stond op.

“Voor degenen die mij niet kennen,” zei hij, “Ik ben Briggs Wanamaker, Directeur van Parnassus Heights Ziekenhuis. Het plaatselijke FBI-kantoor en ik willen wat tragisch nieuws bevestigen. De bekende schrijfster Amanda Somers is gisteren dood verklaard, op basis van onverklaarde oorzaken.”

Verslaggevers probeerden Wanamaker te overschreeuwen met een bombardement aan vragen, maar hij slaagde erin ze te doen zwijgen met zijn eigen bulderende stem.

“Mevrouw Somers was een paar weken geleden in dit ziekenhuis voor compleet ongerelateerde redenen. Ze bracht ook korte tijd door in het Stark Revalidatiecentrum. Wij van Parnassus Heights willen onze uitdrukkelijke deelneming betuigen met Amanda Somers’ vele lezers en met haar zoon en dochter, Logan Somers en Isabel Watson, die hier vandaag bij ons zijn.”

Wanamaker gebaarde naar een man en vrouw. Ze leken hun best te doen om er gepast treurig uit te zien. Riley vond het meer lijken op verhuld geglunder.

Een mannelijke verslaggever riep uit,

“Kunt u bevestigen dat Amanda Somers hier een operatie heeft gehad voor carpale tunnel-syndroom?”

“Geen commentaar,” zei Wanamaker.

Maar de verslaggever liet het er niet bij zitten.

“Is dat soort operatie vaak levensgevaarlijk voor de patiënt?”

Wanamaker snauwde terug, “De operatie had er niks mee te maken.”

Riley onderdrukte een snak naar ademhaling. Het was een blunder, en ze zag een Wanamakers verslagen gezichtsuitdrukking dat hij het meteen doorhad. Nu stapelden de vragen zich op.

“Neemt het ziekenhuis verantwoordelijkheid voor de mogelijke misdiagnose?” vroeg een verslaggever.

“Is hier sprake van een medische fout?” riep een ander.

Wanamaker hief zijn armen in de lucht en probeerde de groep te bedaren.

“Alstublieft, we hebben nog meer verklaringen, en daarna kunnen jullie vragen stellen. Het afdelingshoofd van het FBI-kantoor in Seattle, Sean Rigby, wil graag een verklaring afleggen.”

Rigby stond op, en eventjes zag hij eruit alsof hij naar de uitgang zou rennen. Riley voelde aan dat hij nu begreep wat voor een ramp hij had gecreëerd door te helpen met het opzetten van deze persconferentie. Hij las voor van een stuk papier dat hij stevig in zijn hand wist te houden.

“Gisteravond om ongeveer half een, zag Amanda Somers’ buurvrouw Dale Tinker een lichaam drijven in het water naast Somers’ drijvende huis. Mevrouw Tinker is vandaag bij ons.”

Hij gebaarde naar een bang uitziende vrouw. Wat Riley betreft sloeg het nergens op dat ze hier was. Riley vroeg zich af wat een grotere schok voor haar was geweest: het lichaam ontdekken of deze PR-gekte in gesleept worden.

Riley zag dat ze helemaal niet in staat was om zelf een verklaring af te leggen.

Alsnog verwachtte Rigby duidelijk dat ze iets zou zeggen.

Dale Tinker sprak met een amper hoorbare stem, ineengedoken in haar stoel.

“Ik zag haar in het water. Onze huizen staan niet ver van elkaar, dus ik sprong erin. Ik trok haar haar dek op. Ik probeerde reanimatie, maar…”

Haar stem bevroor even en ze zag er verdoofd uit.

“Ik wist niet wie ze was,” zei ze, nu bijna huilend. “Ik ken haar al jaren, en het was altijd gewoon Amanda. Ik wist niet dat ze die
 Amanda was. Iedereen in de buurt kende haar alleen als Amanda. Ik heb zelfs haar boek gelezen, en ik wist het niet.”

De vrouw kon niks meer zeggen.

Een verslaggever zei tegen Rigby, “U heeft niks gezegd over de doodsoorzaak.”

Rigby zei, “We kunnen nog geen details geven. Het lijkt erop dat ze vanaf het bovenste dek van haar drijvende huis in het water is gevallen.”

“Dus u denkt dat ze verdronken is?” vroeg de verslaggever.

Rigby aarzelde.

Toen zei hij, “Geen commentaar.”

Riley kromp nu ineen. Die twee woorden waren als een stuk vlees voor een roedel wolven. De verslaggevers begonnen allemaal tegelijk vragen te stellen.


Had hij dit slechter kunnen aanpakken?
 vroeg Riley zich af.

Een verslaggeefster slaagde erin zichzelf boven de rest uit hoorbaar te maken.

“Ik zie dat het hoofd medisch onderzoeker hier is. Hebben de autoriteiten reden om te denken dat het om een misdrijf gaat?”

Een ander viel bij, “We weten dat de FBI onderzoek doet naar twee vergiftigingen. Is deze dood aan dat onderzoek gerelateerd?”

Nog een ander wees naar Riley.

“Is dat niet Agent Riley Paige van de BUA, de bekende profiler? Waarom is zij hierbij gehaald?”

Dokter Prisha Shankar zag er zwaar geïrriteerd uit. Riley voelde dat ook zij deze bijeenkomst alleen maar schadelijk vond.

“Geen commentaar,” zei Rigby weer. “Ik wil Amanda Somers’ zoon en dochter de kans geven om te spreken.”

Logan Somers stond op.

“Isabel en ik willen zeggen dat dit als een vreselijke schok komt. Onze moeder was de laatste tijd depressief, maar we hadden geen idee hoe wanhopig ze was. Hadden we het maar geweten, hadden we de noodsignalen maar gezien…”

Hij deed alsof hij te overweldigd was met emotie om verder te praten. Riley vond hem nog niet het minste beetje overtuigend.

Logan ging zitten en zijn zus, Isabel Watson, sprak op een berekenende spijtige toon.

“Mijn broer en ik wilden dat we het geweten hadden,” zei ze. “Als we het hadden geweten, hadden we misschien iets kunnen doen.”

Riley was stomverbaasd. Ze zag dat iedereen aan tafel zich net zo voelde.

Er was meer commotie in de ruimte dan ooit. De kudde verslaggevers eisten te weten of Amanda Somers zelfmoord gepleegd had. Het liep volledig uit de hand.

Rigby riep, “De bijeenkomst is voorbij.”

Ondanks de luide protesten dreven de ziekenhuisbewakers de verslaggevers behendig de kamer uit.

Logan Somers en Isabel Watson stonden allebei op. Met droevige uitdrukking bedankten ze elk iedereen nogal plechtig. Toen vertrokken ze, er nogal zelfvoldaan en zelfgenoegzaam uitziend.

Tegen de tijd dat de menigte weg was, was ziekenhuisdirecteur Briggs Wanamaker het kleine beetje wat nog over was van zijn met zorg gecreëerde politieke uitstraling, kwijt.

Hij blafte naar Rigby, “Ik zei dat je de FBI buiten deze conferentie moest houden. Je had het mij moeten laten afhandelen.”

“Je had het nog erger verknoeid,” snauwde Rigby terug. “Je moet mij en mijn mensen bedanken dat we je van jezelf gered hebben. Als de pers lucht had gekregen van wat er echt aan de hand was, dan had je in veel meer problemen gezeten dan dat je nu al zit.”

Riley kon haar frustratie geen moment langer binnenhouden.

“Wiens idee was deze verdomde bijeenkomst?” zei ze, bijna schreeuwend.

Rigby en Wanamaker draaiden zich naar haar, geschrokken. Toen staarden ze naar elkaar. Op een of andere manier zagen ze er beiden zowel beschuldigend als beschaamd uit. Riley zag dat ze deze rotzooi samen verzonnen hadden. Waarom een van hen ook maar gedacht had dat het een goed idee zou zijn, was haar een raadsel.

Riley zei, “Meneer Wanamaker, ik wil dat u vertrekt. Ik moet overleggen met mijn collega’s van de wetshandhaving.”

Wanamaker, die er zwaar geïntimideerd uitzag, raapte wat nog over was van zijn waardigheid bij elkaar en verliet de ruimte.

Riley staarde boos naar Rigby en Sanderson.

“Ik heb zelf wat vragen,” snauwde Riley. “En ik krijg maar beter nu meteen antwoorden.”



 


 
HOOFDSTUK EENENTWINTIG




 


Alle ogen richtten zich op Riley, en iedereen viel stil. Haar oren suisden nog steeds van het kabaal waar de ruimte een paar minuten geleden nog mee gevuld was geweest. Maar het was hier nu niet zo verstikkend, en ze kon makkelijker ademhalen.

Ze had tenminste nu iedereens onverdeelde aandacht.

“Dat hele tafereel was een schijnvertoning,” zei ze, erin slagend om haar woede onder controle te houden. “Op dit moment weten die verslaggevers net zo veel over Amanda Somers’ dood als Agent Jeffreys en ik. Voor zover ik weet, zijn ze net zo goed geïnformeerd als iedereen hier. En dat is rampzalig. Het is tijd om een paar dingen duidelijk te krijgen.”

Ze merkte op dat twee mensen licht glimlachten: Bill en Dokter Shankar. Zij hadden haar frustratie de hele tijd gedeeld.

Toen zei Riley, “Ten eerste, waar hadden haar zoon en dochter het over? Agent Havens zei dat er sporen van thallium gevonden werden in het lichaam van het slachtoffer. Dus waarom ging het over zelfmoord? Heeft
 Amanda Somers zelfmoord gepleegd? Heeft ze pillen genomen, is ze van dat platform gesprongen en verdronken, of allebei? Als ze zelfmoord gepleegd heeft, wat doen wij hier dan allemaal?”

Riley was opgelucht dat Prisha Shankar als eerste sprak.

“Ze is niet verdronken. Dat is de eerste conclusie die we konden trekken. En ze heeft zeer zeker geen zelfmoord gepleegd. Het klopt wat aan je verteld is. We vonden sporen van thallium in haar systeem. Zelfs als we niet al een patroon van thalliumvergiftiging hadden, het is niet een stof die iemand waarschijnlijk zou gebruiken voor zelfmoord.”

Bill krabbelde notities neer.

“Dus waar hadden haar kinderen het over?” vroeg hij.

Iedereen was even stil.

“Ik heb wel een vermoeden,” zei Shankar uiteindelijk. “Iedereen weet dat Amanda Somers extreem teruggetrokken was. Ik durf erop te wedden dat zij en haar kinderen al jaren van elkaar vervreemd waren. Dus al hun gepraat over hoe depressief ze was en hoeveel zorgen ze zich maakten was gewoon schaamteloze hypocrisie. Op dit moment staan ze op het punt om haar fortuin te erven.”

Riley begon te begrijpen waar Shankar op doelde.

Ze zei, “En er is niks dat zoveel boeken verkoopt na de dood van een auteur, als zelfmoord.”

Shankar knikte.

“Inderdaad. Beter dan moord en veel, veel beter dan een ongeluk of natuurlijke oorzaken. Vooral voor een schrijfster als Amanda Somers. Het zou alleen maar bijdragen aan haar aanzienlijke geheimzinnigheid. Ze zou dan, naast kluizenaar, ook gekweld en ongelukkig zijn geweest. Het is precies waar literaire legendes van gemaakt worden.”

Het was logisch voor Riley. Te logisch. “En bovendien,” voegde ze toe, “komen er niet al die hinderlijke vragen over wie haar zou vermoorden en waarom.”

Shankar knikte en vervolgde, “En je kunt erop wedden dat er in de nabije toekomst nieuwe boeken van Amanda Somers uitkomen. Postume werken, de een na de ander. Zeer waarschijnlijk bij elkaar geraapt uit notities en kladjes, het soort spul dat Somers nooit had toegestaan om uitgegeven te worden als ze nog in leven was.”

Die mogelijkheid maakte Riley verdrietig. Ze had jaren uitgekeken naar een nieuw boek van Amanda Somers, vooral een over Emerson Drew. Maar dit was helemaal niet waar ze op hoopte. En Somers’ kinderen vertroebelden het onderzoek zeker met dit gepraat over zelfmoord.

Politiechef Perry McCade wreef door zijn snor en luisterde geïnteresseerd.

“Dus we moeten de kinderen zien als verdachten?” vroeg hij.

Teamleider Sanderson keek vanuit zijn ooghoeken naar Afdelingsleider Rigby. Riley voelde dat de daling in zelfvertrouwen van zijn leidinggevende hem bemoedigde.

“Er is niets van tafel,” zei Sanderson.

“Maar we zouden ze moeten linken aan de andere vergiftigingen,” voegde Rigby toe, die blijkbaar zijn autoriteit weer probeerde te bekrachtigen. “Als Amanda Somers door dezelfde moordenaar is vergiftigd, tenminste.”

“Wat denk jij, Dokter Shankar?” vroeg Rigby.

Prisha Shankar hoefde er niet over na te denken.

“Ik weet het zeker, aangezien er thallium in het spel is,” zei ze. “Mijn team heeft de cocktails die gebruikt zijn bij de andere twee slachtoffers bestudeerd. Ze zijn echt vrij ingewikkeld, en de moordenaar heeft beide keren met het recept gevarieerd. In Margaret Jewells brouwsel zat onder andere heparine, een bloedverdunner. De mix van Cody Woods bevatte het hormoon epinefrine. De moordenaar ging voor licht verschillende effecten en symptomen. Of probeerde misschien de ene dood uit te stellen en de ander juist te versnellen.”

Riley vroeg, “Is er al wat voorlopige informatie over de cocktail die gebruikt is voor Amanda Somers?”

Shankar trommelde met haar vingers op de tafel.

“Het is te vroeg om er veel over te zeggen,” zei ze. “Maar er zaten wel sporen van suxamethoniumchloride in.”

“En welk effect zou dat hebben?” vroeg Bill.

“Het is een spierverslapper. Het kan zorgen voor kortdurende verlamming.”

Riley vroeg Shankar om de naam van de stof te spellen. Ze schreef het op. Toen richtte ze zich op Politiechef McCade.

“Chef McCade, ik neem aan dat u al agenten naar de woonboot gestuurd heeft. Wat hebben ze tot zover gevonden?”

McCade keek naar wat notities.

“Amanda Somers’ drijvende huis ligt in een gesloten gemeenschap,” zei hij. “Mijn mensen hebben gesproken met de portier die gistermiddag dienst had. Hij heeft slechts één gast binnengelaten. Amanda had hem verteld dat ze bezoek verwachtte. Ze zei alleen maar dat een vriendin naar haar zou vragen en dat hij haar binnen moest laten. Ze gaf de portier geen naam. We vroegen de meest nabije buren wie op bezoek zou kunnen komen, maar ze hadden geen idee. Maar we hebben nog meer mensen te ondervragen.”

“Gaf de portier een beschrijving?” vroeg Riley.

“Hij zei dat ze nogal onopvallend was; van middelbare leeftijd, roodbruin haar. Ze droeg een joggingpak.”

Riley tikte met haar gum tegen de tafel en overwoog wat haar volgende vraag zou zijn.

“Hebben jullie beelden van de bewakingscamera’s?” vroeg ze McCade.

“De camera’s op Somers’ woonboot stonden uit. De camera’s op de aanlegsteiger geven korrelig beeld. Gewoon een vrouw met een pet, je kunt haar gezicht niet zien. De beschrijving van de portier is nuttiger.”

Riley overpeinsde dit. Ze was Solange Landis als verdachte gaan overwegen, maar dit klonk niet als de directrice van de verpleegacademie waar ze gisterochtend mee had gepraat. In ieder geval, niet tenzij ze een vermomming droeg. Zou Solange na hun koffie en praatje gegaan zijn naar een bekende schrijfster voor een moordlustig bezoek? Het was een vraag waar ze geen antwoord op had.

Riley richtte zich tot Prisha Shankar, die er zoals gewoonlijk alert en oplettend uitzag.

“Dokter Shankar, hoe past de bezoeker binnen het tijdbestek in het geval van vergiftiging?”

Dokter Shankar kneep haar ogen samen in gedachten.

“Ik weet het niet zeker,” zei ze. “Thallium werkt normaal gezien niet zo snel. Maar de cocktail zou ontwikkeld kunnen zijn om het sneller te laten verlopen. Suxamethoniumchloride zou de effecten versneld kunnen hebben. Het zou
 de bezoeker kunnen zijn geweest, maar het is net zo aannemelijk dat het slachtoffer toen al vergiftigd was.”

Riley wist niet zeker of ze haar volgende vraag aan Sanderson of aan Rigby moest richten. De politieke spanning tussen de twee was nog nooit eerder zo voelbaar geweest. Rigby was vastberaden om aan het hoofd van de voedselpiramide van de plaatselijke FBI te blijven staan, indien mogelijk ten koste van Sanderson. Sanderson was doodsbang om gegeten te worden. Het maakte niet uit wie Riley zou aanspreken, de ander zou beledigd zijn.


Wat een vervelend gezeur,
 dacht ze.

Ze keek tussen de twee op en neer, hopende dat ze geen voorkeur zou laten doorschemeren.

“Geef ons een overzicht van de zaak tot nu toe,” zei ze.

Rigby nam het woord voordat Sanderson de kans kreeg.

“We hebben drie moorden waar we van weten, allemaal vergiftigingen. De eerste was Margaret Jewell, die in november thuis overleed. Ze was onlangs in behandeling geweest bij Natrona Revalidatiecentrum voor fibromyalgie. Cody Woods overleed vorige week. Hij had een tijdje terug een operatie voor een nieuwe knie gekregen in South Hills Ziekenhuis. Hij liet zichzelf weer opnemen omdat hij zich onwel voelde. Hij overleed daar kort daarna.”

“En beiden lijken overleden te zijn aan een hartaanval,” zei Riley.

“Dat klopt,” zei Sanderson.

Rigby nam het woord weer terug. “En nu Amanda Somers. Zij was ook in het ziekenhuis opgenomen voor een procedure die gewoonlijk niet levensbedreigend is. En zij is ook vergiftigd.”

Riley vroeg, “Heeft onze technisch analist enig overlappend personeel gevonden tussen het ziekenhuis waar Cody overleed en de revalidatiekliniek waar Jewell behandeld werd?”

“Nee,” zei Sanderson.

“Laat hem nog een keer kijken,” zei Riley. “Betrek ook het ziekenhuis en de revalidatiekliniek waar Amanda Somers behandeld werd. Zeg hem dat hij alles volledig uitkamt. We zoeken niet per se naar dokters, verplegers en verzorgers. Controleer het schoonmaakpersoneel, bezorgers, maatschappelijk werkers, bezoekers. Iedereen die zonder veel aandacht te trekken kon komen en gaan. Zeg hem dat hij vooral moet uitkijken naar een vrouw die past bij de beschrijving van Amanda Somers’ vriendin die op bezoek kwam.”

Sanderson schreef de instructie op.

Riley richtte zich tot Chef McCade.

“Geef me het adres van Amanda Somers’ woonboot,” zei ze. “Agent Jeffreys en ik gaan daar nu gelijk heen.”

McCade knikte en schreef het adres op.

Riley keek naar alle gezichten aan tafel.

“Ik hoef jullie niet te vertellen dat we zootje in handen hebben,” zei ze. “Amanda Somers’ overlijden maakt deze zaak voor miljoenen mensen persoonlijk. De dingen zullen lastiger blijven worden. We hebben nu drie slachtoffers, en dat zijn alleen degenen waar we van weten. Er kunnen nog anderen zijn. Er gaan er nog meer komen, tenzij wij er een einde aan maken.”

Riley maakte oogcontact met Rigby en daarna met Sanderson.

“We houden geen persconferenties meer als we dat kunnen vermijden,” zei ze. “Dat betekent geen beginnersfouten meer. Begrepen?”

De twee FBI-leidinggevenden knikten. Geen van beiden leek ook maar het minste beetje tevreden. Weer bespeurde Riley een lichte glimlach op Prisha Shankars gezicht.

“Deze vergadering is klaar,” zei Riley.

Terwijl iedereen de bijeenkomst verliet, leunde Bill naar Riley.

“Goed gedaan,” zei hij zachtjes.

Maar Riley was niet de stemming voor felicitaties. Nu de bijeenkomst over was, besefte ze weer dat Amanda Somers weg was, en dat ze nooit meer een ander boek van haar zou lezen. Zelfs als nieuwe boeken, zogenaamd door haar geschreven, uitkwamen, dan zouden waarschijnlijk gewoon aan elkaar geplakt zijn door ghostwriters en redacteuren. De gedachte maakte haar verschrikkelijk verdrietig.


Verman jezelf,
 zei ze tegen zichzelf.

Ze moest haar hoofd erbij houden.

De volgende stap was om te gaan kijken naar de woonboot waar Somers overleden was. Ze hoopte iets te vinden wat anderen over het hoofd hadden gezien.
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Terwijl Bill ze naar Amanda Somers’ huis reedt, verloren ze Mount Rainier nooit uit het zicht. Riley staarde uit de auto naar de sneeuwbedekte top. Het was zo prachtig in de zonneschijn. Het was een beeld van majestueuze kalmte, in plaats van wat het eigenlijk was: een actieve vulkaan die ieder moment zou kunnen uitbarsten.

Riley vond het een passend beeld.


Net als deze zaak,
 dacht Riley. Klaar om te ontploffen.


Natuurlijk, als Mount Rainier zou uitbarsten, zou het makkelijk een groot deel van de stad vernietigen. Een reeks moorden was in vergelijking maar nietig, maar aan de moorden kon ze tenminste wel een einde maken.

Riley was blij dat zij en Bill vandaag hun eigen FBI-voertuig hadden, in plaats van dat ze met Wingert en Havens mee moesten rijden. Ze wist zeker dat de twee plaatselijke agenten net zo blij waren om van hen af te zijn.

Terwijl Bill langs meerdere gemeenschappen aan het water kronkelde, zag ze woonboten van verschillende groottes en types dicht bij elkaar liggen langs gedeelde aanlegsteigers. Ze zagen er kleurrijk en levendig uit, bruisend met mensen die duidelijk bezig waren met hun alledaagse bezigheden. Verder op het water voeren kleine zeilbootjes in de wind.

Ze kwamen snel aan bij de poort van de gemeenschap waar Amanda Somers woonde. Bill remde af, en de portier stapte uit zijn comfortabel uitziende hokje. Terwijl hij naar de auto liep, opende Bill het raampje.

“Jullie zijn vast van de FBI,” zei de man.

Bill en Riley stelden zichzelf voor en lieten hun penningen zien. Het was een lange, slungelige man met een vriendelijk gezicht. Riley dacht dat hij ongeveer van hun leeftijd was.

“Rij maar door,” zei de portier. “Jullie kunnen meteen binnen parkeren.”

De man opende de poort, en Bill reed erdoor en parkeerde op de privéparkeerplaats. De man stond vlakbij toen ze uit de auto stapten, en schudde hen beiden de hand.

“Ik ben Evan Highland,” zei hij. “Ik werkte hier gistermiddag, en…”

Hij stopte zijn zin abrupt en deinsde ongemakkelijk terug. Riley zag dat hij moeite had om te verwerken wat er gebeurd was.

Ze had zijn naam meteen herkend. De plaatselijke politie had hem kort na de vondst van Amanda Somers’ lichaam ondervraagd. Hij had geen dienst gehad toen het lichaam gevonden werd, maar hij was hier geweest toen de bezoeker arriveerde.

Voordat ze het ziekenhuis verlieten, had Riley een transcript van zijn beschrijving van de vrouw gelezen. Hij was een opmerkzame man, en zijn beschrijving was goed gedetailleerd.

Alsnog wilde Riley hem nog een paar vragen stellen.

“Ik vroeg me af of je iets meer kon vertellen over de bezoeker die je gister hebt binnengelaten,” zei ze.

Een gepijnigde blik verscheen op Highlands gezicht.

“Denk je dat zij de moordenaar geweest zou kunnen zijn?”

Riley vond het vervelend om ter sprake te brengen. Ze wilde hem niet vertellen dat hij misschien een moordenaar bij Amanda Somers had binnengelaten. Daarnaast had Prisha Shankar haar twijfels uitgesproken. Volgens haar was het waarschijnlijk dat Amanda Somers vergiftigd was voordat de bezoeker kwam.

“We hebben echt nog geen idee, meneer Highland,” zei Riley. “Is er nog iets over haar in u opgekomen sinds u met de politie gepraat heeft?”

Highland schudde zijn hoofd.

“Ik kan niks anders bedenken,” zei hij. “Ze had het meest gewone gezicht dat je je kan voorstellen. Gewone lippen, kin, ogen, neus. Ik weet nog dat ik op dat moment dacht: ‘dit is de meest gewoon uitziende persoon die ik in mijn leven gezien heb.’”

Hij grinnikte droevig.

“Spreekt elkaar een beetje tegen, hè? Hoe kun je er nu meer gewoon
 uitzien dan anderen?”

Riley schreef op wat hij zei.

“Droeg ze make-up?” vroeg ze.

“Nee.”

“Denk je dat ze een pruik droeg?”

Highland viel even stil.

“Misschien. Haar haar was roodbruin, zoals ik gister tegen de politie zei. Het was steil en ze had een pony. Ja, misschien zou het een pruik geweest kunnen zijn. Wel een goede dan.”

Riley stelde zich Solange Landis in haar hoofd voor. Met een simpele vermomming, zou ze waarschijnlijk kunnen voldoen aan de omschrijving. Alsnog was het een nogal kleine kans.

Bill vroeg, “Weet u zeker dat ze die dag geen andere bezoekers had? Voor de bezoeker die u omschreef?”

Highland schudde zijn hoofd.

“Nee,” zei hij. “Ik heb niemand anders binnengelaten om haar te zien.”

“En bezoekers voor andere mensen?”

“Het was een rustige dag. Maar een paar mensen, maar niemand die ik niet kende.”

Riley wist dat de FBI iedereen die op de dag van de moord door de poort was gekomen al grondig had nagetrokken. Ze hadden bovendien alle buren ondervraagd zonder een verdachte te vinden.

Nu kwam een andere mogelijkheid in haar op. Als de moordenaar geen buurtgenoot of bezoeker was, dan was er maar één andere persoon die toegang had tot Amanda Somers.

Die persoon, dat was de portier zelf.

Riley bekeek hem aandachtig, zoekend naar een teken van nervositeit. Als hij de moordenaar was, dan zou ze vast een spoor van schuld kunnen bekennen.

Hij leek inderdaad erg overstuur. Maar Riley voelde dat het geen schuldgevoelens waren. Er zat deze man meer dwars dan alleen de mogelijkheid dat hij gefaald was in zijn professionele verplichtingen.

“Kun je iets anders bedenken?” vroeg ze.

Highland kneep bedachtzaam zijn ogen dicht.

“Ze was nogal gewoontjes, maar ze had een aardige glimlach. Ze leek… gul, denk ik. Amanda – dat is hoe ik haar noemde – had niet vaak bezoek. Ik was blij dat iemand aardigs haar kwam opzoeken.”

Highland had een dromerige blik in zijn ogen.

Hij zei, “Weet je, ik was een van de enigen hier die wist wie ze echt was. Voor haar buren was ze gewoon ‘Amanda.’ Ik kan het nog steeds niet echt geloven. Telkens als ze kwam en ging, stopte ze even om een praatje met me te maken.”

Highlands ogen vulden zich met tranen.

Riley en Bill wisselden een blik uit. Ze wist dat ze allebei hetzelfde beseft hadden.

Bill zei, “U heeft haar boek gelezen, of niet?”

Highland knikte.

“Jaren geleden,” zei hij. “Lang voordat ik haar ontmoet had.”

“Wij twee ook, Agent Jeffreys en ik,” zei Riley.

Highland had even moeite met praten.

“Dat boek veranderde mijn leven, maakte dat ik mezelf en de wereld in een heel nieuw licht zag. Ik had het haar moeten vertellen, denk ik, maar… ze wilde zo graag alleen gelaten worden, omdat dit de plek was waar ze niet Amanda Somers hoefde te zijn. Ik dacht dat het niet juist zou zijn. Dus ik heb het nooit genoemd.”

Hij viel stil. Riley zag spijt in zijn ogen: spijt dat hij haar nooit zijn vele vragen gesteld had, spijt dat hij haar nooit bedankt had voor haar prachtige boek.

Deze man was absoluut geen moordenaar.

“U heeft het juiste gedaan,” zei Riley.

“Bedankt,” zei hij. Hij klonk niet erg overtuigd.

Highland gaf aanwijzingen naar Amanda Somers’ huis, en Bill en Riley begonnen richting de aanlegsteiger te lopen.

“Hij is niet onze man,” zei Bill.

“Nee,” zei Riley. “Hij is aan het rouwen, net als de rest van haar lezers. En daarbovenop worstelt hij met schuldgevoel.”

Riley bestudeerde de buurt terwijl ze liepen. Ze had gehoord dat de huizen hier omschreven werden als drijvende huizen in plaats van woonboten. Ze zag nu waarom. De huizen waren best wel enorm, en sommige hadden een elegante architectuur.

Aan de zijkant zag ze veel kleinere huizen; echte woonboten, met spitse boegen. Ze deden Riley denken aan campers, alleen deze lagen op het water. Deze konden zich duidelijk over het water verplaatsen. Het was haar verteld dat de grotere huizen permanent aangemeerd waren.

De drijvende huizen lagen in een lijn langs verschillende onderling verbonden aanlegsteigers. Zelfs in deze dure buurt liep het decor uiteen van kitscherig tot elegant. Terwijl ze langsliepen, zag Riley bomen in potten, beeldhouwwerken en tuinkabouters op de dekken staan.

Amanda Somers’ huis lag aan het uiteinde van een aanlegsteiger. Het was groter dan de meeste andere huizen, en had een moderne, rechthoekige vorm. Riley en Bill stapten onder het politielint door en liepen richting de voordeur.

Precies toen ging Bills telefoon. Bill keek om te zien wie er belde.

“Het is Rigby,” zei hij. “Ik denk dat ik maar beter op kan nemen. Ga jij maar alvast naar binnen.”

Riley opende de deur en stapte het huis in. Ze snakte naar adem. Het huis zag er vanbinnen nog groter uit dan vanbuiten.

Een vreemd gevoel overviel haar, een rilling die ze tot in haar botten voelde.

Ze was tot nu toe verdrietig geweest over de dood van de auteur, maar dit was anders.

Ze voelde een aparte en verontrustende bewondering.


Ik ben alleen in het huis waar Amanda Somers overleden is,
 dacht ze.

Maar op een of andere manier leek het huis niet helemaal onbewoond.
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Een rilling liep door Riley’s lichaam terwijl ze staarde naar de grote, schitterende woonkamer met grote ramen die op het water uitkeken. Ze werd overspoeld door golven van emotie. Ze wist dat het niet haar eigen emoties waren, maar sterke gevoelens die de hele ruimte om haar heen leken te vullen.

De meest krachtige emotie was eenzaamheid.

De enorme grootte van dat huis droeg bij aan dat gevoel. Dat Amanda Somers ervoor koos om hier alleen te wonen leek vreemd, en op een manier vreselijk verdrietig.

Toch was ze de laatste dag van haar leven niet helemaal alleen geweest. Riley kon de aanwezigheid van de bezoeker nog voelen. Was Amanda’s laatste, zeldzame gast haar moordenaar geweest?

Dat is waar Riley achter wilde komen.

Riley’s eerste indruk van het huis was dat alles er zo verbazend onberispelijk uitzag. De witte bank en stoelen zouden alleen van iemand kunnen zijn zonder kinderen of huisdieren. Het was ook duidelijk dat Amanda nooit nat van het watersporten binnen verwachtte te komen, en dat ze ook geen gasten had die dat zouden kunnen doen. Ze zou waarschijnlijk nooit voor de lol het water in gaan.

Het leek ironisch om in een drijvend huis te wonen maar geen interesse te hebben in het water. Riley vroeg zich af waarom Amanda hier in eerste instantie was gaan wonen.

Er was nog iets wat Riley opviel. Ze was eerder in huizen van schrijvers geweest. Ze was nog er nog nooit in een geweest dat zo opgeruimd was. In haar ervaring waren creatieve mensen in ieder geval een beetje wanordelijk. Maar dit huis was perfect.

Het maakte dat Riley zich afvroeg of Amanda Somers helemaal gestopt was met schrijven. Misschien had ze, ondanks alle geruchten over meer boeken, schrijven gewoon opgegeven na De Lange Sprint
 .

Maar misschien was er een andere reden dat het huis er zo uitzag.


Ze kwam hier om te ontsnappen,
 herinnerde ze zichzelf eraan.

Wellicht zag Amanda Somers’ villa bij Moritz Hill er heel anders uit. Als dat was waar ze schreef, dan zou in ieder geval een deel van dat huis bezaaid zijn met creatieve uitstortingen.

Riley wist het niet, en het had geen zin om erover na te denken. Amanda Somers was immers hier vermoord.


Hou je hoofd bij de zaak,
 zei ze weer tegen zichzelf.

Haar ogen vielen op een half opgedronken drankje op de bijzettafel.

Ze pakte het glas op en rook aan het oude drankje.


Ze drinkt bourbon, net als ik,
 dacht ze.

Maar de bourbon was verdund. Amanda Somers had haar whiskey blijkbaar graag met meer water en ijs dan Riley.

Ze dacht terug aan iets wat Prisha Shankar had gezegd over hoe Saddam Hussein dissidenten had vermoord.


“Wanneer sommigen van hen uit de gevangenis kwamen, kregen ze een drankje aangeboden om hun vrijheid te vieren.”


Zat er gif in het drankje?


De theorie leek haar niet kloppend. Er was maar één glas, voor één persoon. Amanda had het drankje alleen gemaakt, en ze was hier alleen gaan zitten om het te drinken.

Riley zette het glas precies op dezelfde plek terug. Toen liep ze de erg moderne keuken in. Twee schone theekopjes en schoteltjes waren afgewassen en stonden in het afdruiprek.

Riley voelde een tintelende sensatie.


Ze dronk iets warms met haar bezoeker,
 dacht Riley. En Prisha Shankar had gezegd dat thallium toegediend kon worden via een drankje.

Riley vroeg zich af of ze koffie of thee hadden gedronken.

In beide gevallen had Amanda Somers opgeruimd nadat de bezoeker vertrokken was. Ze was toen nog in leven geweest en in staat om te functioneren.

De karaf in het koffiezetapparaat was leeg. Amanda Somers had die natuurlijk afgewassen kunnen hebben toen ze ook de kopjes en schoteltjes afwaste.

Riley opende de vuilnisemmer. Er zaten wat papiertjes en andere rommeltjes in, maar ze zag geen koffiedik of theezakjes. Dat leek vreemd. Waar hadden ze de theekopjes dan voor gebruikt?

Riley vond niks van belang meer in de keuken, en stapte terug de woonkamer in. De chronologie van de gebeurtenissen begon zich in haar hoofd te vormen.

Bill kwam terug naar binnen.

“Rigby wil dat we naar South Hills Ziekenhuis gaan als we hier klaar zijn,” zei hij.

“Het ziekenhuis waar Cody Woods overleed?” vroeg Riley.

“Inderdaad. De directeur daar kan ons misschien helpen.”

Bill merkte het glas op de bijzettafel op en vroeg, “Denk je dat haar drankje misschien vergiftigd was?”

“Nee, ze heeft er amper van gedronken,” zei Riley. “Ik denk dat ze niet eens wist dat ze vergiftigd was toen ze het voor zichzelf pakte. Ik gok dat haar bezoeker toen al uren weg was. Het was waarschijnlijk ’s avonds laat.”

Ze stond stil en dacht even na.

“Zodra ze ging zitten om het te drinken, begon ze zich ziek te voelen,” zei ze. “Ze besloot naar boven te gaan om even te gaan liggen.”

Riley liep richting de trap naar de tweede verdieping. Bill volgde achter haar. Aan de voet van de trap stond een klein tafeltje met wat omgevallen boeken. Ze kon aan de twee boekensteunen afleiden dat de boeken normaal netjes stonden. Een vrouw die haar huis zo opgeruimd hield zou zelfs deze kleine ordeverstoring niet tolereren.

“Tegen de tijd dat ze hier kwam was ze duizelig en misselijk,” zei ze. “Ze struikelde en gooide deze boeken om.”

Terwijl Riley en Bill de trap opliepen, zag Riley dat aan de muren aan beide kanten een paar foto’s schuin hingen.

“Ze bleef wankelen terwijl ze de trap op liep, stootte tegen de muren aan,” zei Riley.

In de gang bovenaan de trap was het tapijt hier en daar omhoog gekropen.

“Tegen de tijd dat ze hier kwam struikelde ze heel erg,” zei Riley.

Ze liepen een ruime slaapkamer in. Het bed was opgemaakt, maar een beetje verfomfaaid. Er zat een hoofdvormige deuk in het kussen, dat licht bevlekt was. Riley boog voorover en rook aan het kussen.

“Ze zweette toen ze eindelijk ging liggen,” zei ze. “Ze moest beginnen te beseffen dat er iets ernstig mis was. Of wellicht was ze te duizelig en gedesoriënteerd om echt veel te denken.”

Riley begon zich in te leven in de lijdensweg van het slachtoffer. Ze begon zich doodziek te voelen.

Dit was niet wat ze wilde.

Normaal gesproken verplaatste Riley zich op een plaats delict in het hoofd van de moordenaar.

Ze was het niet gewend om zich met het slachtoffer te identificeren.

Maar ze moest er het beste van maken.

“Ze voelde zich ellendig terwijl ze lag,” zei Riley. “Ze kon niet slapen. Haar hoofd duizelde misschien, of ze had hoofdpijn. Ze besloot dat ze wat frisse lucht nodig had. Ze ging rechtop zitten. Misschien kreeg ze een beetje een opleving, kon ze iets stabieler lopen.”

Riley herleidde haar stappen in de gang, en liep toen door naar het buitendek.

“Waarom belde ze niet het noodnummer?” vroeg Bill, die haar volgde.

“Ze ijlde. Ze had niet langer een duidelijk idee van wat ze deed.”

“De politie zei dat ze van het dak viel,” zei Bill.

Met Bill achter haar liep Riley de trap op die naar het dak van het dek leidde.

“Ze moet ergens het idee hebben gehad dat ze zich hier fijner zou voelen,” zei Riley.

Inderdaad, de lucht op het dakterras was opvallend fris en zuiver. Het terrein had vierkante stukken met kunstgras en echte planten in potten. Een elegante meubelset met een bank, stoel en bijzettafel zag eruit alsof die goed in een dure woonkamer zou passen, al wist Riley zeker dat de bekleding zeer weerbestendig was. Een van de kussens op de bank lag merkwaardig gedraaid.

“Ze is hier even ineengezakt,” zei Riley. “Misschien was ze zelfs bewusteloos. Toen ze weer bij kwam, stond ze op en liep ze hierheen.”

Riley volgde de stappen van de vrouw naar de reling die over het water uitkeek, met Seattle aan de kust aan de overkant. De lucht was nu helder, en Riley kon ver over het water zien. Maar het uitzicht zal toen anders geweest zijn. Ze stelde zich voor hoe het ’s nachts geweest was, met verstrooide lichtjes die door de mist op het water schenen. Het moet prachtig geweest zijn. Wellicht had Amanda zelfs even van het uitzicht kunnen genieten voordat…

Voordat wat?

Toen herinnerde ze zich wat Prisha Shankar vanochtend had gezegd. De giftige cocktail bevatte een bepaalde stof. Riley kon de naam met vele medeklinkers niet uit haar hoofd opnoemen, maar ze had het in haar notitieblok geschreven.

Op het moment deed de naam er niet toe.

Riley dacht terug aan Dokter Shankars precieze woorden over de stof.


“Het is een spierverslapper. Het kan zorgen voor kortdurende verlamming.”


Riley kon voelen wat Amanda gevoeld moest hebben: een vloedgolf van zwakte en wanhoop terwijl haar lichaam stopte haar te gehoorzamen.

Maar de vraag bleef: had Amanda’s laatste gast haar vergiftigd?

Zo niet, wie had het dan kunnen doen?

Riley sloot haar ogen en probeerde Amanda’s laatste gedachten voor ze over de reling viel te vangen.

Ze voelde zich verraden…


Ik wilde alleen maar een vriendin om mee te praten, om tijd mee door te brengen.



Daarom liet ik iemand mijn eenzame huis in.



En mijn gast deed me dit aan.



En nu ga ik sterven net zoals ik leefde: alleen.


Riley voelde een groeiende zekerheid.

Ze herinnerde zich nu iets wat Highland over de bezoeker had gezegd.


“Ze leek… gul, denk ik.”


Hij had ook gezegd…


“Ik was blij dat iemand aardigs haar kwam opzoeken.”


Riley voelde zich met de seconde zekerder.

Ja, het was die laatste gast geweest.

De bezoeker was charmant geweest. Te charmant. Ze was in staat tot vriendelijkheid, misschien geloofde ze zelf zelfs dat ze een aardig persoon was.

En toch was ze een ware uitzondering. De moordenaars waar Riley eerder op gejaagd had hadden hun slachtoffers zien sterven. Dat was deel van hun dwang: om zich te verrukken over de laatste momenten van degenen die ze vermoordden.

Maar deze was in staat tot een omvang van wreedheid die Riley maar zelden tegengekomen was.

Ze stond er niet bij stil dat ze haar slachtoffers alleen liet sterven.

Ze had zelfs deze meest eenzame vrouw alleen laten sterven.

Er was een vreemde leegte in haar, een ravijn waar ze zelf niet eens van wist.


Ze weet niet eens wat voor monster ze is,
 dacht Riley.

Riley’s ogen vlogen open. Ze keek naar Bill. Hij zag duidelijk dat ze tot een ingeving gekomen was.

“Wat is het?” vroeg hij.

“Het was de bezoeker,” zei Riley.

Toen voegde Riley met een snak naar adem toe, “En ze is door en door gestoord.”
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Riley’s kaak spande aan terwijl zij en Bill het South Hills Ziekenhuis binnenliepen. Ze was nog steeds van streek van de ramp bij Parnassus Heights Ziekenhuis eerder die morgen. Ze wist niet wat ze moest verwachten bij South Hills, maar ze had geen reden om te denken dat het hier veel beter zou zijn.

Dit was waar Cody Woods overleden was. Natuurlijk hadden de plaatselijke politie en FBI de directeur en veel personeel al ondervraagd. Nu zouden zij en Bill weer van vooraf aan beginnen. In Riley’s ervaring verliepen ondervragingen als deze maar zelden soepel. Mensen waren het zat om ondervraagd te worden en werden vaak nerveus of defensief.

Toen ze Directeur Margary Cummings in haar kantoor ontmoetten, zuchtte Riley van opluchting. Het was een aangename vrouw met een rozig gezicht, en ze begroette hen met een handdruk en een hartelijke glimlach.

“Ik hoorde over de bijeenkomst bij Parnassus Heights,” zei Cummings. “Klinkt alsof het nogal een vertoning was.”

Riley en Bill keken elkaar vanuit hun ooghoeken aan. Wat konden ze voorzichtig zeggen over de afgang van vanmorgen?

Cummings lachte een beetje. Ze leek hun ongemak aan te voelen.

“Roddels verspreiden zich snel in de medische gemeenschap,” zei ze. “Ik ben best nieuw in Seattle, maar ik heb heel veel verhalen over Briggs Wanamaker gehoord. Hij houdt wel van grootsheid. Ik probeer dat voorbeeld niet te volgen.”

Riley glimlachte wat onwennig. Alhoewel ze Cummings’ opgewektheid verfrissend vond, leek het haar ook een beetje merkwaardig. Het idee dat een patiënt in haar ziekenhuis vergiftigd was leek niet echt zwaar op haar gemoed te wegen.

Cummings stond op uit haar bureaustoel.

“Loop met me mee,” zei ze. “Ik heb mijn mensen op je laten wachten.”

Ze leidde Riley en Bill met een lift omhoog en door de gang naar de personeelskantine van het ziekenhuis. Zo’n twintig mensen waren daar: bewakers, verplegers, dokters en zelfs onderhoudsmedewerkers. Ze hadden allemaal gewerkt op de verdieping waar Cody Woods patiënt was geweest tijdens de betreffende periode.

Riley was opgelucht dat deze bijeenkomst totaal niet was zoals de catastrofe bij Parnassus Heights. Iedereen was meewerkend en geduldig terwijl zij en Bill ze vragen stelden die ze vast en zeker al eerder hadden moeten beantwoorden.

Alsnog leek de hele onderneming Riley niet zo productief. De meeste van deze mensen hadden een uitstekend geheugen. De teamleider van de verdieping had uitgebreide documentatie bijgehouden van werkdiensten en het algemene komen en gaan van mensen.

Zou een zogenaamde bezoeker van een andere patiënt een van beide keren dat Cody Woods hier was zijn kamer ingeslopen kunnen zijn?

Het personeel dacht van niet, en Riley zelf besefte ook snel dat dat erg onwaarschijnlijk was. Directeur Cummings leidde een strakke organisatie, en haar personeel was oplettend. Als een vreemdeling tussen de kamers rondgedwaald had, dan was dat zeker iemand opgevallen.


Waarschijnlijk een verspild bezoek,
 dacht Riley.

Niet dat een verspild bezoek helemaal onverwachts kwam. Doodlopende sporen als deze waren deel van de routine van een rechercheur. Het deed ertoe om de onderste steen naar boven te halen.

Riley en Bill stonden op het punt om de bijeenkomst tot een einde te roepen, toen een verpleegster haar hand opstak.

“Pardon,” zei ze, “maar herinnert iemand anders zich die patiënt een tijdje geleden? De man die maar bleef zeggen dat hij vergiftigd werd?”

Er was wat rumoer onder het personeel. Ja, sommige mensen konden het zich herinneren.

“We hebben hem onderzocht,” zei een jonge dokter. “Er was niks.”

“Dat dacht ik toen ook,” zei de verpleegster die het opgebracht had. “Maar nu dit gebeurd is, moet ik er toch aan denken.”

Cummings keek verbaasd.

“Waar hebben jullie het allemaal over?” vroeg ze.

“Het gebeurde ongeveer een maand voordat u het overnam,” zei de verpleegster. “Hoe heette hij, eigenlijk?”

Een andere verpleegster haalde de informatie naar voren op een tablet.

“George Serbin,” zei ze. “Hij was hier ongeveer een week voor een longontsteking. We hebben zijn klachten serieus genomen, maar we konden niks vinden. We hebben na zijn ontslag nog gekeken hoe het met hem ging. Het laatste dat wij gehoord hebben, is dat hij gezond en in leven is.”

“Hebben jullie zijn contactgegevens?” vroeg Riley.

“Ik heb het hier,” zei ze verpleegster met de tablet.

Bill schreef de informatie op. Riley en Bill bedankten iedereen en riepen de bijeenkomst tot einde.

Terwijl ze met de lift naar beneden gingen, merkte Bill op, “Misschien hebben we eindelijk een levende getuige.”

“Ik hoop het echt,” antwoordde ze. “Onze ondervragingen tot nu toe hebben ons nergens gebracht.”

Zodra ze buiten kwamen, belde Riley George Serbins nummer met haar mobiel. Ze kreeg een kort antwoord.

“Ja?”

“Spreek ik met George Serbin?”

“Ja.”

De stem van de man klonk heel raar; erg hoog en nerveus.

“Ik ben Special Agent Riley Paige van de FBI. Mijn partner en ik willen u graag in persoon wat vragen stellen.”

Er viel een stilte.

“Waarover?” vroeg Serbin.

“We spraken net met wat personeel van het South Hills Ziekenhuis,” zei Riley. “Ze zeiden dat u dacht dat u vergiftigd was. We zijn het aan het onderzoeken.”

Serbins stem kraakte van paniek.

“Het gaat prima,” zei hij.

Riley keek uit haar ooghoeken naar Bill.


Hij klinkt niet prima,
 dacht ze.

“Weet u het zeker?” vroeg Riley.

“Ja,” zei hij, “Ik vergiste me. Ik zat fout.”

“We willen het graag nagaan,” zei Riley. “We willen uw verhaal horen. Bent u nu thuis?”

Er viel een nog langere stilte.

“Ja,” zei hij.

Toen hing hij op.

“Wat denk jij?” vroeg Bill.

“Hij is ergens bang voor,” zei Riley. “We kunnen maar beter even gaan kijken.”

Zij en Bill liepen recht naar hun auto.

George Serbin had zo raar geklonken aan de telefoon dat ze zich moest afvragen of hij een beoogd slachtoffer was of een verdachte.


 


*


 


Het was kort rijden van het ziekenhuis naar het appartementencomplex. Het was een simpel gebouw, precies hetzelfde als een tiental andere gebouwen in de wijk. Toen ze de locatie bevestigd hadden, liepen Riley en Bill naar de tweede verdieping en klopten ze op zijn deur.

“Wie is daar?” riep de bewoner.

“Agents Paige en Jeffreys van de FBI,” zei Riley. “Ik had u net aan de telefoon.”

“O.”

Riley hoorde het gerinkel van kettingen en nachtsloten.

De deur opende naar een piepklein, nogal slordig eenkamerappartement. George Serbin was een schraal klein mannetje met een angstige gezichtsuitdrukking.

“Mogen we binnenkomen?” zei Riley.

“Oké,” zei Serbin, die aan de kant stapte.

Serbin bood ze niet aan om te gaan zitten. Hij ijsbeerde onbeholpen rond en vermeed oogcontact. Riley vond hem extreem ongemakkelijk. Het was alsof hij zijn eigen huid niets eens vertrouwde en er het liefst uit wilde kruipen.

Riley keek de enige kamer rond. Het viel haar op dat de ramen aan de binnenkant bedekt waren met doorzichtige isolatieplaten. Ze vond het merkwaardig. Het weer hier in Seattle was nog niet echt koud geweest.

Bill zei, “Meneer Serbin, u bent vrij recent in het ziekenhuis geweest voor een longontsteking. Het personeel zei dat u klaagde dat u vergiftigd werd. Hoe zat dat?”

Serbin zwaaide met zijn armen terwijl hij praatte met zijn vreemde, hoge stem. Riley vond hem bijna als een personage uit een tekenfilm klinken.

“Ja, nou. Zoals ik al zei, het was een misverstand. Ik beschuldigde niemand ergens van.”

“Kunt u ons vertellen wat er gebeurd is?” zei Bill.

“Het was niks. Echt, niks.”

Serbin bleef ijsberen.

Riley’s ogen vielen op een laptop die stond op de met kunststof bedekte keukentafel. Het verbaasde haar om zichzelf, Bill en Serbin op het scherm te zien.

Ze vroeg, “Meneer Serbin, neemt u een video van ons op?”

“Soort van,” zei hij met enige terughoudendheid.

Na een pauze, voegde hij toe, “Eigenlijk zijn we live op Facebook.”

Riley wist niet wat ze moest zeggen of doen. Ze had geen idee hoeveel van Serbins vrienden meekeken: misschien maar een paar, misschien honderden.

Gelukkig wist Bill wel hoe hij met de situatie om moest gaan. Hij liep naar de laptop en sprak rechtstreeks tegen het scherm.

“Hallo iedereen,” zei hij. “Ik waardeer het dat jullie allemaal op meneer Serbin hier letten. Jullie loyaliteit en oplettendheid is bewonderenswaardig. Maar ik beloof jullie, mijn partner en ik zijn hier met goede bedoelingen.”

Hij pakte zijn penning en liet deze voor de camera zien.

“Ik ben Special Agent Bill Jeffreys van de FBI,” zei hij.

Hij knikte naar Riley. Ze keek de camera in en hield haar eigen penning omhoog.

“Ik ben Special Agent Riley Paige.”

“We zijn hier gewoon voor een routine-ondervraging,” zei Bill, die weer de camera inkeek. “Dat lukt alleen echt niet als er zoveel mensen kijken. Daarom gaat meneer Serbin nu uitloggen. Ik garandeer jullie dat hij over een kwartier weer online is. Zo niet, dan weten jullie wie wij zijn en voor wie we werken. Dan kunnen jullie ons verantwoordelijk houden.”

Hij draaide zich naar Serbin met een vriendelijke glimlach. Serbin zag er wat opgelucht uit en logde uit.

“Je kunt vandaag de dag niet voorzichtig genoeg zijn,” zei Serbin.

“Helemaal mee eens,” zei Bill. “Maar waarom dacht u dat u in het ziekenhuis vergiftigd werd?”

Serbin schudde koortsachtig zijn hoofd.

“Ik werd niet vergiftigd in het ziekenhuis
 ,” zei hij. “Ik werd overal
 vergiftigd. Jullie weten er zeker alles van. Daarom zijn jullie vast ook hier.”

Riley en Bill keken elkaar aan.

Riley zei, “Meneer Serbin, ik verzeker u dat ik en mijn partner geen idee hebben waar u het over heeft.”

“U zult het ons moeten uitleggen,” viel Bill bij.

Serbin ging eindelijk zitten. Hij leek zich een beetje te ontspannen.

“Jullie weten er echt niet van, of wel? Jullie zullen wel geen toegang hebben tot geheime informatie van dat niveau. O, man. Jullie weten niet eens voor wie jullie echt werken. We worden allemaal vergiftigd. Tenminste, ieder van ons wordt eraan blootgesteld. Maar enkelen onder ons zijn echt een doelwit.”

Serbin haalde zijn schouders op, alsof wat hij zei extreem logisch was. Toen gebaarde hij naar een raam.

“Kom hier,” zei hij. “Ik zal het jullie laten zien.”

Riley en Bill keken met hem uit het raam. De lucht was voornamelijk helder, met hier en daar een wolkje.

“Ik heb het over dat daar,” zei hij wijzend.

Riley lag een lange, smalle witte wolk.

“Dat is een vliegtuigstreep, een condensspoor,” zei ze.

“Ja, en dat is hoe ze het doen. Mijn mensen noemen het ‘chemtrails.’ Ze veranderen de samenstelling steeds om zich op mensen met bepaalde genen te richten. Ze hebben een bestand met al ons DNA, dus het is makkelijk voor ze. Toen ik ziek werd, wist ik dacht ze achter me aan zaten. Maar toen werd ik weer beter, en ik realiseerde me dat ik weer van de lijst was gehaald. Ze hadden de formule veranderd.”

Riley’s moed zakte in haar schoenen.


Dus daar zijn die isolatieplaten voor,
 dacht ze.

Hij nam voorzorgsmaatregelen voor het geval dat “ze” van gedachten veranderden.

Ze had de complottheorie over chemtrails eerder gehoord, maar ze had nog nooit iemand ontmoet die het serieus nam. Het viel in het straatje van andere vreemde opvattingen, zoals die dat Seattle’s Space Needle eigenlijk een vliegende schotel was die daar door aliens geparkeerd was.

George Serbin was slechts een zeer krankzinnige complottheoreticus.

“Jullie begrijpen wel wat ik zeg, toch?” vroeg Serbin.

“Ja, we snappen het,” zei Riley, die geduldiger probeerde te klinken dan dat ze zich voelde. “U heeft ons alles verteld wat we moeten weten.”

“Bedankt voor uw tijd,” vulde Bill aan.

Serbin raakte in paniek terwijl Riley en Bill naar de deur liepen.

“Jullie kunnen niet terug,” zei hij. “Niet nu jullie weten wat jullie nu weten. Jullie zullen niet veilig zijn. Mijn mensen kunnen voor jullie zorgen. We zullen jullie beschermen. We zullen jullie helpen te verdwijnen. Jullie hoeven het maar te zeggen, en we beginnen meteen.”

Riley slaagde erin een grijns te onderdrukken.

“We moeten het er maar op wagen,” zei ze. “Dat is ons werk, weet u.”

Serbin zag er beteuterd uit. Hij voelde duidelijk aan dat hij niet serieus genomen werd. Voordat hij meer kon zeggen, duwde Riley Bill zachtjes door de deur en liep ze mee naar buiten.

Ze liepen in stilte door de gang. Toen, bovenaan de trap, zakte Bill ineen en ging hij zitten.

Hij schudde zijn hoofd. “We komen nergens, Riley,” zei hij. “We konden niet eens een nieuw slachtoffer voor vergiftiging behoeden. Amanda Somers had niet hoeven sterven. En we stoppen deze moordenaar er ook niet van om door te gaan naar de volgende.”

Riley begreep wat hij bedoelde. Ze kneep in zijn hand.

“Kom,” zei ze. “Laten we ergens heen gaan waar we kunnen praten.”
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Hoewel Riley en Bill allebei een broodje hadden besteld in de levendige broodjeszaak, aten ze er geen van beiden van. Riley had een paar happen genomen, en Bill had de zijne niet eens aangeraakt. Nu zaten ze gewoon allebei naar hun eten te staren.


Ik denk dat we geen van beiden echt zin hebben om te eten,
 dacht Riley.

Ze keek haar partner diep bezorgd aan.

“Je moet er met me over praten, Bill,” zei ze. “Je moet me zeggen wat je dwars zit.”

Hij sprak niet meteen. Riley zag dat hij met zichzelf worstelde.

“Het gebeurt iedere keer dat ik in een situatie ben met het woord ‘gif,’” zei hij.


Het gebeurt?
 Riley dacht even na. Toen besefte ze wat hij bedoelde.

“Je bedoelt flashbacks?”

Bill knikte.

“Mam had zoveel pijn,” zei hij. “Ze huilde zo erg van de pijn. Het was…”

Hij stopte even.

“En hier zitten we dan, en krijgen we niks voor elkaar,” zei Bill. “We zijn hier pas drie dagen, en we zijn nog een slachtoffer verloren. Dat zijn nu drie slachtoffers waarvan we op de hoogte zijn, maar jij en ik weten allebei dat er waarschijnlijk meer geweest zijn, eerdere slachtoffers die nooit opgevallen zijn. We hebben geen idee hoeveel. En ik kan mijn werk niet goed doen, ik trek het me te erg aan. Ik kan niet helder nadenken.”

Riley begreep het volledig. Ze voelde een vergelijkbare stress, al was het om andere redenen. Voor haar was het een kwestie van prioriteiten: een wrede moordenaar hier in Seattle stoppen, of de ernstige problemen thuis oplossen. Weten dat ze het niet allebei kon doen, knaagde constant aan haar.

“Misschien moet je deze zaak zonder mij doen,” zei Bill. “Meredith kan Lucy Vargas sturen om me te vervangen. Zij zal het goed doen. Ik ben op het moment alleen maar ballast.”

Riley raakte lichtelijk in paniek. Een verandering als deze zou verstorend zijn. Ze wist zeker dat het niets goeds zou doen. En ze wilde niet dat Bill met deze zaak zou stoppen. Ze wist dat als hij vertrok, hij er later spijt van zou krijgen.

Ze boog over de tafel naar hem en sprak op een vriendelijke, maar strenge toon.

“Je bent geen ballast,” zei ze. “Je bent nooit ballast.”

Bill gaf geen antwoord.

“Zeg me eerlijk, Bill. Wil
 je met deze zaak stoppen?”

Bill schudde van nee.

“Dus wat wil je wel echt?”

Bills gezicht verhardde van vastberadenheid.

“Ik kan proeven hoe erg ik deze zaak wil oplossen,” zei hij.

Riley glimlachte en klopte op zijn hand.

“Oké dan,” zei ze. “Daarmee is de vraag beantwoord.”

Bill glimlachte een beetje en zijn hele lichaam leek te ontspannen.

“Oké,” zei hij. “Laten we weer aan het werk gaan. Hebben we enig aanknopingspunt?”

Riley viel stil. Ze dacht terug aan iets wat Solange Landis tegen haar gezegd had.


“Wat mij vooral opvalt aan het kwaad, is hoe hetzelfde het is. Wat mij betreft zijn monsters allemaal best vergelijkbaar.”


Hoe meer Riley over die uitspraak nadacht, hoe raarder ze hem vond.

Ten eerste dacht ze niet dat het waar was. Ze had allerlei soorten en maten van kwaad gezien door de jaren heen. En deze recente moorden leken uniek ten opzichte van haar eerdere zaken.

Had Solange Landis echt gemeend wat ze zei?

Riley dacht na over de directeur van de verpleegacademie.

Landis was erin geslaagd om Maxine Crowe verdacht te maken, wat uiteindelijk een dood spoor bleek. Wilde ze gewoon een vijand terugpakken, of was het iets duisterders?

Probeerde Landis haar expres te misleiden?

Riley had zo het onderbuikgevoel dat de vrouw niet te vertrouwen was. Het was het sterke soort gevoel waarvan ze al lang geleden had geleerd het niet te negeren.

Ze zei tegen Bill, “Ik blijf toch in mijn hoofd zitten met Solange Landis.”

“Het hoofd van die verpleegacademie?”

“Inderdaad. Iets klopt er niet aan die vrouw.”

“Het zou kunnen. Het is onwaarschijnlijk dat iemand buiten de gezondheidszorg toegang had tot alle drie de slachtoffers. We moeten onderzoek naar haar doen. Wat voor informatie heb je tot nu toe?”

Riley dacht even na.

“Ik heb aan Van Roff, de technisch analist, gevraagd om zoveel mogelijk over haar te vinden. Hij gaf me een dossier met van alles. Ik heb het gelezen en ik zag niks opmerkelijks. Hij vond geen enkel verband tussen Landis en de drie slachtoffers.”

“Ik denk dat je nog een keer moet kijken,” zei Bill.

Riley opende haar laptop. Ze opende het bestand en keek er vluchtig doorheen.

“Het is vooral gewoon standaardgegevens,” zei ze. “Geboortedatum, burgerservicenummer, adres, telefoonnummer. Ze is getrouwd geweest en gescheiden, heeft altijd haar meisjesnaam gebruikt.”

Riley scrolde door nog meer bestanden.

“Ze heeft haar verpleegkundediploma gehaald aan het Rosin Medical College in Dover, Delaware. Dat is een heel prestigieuze school. Daarna heeft ze jarenlang als verpleegkunde gewerkt en altijd lovende kritieken en aanbevelingen gehad. Zo’n tien jaar geleden werd ze aangenomen als directeur van een kleine verpleegschool in Cincinnati. Ze heeft het daar geweldig gedaan, heeft het verpleegkundeprogramma opgebouwd en een voortreffelijke reputatie ontwikkeld.”

Toen kwam Riley aan bij wat nieuwsartikelen over hoe Landis haar huidige baan had gekregen.

“Toen de Tate Verpleegacademie in Seattle op zoek was naar een nieuwe directeur, waren ze dolblij om haar te vinden. Ze namen haar in een oogwenk aan. En haar reputatie wordt alleen maar beter en beter.”

Riley kneep onzeker haar ogen samen.

“Misschien klopt mijn voorgevoel niet,” zei ze. “Haar dossier is perfect.”

Bill keek bedachtzaam de informatie door.

“Misschien wel té perfect,” zei hij.

Riley voelde een tinteling van besef.

“Dat is het,” zei ze. “Dat is wat me dwars zit. Het is allemaal té perfect. Het is een beetje te mooi om waar te zijn.”

“Dus we gaan op zoek naar wat er mis is,” zei Bill.

“Waar moeten we beginnen?”

Bill haalde zijn schouders op.

“Bij het begin,” zei hij.

Riley begreep meteen wat hij bedoelde. Ze zocht online naar het telefoonnummer van Rosin Medical College. Ze draaide het nummer op haar mobiel en zette deze op luidspreker zodat zowel Bill als zij konden luisteren en spreken.

Een vrouwelijk receptioniste nam op, en Riley zei, “Dit is Special Agent Riley Paige, FBI. Mijn partner, Bill Jeffreys, is ook aan de lijn. U moet voor ons kijken naar informatie over een student van vroeger. Haar naam is Solange Landis.”

Riley vertelde de receptioniste in welk jaar Landis afgestudeerd was.

“Dat was meer dan twintig jaar geleden,” zei de receptioniste. “Onze elektronische dossiers gaan niet zo ver terug. Het staat allemaal nog op papier. Ik kan ernaar kijken en dan bel ik jullie morgen terug.”

Riley onderdrukte een kreun van frustratie.

“We hebben het echt vandaag nodig,” zei ze. “Het is voor een moordonderzoek.”

“Ik ben bang dat dat onmogelijk is,” zei ze receptioniste, die nogal geïrriteerd klonk.

Bill boog naar de telefoon.

“Maak het dan maar mogelijk,” zei hij. “Vind nu meteen het dossier, of we sturen een team. We sluiten het hele gebouw af en gooien alles overhoop totdat we alles kunnen doornemen.”

Riley lachte bijna. Bill gedroeg zich weer als zijn oude zelf.

“Oké,” zei de receptioniste. “Ik bel jullie snel terug.”

“Maak daar maar heel
 snel van,” zei Bill.

Er werd opgehangen. Bill en Riley glimlachten naar elkaar. Het voelde goed om iets gedaan te krijgen. Ze begonnen nu allebei van hun broodje te eten met een stuk meer eetlust dan hiervoor.

Er gingen slechts een paar minuten voorbij voordat de receptioniste belde. Ze klonk overstuur en zenuwachtig.

“Ik ben alleen maar de boodschapper, oké? Maar ik kan geen dossier van een student met die naam vinden. Geen bewijs dat ze hier ooit ingeschreven is geweest, en al helemaal niet dat ze afgestudeerd is. Weten jullie zeker dat jullie de juiste school gebeld hebben?”

Eventjes vroeg Riley zich af of ze een fout gemaakt hadden. Ze keek weer door de documenten in het bestand dat Van Roff haar gegeven had. Er zat echt een diploma, verpleegcertificatie en een uitmuntend academisch overzicht in, allemaal van Rosin Medical College.

Riley bestuurde het document voor haar nauwkeurig.

“Haar middelnaam is Alexandra,” zei Riley. “Staat het dossier misschien op die voornaam?”

“Nee,” zei de vrouw. “We hebben wat studenten met de naam Landis gehad, maar geen Solange of Alexandra. Het spijt me.”

“Bedankt voor uw tijd,” zei Riley. “U heeft ons goed geholpen.”

Riley en Bill staarden elkaar in verbijsterde stilte aan.

“Vervalst,” zei Riley. “Haar hele academische dossier is vervalst. Het is nog goed gedaan ook. Ze is echt tot het uiterste gegaan.”

“Iedereen die haar aannam ging er gewoon vanuit dat het echt was,” zei Bill. “Niemand heeft het direct bij de school nagevraagd.”

“Ze zien er erg authentiek uit,” zei Riley. “Het is geen wonder dat niemand erachter kwam.”

“Tot nu dan,” voegde Bill toe.

Even zaten ze elkaar gewoon aan te kijken.


Is dit de doorbraak waar we op hoopten?
 vroeg ze zich af.

“Ik denk dat we Solange Landis moeten bellen,” merkte Riley op.

“Helemaal mee eens,” zei Bill.

Riley belde het nummer van Landis’ kantoor en zette de telefoon weer op luidspreker. Landis’ secretaresse verbond ze snel door met de directeur zelf.

“Agent Paige,” zei Landis hartelijk. “Ik vroeg me al af wanneer ik weer van je zou horen.”

“Mijn partner, Agent Bill Jeffreys, is ook aan de lijn.”

“Hallo, Agent Jeffreys. Leuk om kennis te maken. Hoe loopt het met de zaak? Heb je gekeken naar Maxine Crowe?”

Riley pauzeerde even voordat ze antwoord gaf.

“Ik heb haar ondervraagd,” zei ze. “Ik denk dat we haar als verdachte kunnen uitsluiten.”

“O.”

Er viel een korte stilte.

Toen zei Landis, “Nou, ik weet dat dat voor jullie niet fijn is. Maar ik moet zeggen dat ikzelf wel opgelucht ben. Ik zou er niet aan moeten denken dat een van mijn studenten een koelbloedige moordenaar geworden was.”

Weer zeiden zowel Riley als Bill niks. Ze wilden dat Solange Landis zich niet op haar gemak zou voelen. Wellicht zou ze iets zeggen waarmee ze zichzelf zou verraden.

“Nou,” zei Landis uiteindelijk, “waarmee kan ik jullie helpen?”

“We willen nog wat vragen stellen,” zei Riley.

“Natuurlijk. Ik zit nu in mijn kantoor. Kom gerust even langs.”

Riley dacht terug aan Maxine Crowe’s beschrijving van Landis’ huis.


“Ze heeft overal afbeeldingen van de dood…”


Riley zei, “We spreken u graag bij u thuis.”

Landis klonk nu duidelijk niet op haar gemak.

“Mag ik vragen waarom?”

“We zullen het uitleggen als we er zijn.”

Riley en Bill wachtten een paar seconden.

“Ik moet tot laat werken,” zei Landis uiteindelijk. “Kunnen jullie rond acht uur langskomen?”

“Dat is prima,” zei Riley.

Solange Landis gaf ze een adres, en het gesprek eindigde.

Bill en Riley keken elkaar aan.

“Ik denk dat we zojuist heel veel geluk hebben gehad,” zei Bill.


Ik hoop het,
 dacht Riley.

Toch vond ze het moeilijk om te geloven. Inderdaad, Solange Landis’ hele carrière was gebaseerd op vervalste documenten. Maar het was alsnog een goede carrière geweest, en ze had veel mensen onderwezen in de kunst van genezing. Ze had veel goeds in de wereld gedaan.

Was ze echt een moordenaar?

Riley dacht terug aan iets anders wat Landis gezegd had.


“In ieder van ons zitten wrede demonen.”
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Riley kon niet wachten tot het avond was. Solange Landis had gezegd dat ze rond acht uur bij haar thuis konden komen. Zij en Bill hadden zich de rest van de middag op het bezoek voorbereid.

Riley dacht dat ze misschien op een punt stonden om iemand te arresteren in deze afschuwelijke zaak. Natuurlijk wisten ze het nog niet zeker, maar als ze wel geluk zouden hebben, wilde ze ervoor zorgen dat er geen losse eindjes meer waren. Ze had nogmaals met Van Roff gezeten en de details van de vervalste documenten doorgenomen. Bill had gekeken naar de wettelijke sancties voor het gebruiken van vervalste geschriften.

Toen acht uur eindelijk in de buurt kwam, reden Riley en Bill een gezellige, goed verlichte wijk in het noorden van Seattle in. Zelfs in het donker was er redelijk wat bedrijvigheid. Sommige mensen waren aan het hardlopen, andere lieten hun hond uit.

Het gebied was groen vol bomen en planten, en oudere, traditionele huizen waren afgewisseld met nieuwere rijtjeswoningen. Sinds Riley in Seattle was, was haar opgevallen dat sommige rijtjeswoningen erg modern ontworpen waren. Maar deze rij met smalle huizen met schuine daken zag er meer traditioneel uit en leek best wel op haar eigen huis in Virginia.

Ze parkeerden voor Landis’ huis, liepen naar de voordeur, en belden aan. Solange Landis begroette ze. Ze droeg een zakenpak en hoge hakken.

Landis leek vrolijk en ontspannen, en gaf het ongemak dat Riley aan de telefoon gehoord dacht te hebben niet prijs. Ze nodigde Riley en Bill uit om naar binnen te komen.

Riley stond meteen versteld van hoe gewoon alles eruitzag. De woonkamer was vergelijkbaar met die van Riley, behalve dat hier nieuwer, modieuzer meubilair stond.

Waar waren al die griezelige spullen waar Maxine Crowe het over had gehad: de afbeeldingen van de dood, de menselijke schedels?

Had Maxine Crowe gelogen?

Had Riley haar te snel geschrapt als verdachte?

Aan de muur hingen wat foto’s van een meisje in verschillende fases van haar leven, van een peuter op een schommel tot een tiener op haar diploma-uitreiking. Solange Landis stond in de meeste van die foto’s, breed lachend naast het meisje. Het waren liefdevolle foto’s. Er was helemaal niks verontrustends in deze kamer.

Landis zag dat Riley geïnteresseerd was.

“Dat is mijn dochter, Chloe,” zei ze met een vleugje droefgeestigheid. “Ze woont nu ergens anders, zit in het eerste jaar van haar studie. Het voelt hier zo leeg zonder haar. Haar vader, mijn man, ging jaren geleden weg. Ik woon nu alleen.”


Een afwezige vader,
 dacht Riley.

Het deed haar natuurlijk denken aan hoe Ryan jarenlang geweest was, tot kort geleden. Toch vroeg Riley zich af of de verdwijning van Landis’ man een meer duistere oorzaak had.

Landis zei, “Maar jullie zeiden aan de telefoon dat jullie nog wat vragen voor me hadden. Waar kan ik jullie mee helpen?”

Bill zei, “Ten eerste willen we graag weten of u ooit contact heeft gehad met Margaret Jewell, Cody Woods, of Amanda Somers.”

Landis keek op en neer tussen Bill en Riley.

“Die namen komen me niet bekend voor, behalve Amanda Somers natuurlijk. Ik heb haar boek gelezen maar ik heb haar nooit beroepsmatig gezien. Is ze niet heel onlangs overleden?”

Toen werden haar ogen groot.

“Wacht eens even. Dat zijn de namen van de vergiftigingsslachtoffers, niet?”

Ze voegde met een wrange glimlach toe, “O, nee. Ben ik een verdachte?”

“We willen u gewoon wat vragen stellen,” zei Bill.

Landis grinnikte kort en klapte in haar handen.

“Ik ben
 een verdachte, of niet? En ik dacht dat jullie hier waren voor mijn expertise. Maar goed, dat zijn jullie dan ook, op een manier. Nou, dit is een nieuwe ervaring voor me. Ik moet zeggen, ik voel me op een rare manier gevleid. Kom mee naar beneden, daar kunnen we beter praten.”

Riley en Bill volgden haar naar beneden naar een kamer met donker behang. Er hingen zware gordijnen voor de ramen en de kamer werd verlicht door dichte hanglampen. Het was geen grote kamer, maar er stond genoeg meubilair om een kleine groep mensen, een stuk of zes of acht, te laten zitten en praten.

Dit was duidelijk de plek waar Maxine Crowe het over gehad had: een donker hol waar duistere verhalen en gedachten gedeeld werden. Maxine had geclaimd dat ze was gestopt met naar Solange Landis te gaan omdat de setting en de gesprekken voor haar te vreemd waren.


Het is hier nogal vreemd,
 dacht Riley, terwijl ze keek naar de macabere details en decor. Hier en daar stonden een paar echte menselijke schedels. Aan de muren hingen gravures van monsters, ghouls en chimaera’s. Ook hingen er veel antieke foto’s. Op sommige foto’s stonden lijken in lijkkisten. Andere foto’s zagen eruit als hele oude familieportretten, al hadden ze iets morbides.

Landis leek Riley’s nieuwsgierigheid op te merken.

Ze legde uit, “Dat zijn overlijdensportretten. Vroeger, toen fotografie nog nieuw was, poseerden families met hun overleden dierbaren. Ze deden vaak veel moeite om die lijken er levend uit te laten zien.”

Ze wees naar verschillende foto’s en legde uit.

“Hier zie je twee kinderen die poseren met hun dode kleine zusje. Op deze zit een dode man met zijn favoriete honden op schoot. Hier zie je een dood klein meisje dat knuffelt met haar geliefde poppen. Op deze staan twee kleine meisjes die elkaars hand vasthouden. Ik weet niet zeker welke van de twee dood is. Zoals je ziet zijn de ogen van de overledene altijd open.”

Landis viel stil en liet het ijzige effect van de foto’s even doordringen.

“Het zal er voor de meeste mensen wel morbide uitzien,” zei ze zuchtend. “Maar ik vind het een ontroerende traditie. Misschien zijn we wel iets fundamenteels verloren als mensen, nu we ons zo distantiëren van de realiteiten van de dood.”

Toen draaide ze zich naar haar bezoekers en zei ze, “Maar ik ben erg onbeleefd. Ik heb jullie niks te drinken aangeboden. Ik zou jullie graag bier of wijn aanbieden, maar jullie hebben natuurlijk dienst. Willen jullie een kopje koffie of thee?”

Riley weerstond de impuls om naar Bill te kijken. Ze wist zeker dat hij hetzelfde dacht: dat Landis expres een spelletje met ze speelde. Zou ze echt zo brutaal zijn om twee FBI-agenten in haar eigen huis te vergiftigen? Riley betwijfelde het, maar ze wist het niet zeker, en Bill voelde zich natuurlijk hetzelfde. Landis leek een soort gestoord vermaak te halen uit hun onzekerheid.

“Nee, bedankt,” zei Riley.

“We hoeven niks,” voegde Bill toe.

“Ga maar zitten hoor, maak het jezelf gemakkelijk.”

Riley en Bill gingen samen zitten op een zitbank met een donkere, pluchen bekleding. Voor hen stond een merkwaardig uitziend stuk meubilair als bijzettafel. Het zag er erg oud uit, met smalle poten en een blad van riet. Riley vroeg zich af waar het oorspronkelijk voor gediend had.

Landis ging zitten en merkte weer de nieuwsgierigheid van haar bezoek op.

“Dit is echt antiek,” zei ze. “Het komt uit de negentiende eeuw. Het is gerestaureerd, natuurlijk, en het vlechtwerk is nieuw. Hebben jullie ooit gehoord van een ‘koeltafel’?”

“Kan ik niet zeggen, nee,” zei Riley.

“Ik ook niet,” zei Bill.

Landis klopte op het dunne rieten blad.

“Nou, vandaag de dag nemen we koeling voor lief. Maar in die tijd was het heel moeilijk om lichamen te bewaren voordat ze begraven werden, al helemaal met warm weer. Lichamen werden gehouden op koeltafels als deze. Het ijs onder het vlechtwerk hield ze koud. De openingen tussen het riet lieten bloed en andere vloeistoffen weglopen.”

Landis kreeg een nostalgische blik op haar gezicht.

“Koeltafel zijn ondertussen vervangen door gekoelde opslagruimtes en metalen balsemtafels. Naar mijn mening nog niet bijna zo elegant. Noem me ouderwets, maar het lijkt er mij op dat vooruitgang altijd ten koste gaat van sierlijkheid en stijl.”

Landis keek Bill en Riley met een vragende uitdrukking aan.

“Je zei dat je Maxine als verdachte uitgesloten had. Hoezo?”

Riley bestudeerde de uitdrukking van de vrouw. Zij en Bill moesten hier zorgvuldig mee omgaan. Het doel nu was om Landis zichzelf te laten verraden, haar iets te laten doen of zeggen wat haar schuld zou bewijzen.

Riley zei, “Toen we elkaar ontmoetten, zei u dat Maxine Crowe in de problemen was gekomen voor het experimenteren op patiënten.’

Landis knikte.

Toen vervolgde Riley, “Maar u vertelde me niet dat ze experimenteerde met placebo’s, niet met iets giftigs.”

Landis hield nieuwsgierig haar hoofd scheef.

“Placebo’s? Dat wist ik niet.”

Riley staarde nu nog nauwlettender naar Landis. Loog ze? Riley vond het gewoonlijk best makkelijk om een leugen tijdens een ondervraging op te merken. Toch maakte iets in Landis’ chronisch cynische uitdrukking het moeilijk voor Riley om haar in te schatten.

Riley zei, “U heeft niet gezegd dat u en Maxine op slechte voet uit elkaar gingen toen ze afstudeerde.”

Landis staarde aandachtig terug naar Riley.

“Had ik dat moeten zeggen? De vorige keer dat we elkaar zagen, wist ik niet dat ik een verdachte was.”

Riley gaf geen antwoord.

“O, ik begrijp het al. Maxine heeft jullie wat griezelige verhalen verteld over onze bijeenkomsten in deze kamer. En jullie hebben nogal onaangename overhaaste conclusies getrokken.”

Riley zei nog steeds niks. Zij en Bill wisten allebei dat de beste tactiek was om zo min mogelijk te vragen en zeggen. Ze moesten Landis laten praten, zodat ze zichzelf hopelijk zou verspreken.

Landis fronste haar wenkbrauwen.

“Agent Paige, suggereer je nu dat ik jullie opzettelijk richting Maxine Crowe heb geleid als afleiding?”

Riley bleef haar stilletjes aankijken.

“Ik had hoge verwachtingen van Maxine Crowe,” zei Landis. “Maar ik denk dat ik mijn didactische doelstellingen eerder al duidelijk aan je heb gemaakt. Ontkenning
 is de ergste vijand van een genezer. Dat is waar mijn bijeenkomsten hier over gaan. Ze zijn er om de leerlingen die de harde realiteit aankunnen, te scheiden van degenen die dat niet kunnen.”

Riley was nog steeds stil en staarde de vrouw strak aan. Geen van hen knipperde.

Landis zei, “Ik verwacht dat mijn leerlingen de dood recht in de ogen durven te kijken, het durven te zien voor wat het is. Maxine had – hoe zou ik dat zeggen – een zwakke maag voor het soort werk waarvoor ze in opleiding was. Ze is afgestudeerd en haalde haar certificaten, maar ik heb haar nooit volmondig aangeraden. Ze is daar duidelijk nog steeds verbitterd over, maar daar kan ik niks aan doen. Sommige dingen kun je een ander niet bijbrengen.”

Landis verbrak het oogcontact en keek heen en weer tussen Riley en Bill. Was het uit nervositeit? Riley kon het niet zeggen.

Toen verscheen een lichte grijns op Landis’ gezicht.

“Jullie hebben geen bewijs. Jullie kunnen me niet arresteren alleen maar omdat een ontevreden ex-student me morbide vindt.”

Landis speelde weer met ze.

Maar was dat bewijs dat ze een moordenaar was?


Ze heeft gelijk,
 dacht Riley. We hebben geen bewijs. Nog niet tenminste.


Riley en Bill hadden een impasse bereikt. Er was nog maar één optie over. Riley keek vanuit haar ooghoeken naar Bill en zag dat hij hetzelfde dacht.

Bill stond op van de zitbank, liep naar Solange en verzocht haar op te staan.

Hij zei, “Solange Landis, u staat onder arrest voor een misdrijf uit klasse C.”

Landis’ mond viel open van ongeloof terwijl hij haar de handboeien begon om te doen.

“Wat?”

Riley stond op van de zitbank.

“Het is illegaal om een frauduleus hoger getuigschrift te hebben of gebruiken,” zei Riley. “De straf in de staat Washington is tot vijf jaar gevangenisstraf en een boete van tienduizend dollar.”

“Ik weet niet waar jullie het over hebben,” zei Landis.

En voor de eerste keer, wist Riley zeker dat ze loog.

“Ik denk dat je dat wel weet,” zei Riley.

Terwijl Riley en Bill Landis uit haar huis escorteerden, stotterde ze van de schrik en verwarring.

“Maar als ik dat gedaan had… ik zeg niet dat ik het gedaan heb, maar… de FBI heeft toch wel betere dingen te doen dan… moeten jullie geen moordenaar vangen? … Alsjeblieft, ik heb een dochter, ik probeer te doen wat juist is.”

Riley zei niks terwijl zij en Bill hun gevangene in de auto duwden.

Het was een goede arrestatie, maar niet zo goed als Riley gehoopt had.

Ze hadden nog steeds niet bewezen dat Solange Landis een moordenaar was.


En als ze schuldig is,
 dacht Riley, dan heeft ze nog wat trucjes achter de hand.
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Vroeg de volgende morgen voelde Riley een tinteling van opwinding terwijl zij en Bill in het zicht van Amanda Somers’ villa op Mortiz Hill reden.


Ze woonde hier echt,
 dacht Riley.

Een auteur die een Riley diep geraakt had, had hier gewoond.

De gedachte was oprecht verbluffend.

Toch was het huis totaal niet wat Riley verwacht had. Het zag er meer uit als de woning van een of andere Middeleeuwse heer dan die van een grootse Amerikaanse auteur. De voorgevel bestond voor de helft uit hout, en het donkere houten frame stak sterk af tegen het lichte pleisterwerk. Het was erg indrukwekkend, maar het leek verouderd en niet op zijn plek in deze moderne stad.

Bill parkeerde de auto in het privéparkeerterrein naast het huis.

“Ik hoop dat dit geen tijdsverspilling is,” zei Bill terwijl ze liepen richting twee hoge sierpoorten vooraan het pand.

Riley hoopte het ook. Het was niet haar of Bills idee geweest om hier vanochtend heen te gaan. Chef Sanderson had ze heel vroeg gebeld en ze verzocht om meteen langs de villa te gaan. Hij zei dat Amanda Somers’ zoon en dochter met ze wilden spreken.

Riley begreep Sandersons redenering. Nu de aandacht van het publiek gericht was op de dood van een beroemde auteur, was het om PR-redenen van levensbelang om de kinderen van Somers zoveel mogelijk te sussen.

Maar Solange Landis zat in gevangenschap. Riley wist dat ze hun energie op Landis moesten richten, om haar ofwel schuldig te bewijzen, ofwel als verdachte uit te sluiten. Sanderson had gezegd dat Landis nog steeds ontkende iets met de moorden te maken te hebben. De politie van Seattle en de plaatselijke FBI hadden haar huis en kantoor doorzocht en niks verdachts gevonden, al helemaal geen vergif.

Dit was een nevenuitstapje, en het beviel Riley niks. Zij en Bill werden verwacht bij een vergadering op kantoor zodra ze hier klaar waren. Ze moesten dit bezoekje snel afhandelen.

Terwijl ze door de poort liepen, stapte een extreem goed geklede man uit het huis om ze formeel te begroeten.

“Ik ben Cromer, de butler van de overleden mevrouw Somers,” zei hij met een chique Engels accent. “En ik geloof dat jullie Agents Paige en Jeffreys zijn. Komt u maar mee. Jullie worden verwacht in de bibliotheek.”

Cromer leidde ze door twee grote deuren een betegelde hal in. Door een open deur zag Riley een glimp van een ruime woonkamer met veel donker hout.

Ze voelde zich alsof ze het verre verleden in was gestapt. Net als de buitenkant van het huis, zag dit er helemaal niet uit zoals ze verwacht had. In haar hoofd vergeleek ze deze zeer traditionele villa met de erg moderne woonboot. Hoe kan dezelfde vrouw op beide plekken gewoon hebben? Riley had aangevoeld dat Amanda Somers zich op de woonboot prettig gevoeld had. Hoe kon ze het fijn gevonden hebben om in een huis als dit te wonen?

Alles zag er perfect netjes en schoon uit, net als in Somers’ drijvende huis. Het zag er niet uit als het verblijf van een levendig, creatief persoon. Het zag er niet eens echt uit. Het huis leek meer op een uitgebreide filmset dan op een thuis.

Riley bleef terugdenken aan Somers’ onvergetelijke boek, De Lange Sprint
 , en het bruisende hoofdpersonage, Emerson Drew. Amanda Somers had een wereld vol personages gecreëerd die echter dan echt leken, levendiger dan het leven zelf. Het was gewoon niet logisch dat ze dit donkere, gepolijste museum haar thuis had genoemd.

Cromer bracht ze naar de bibliotheek. Hij stelde ze voor aan Amanda Somers’ zoon en dochter en verliet de ruimte. Logan Somers en Isabel Watson zaten aan een grote, antieke mahoniehouten tafel en bogen zich over grote bundels vol pagina’s van manuscripten.

Riley kon wat makkelijker ademhalen toen ze hier rondkeek. De bibliotheek was rommelig en chaotisch: veel meer de soort creatieve omgeving die Riley verwacht had. De muren waren bedekt met boekenkasten, gevuld met honderden lukraak geplaatste boeken. Veel lagen open, anderen lagen slordig op elkaar gestapeld. Zelfs op de vloer en op de meubels lagen overal boeken en papieren. Het leek erop alsof hier al heel lang niet gestoft was.


Dat liet ze waarschijnlijk niet toe,
 gokte Riley.

Een ouderwetse mechanische typemachine stond op een simpel houten bureau. Er zat nog een halve getypte pagina in. Er was geen computer te vinden. Het leek erop dat Amanda Somers, zelfs na jarenlang schrijven, nog niet het elektronische tijdperk omarmd had.

Riley was niet het minste beetje verbaasd. Somers hoorde bij een literaire traditie die langzaamaan wegvaagde. Auteurs als zij hadden geen enkel verlangen om de nieuwste technologie bij te houden.

Logan Somers keek over zijn leesbril naar Riley en Bill.

“We zijn blij dat jullie hier zijn,” zei hij.

Isabel Watson wierp ze geen enkele blik.

“Ga zitten,” snauwde ze.

Riley en Bill moesten stapels boeken van twee rechte stoelen aftillen om te kunnen gaan zitten. Zowel de gastheer als gastvrouw zeiden een tijdje niks, dus Riley bleef haar omgeving inspecteren. Een open deur leidde naar een badkamer. Riley zag een kleine slaapbank in een hoek staan. Ze voelde aan dat Amanda Somers hier vaak sliep. Sterker nog, Riley vermoedde dat ze maar zelden deze kamer verliet als ze thuis was.


Ze haatte dit huis,
 besefte Riley. Deze bibliotheek was haar enige toevluchtsoord.


Riley nam daarna even de tijd om de gezichten van Somers’ kinderen te bestuderen. De auteur had, in haar notoire geslotenheid, nooit een foto op de achterkant van haar boeken gezet. Riley had tot gisteren nog nooit een foto van haar gezien. Ze werd gisteren geraakt door de menselijkheid en het diepgaande karakter van dat gezicht. Het was precies het voorkomen dat Riley zich had voorgesteld van de auteur van De Lange Sprint
 .

Zag Riley nu enige overeenkomst tussen deze twee volwassenen en hun moeder? Hun gezichten hadden dezelfde vorm, en hun neus en kin was vergelijkbaar. Maar hun gelaatstrekken leken op een manier klein, zonder gevoel.

Riley kon geen spoor van de doordringende bezieling die ze gezien had in Amanda Somers’ foto ontdekken.


Misschien slaat het een generatie over,
 dacht Riley.

In tegenstelling tot hun moeder waren Logan Somers en Isabel Watson duidelijk oppervlakkige mensen. Riley had ook het gevoel dat ze al heel lang van hun moeder vervreemd waren.

Eindelijk duwde Logan Somers wat papieren aan de kant en keek hij met een onoprechte glimlach naar Riley en Bill.

“Prachtig huis, niet?” zei hij.

“We spoorden Mam aan om het te kopen toen het op de markt kwam,” voegde Isabel, die amper opkeek van het lezen, toe. “We vonden het perfect, heel passend bij iemand van haar literaire status.”

Riley merkte een duidelijke betekenisloosheid op in hoe Isabel de woorden “literaire status” zei, alsof ze niet echt begreep wat het betekende.

Logan Somers schudde zijn hoofd en voegde verbitterd toe, “Mam bracht hier nog niet bijna genoeg tijd door. Ze verbleef steeds maar in haar eentje op die verdomde boot.”

“Zo’n stomme boot,” zei Isabel. “We probeerden haar te overtuigen om hem niet te kopen. Wat een geldverspilling.”

Haar toon was ijskoud en ongevoelig.


Geld,
 dacht Riley. Dat is het enige waar ze om geven. Mamma’s geld.


En nu zweefden ze als gieren boven de stapels van Somers’ onvoltooide manuscripten.

Bill zei, “Chef Sanderson zei dat jullie wilden dat we langskwamen om te praten. Waarover?”

Logan glimlachte weer.

“We wilden er zeker van zijn dat we op één lijn zitten,” zei hij.

Riley wisselde een blik uit met Bill.

“Welke ‘lijn’ mag dat zijn?” vroeg Bill.

Logan en Isabel gaven allebei even geen antwoord. Isabel legde eindelijk haar papieren aan de kant en keek naar Bill en Riley.

“We begrijpen dat jullie een verdachte in hechtenis hebben genomen,” zei Isabel ten slotte. “Een vrouw.”

“Klopt,” zei Riley.

Logan en Isabel keken elkaar aan, en toen weer naar Riley en Bill.

“Nou, jullie zullen je werk wel gewoon moeten doen,” zei Logan, terwijl hij zijn schouders ophaalde.

Riley voelde zich wat verward.

“Wat bedoel je?” vroeg ze.

“Jullie moeten alle andere mogelijkheden uitsluiten,” zei Logan.

“Andere mogelijkheden?” vroeg Bill.

Logan grinnikte een beetje.

“Anders dan zelfmoord, bedoel ik. Want dat was wat het natuurlijk was. Dat weten we allemaal.”

Riley voelde een vlaag woede.

“Dat weten we helemaal niet,” zei ze.

Bill vulde aan, “Jullie moeder werd gedood door een ingewikkelde cocktail van nogal ongewone gifstoffen: niet bepaald wat de meeste mensen zouden gebruiken voor zelfmoord.”

Isabel lachte honend.

“Onze moeder was verre van ‘de meeste mensen,’” zei ze. “Ze was immers een creatief genie. Maar jullie doen onderzoek naar seriemoord, niet? Nou, het is gewoon niet logisch dat de dood van onze moeder daar iets mee te maken heeft. De andere twee slachtoffers waren te… nou, gewoontjes. Ze hadden niks met onze moeder gemeen.”

Riley herinnerde wat Dokter Prisha Shankar gezegd had over hoe zelfmoord de marktwaarde van Amanda Somers’ werk zou verhogen.


“Ze zou dan, naast kluizenaar, ook gekweld en ongelukkig zijn geweest. Het is precies waar literaire legendes van gemaakt worden.”


Dat is waar dit om ging: volledige controle over de postume reputatie van een auteur. Riley voelde aan dat Bill zich net zo geïrriteerd voelde. Maar zoals altijd wist hij een tactvolle toon te behouden.

Hij zei, “Ik verzeker jullie ervan dat we alles doen wat we kunnen om de precieze omstandigheden van jullie moeders dood te achterhalen.”

Met een lichte grijns zei Isabel, “Agent Jeffreys, we weten
 de precieze omstandigheden. En haar agent heeft een PR-bedrijf ingehuurd om met het verhaal van haar laatste dagen om te gaan. Ik zou toch niet willen dat de politie en de FBI dat verhaal tegenspreken.”

Riley was verbijsterd door de onbeschaamdheid van de vrouw.

Ze zei, “En ik zou toch niet willen dat u en uw broer aangeklaagd zouden worden voor belemmering van de rechtsgang. Jullie zorgen er maar beter voor dat jullie ‘verhaal’ niet openbaar wordt voordat we klaar zijn met ons onderzoek.”

Isabels gezichtsuitdrukking werd duisterder, en de kamer leek ineens een paar graden kouder. Ze gebaarde naar de enorme stapels met manuscripten.

“Agents Paige en Jeffreys, jullie kijken hier naar een literaire schat,” zei ze. “Er liggen hier ten minste vijf ongepubliceerde romans. Het is een droom die werkelijkheid wordt voor het legio lezers van onze moeder. Waarom zouden jullie hun plezier verpesten met een smerig schandaal?”

Riley sloeg steil achterover van de hypocrisie van de vrouw. Ze wilden helemaal geen schandaal vermijden. Ze wilden gewoon dat het een schandaal naar hun eigen keuze was. Zelfmoord in plaats van moord, al helemaal als het slechts één in een reeks moorden was. En met al het geld dat ze binnenkort zouden erven, konden ze het zich veroorloven om een duur team van advocaten in te huren en een aanklacht voor belemmering in de kiem te smoren. Ze konden dit onderzoek een stuk moeilijker maken dan het al was.

Of speelde hier iets nog luguberders?


De dood van Amanda Somers moet voor hun een droom die werkelijkheid geworden is zijn,
 dacht Riley.

Ze hadden hun hele leven in de schaduw van hun moeders beroemdheid geleefd, en hadden nooit de kans gehad om die beroemdheid uit te buiten.

Had een van hen, of allebei, besloten om het leven van hun moeder te beëindigen?

Hun enthousiaste duik in de manuscripten van hun moeder en de verwachte winst deed zeker een motief vermoeden.

Riley had moeite om die mogelijkheid te begrijpen. Hadden Logan en Isabel echt het lef om een moord te plegen, of zelfs een serie moorden om deze te maskeren? Misschien niet, maar ze hadden er iemand anders voor kunnen inhuren.

Bills stem onderbrak Riley’s gedachten.

“Ik denk dat we hier klaar zijn,” zei hij met een gespannen, boze stem. “Bedankt voor jullie tijd.”

Isabel luidde een belletje voor de butler, die Riley en Bill het huis uit begeleidde.

Terwijl ze naar de auto liepen, zei Bill, “Heb jij het gevoel dat we net aan het praten waren met twee mogelijke verdachten?”

“Ik weet het niet, Bill,” zei Riley. “Het kwam wel in me op, maar ik weet het gewoon niet.”


 


*


 


Toen Bill en Riley een paar minuten later aankwamen bij het plaatselijke FBI-kantoor, zagen ze een mensenmenigte voor de hoofdingang staan.

“Wat is er in godsnaam aan de hand?” vroeg Bill.

Veel mensen waren gewapend met camera’s en microfoons. Riley had gehoopt op een productieve bespreking van het lopende onderzoek. In plaats daarvan stonden zij en Bill op het punt om nog een mediahinderlaag in te lopen.

Ze voelde haar woede toenemen.

Ze voelde ook hoe Bill haar arm stevig vastgreep en hoorde hem mompelen, “Wees lief voor de aardige verslaggevers.”
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Zodra de verslaggevers Riley en Bill spotten, renden ze op hen af en omsingelden ze hen met flitsende camera’s en omhooggehouden microfoons. Riley was razend, maar niet op de verslaggevers, van wie ze de meeste herkende van de rampzalige bijeenkomst in het ziekenhuis gisteren. Ze wist dat zij alleen maar hun werk deden. Maar iemand had voortijdig nieuws over de zaak losgelaten. Riley was woest op die ‘iemand’, wie dat ook mocht zijn.

De verslaggevers riepen luid terwijl ze rond Riley en Bill samengedrukt stonden.

“Agent Paige!” schreeuwde een.

“Agent Jeffreys!” krijste een ander.

“Is het waar dat jullie een arrestatie hebben verricht in de vergiftigingszaak?”

“Hoe voelt het om de zaak zo snel opgelost te hebben?”

Riley en Bill duwden de verslaggevers aan de kant en probeerden zich een weg te banen richting de ingang.

“Jullie weten dat we een lopende zaak niet kunnen bespreken,” riep Bill.

“Maar het onderzoek is klaar, toch?” gilde een vrouw met een camera.

“Hoe kwamen jullie erachter dat Solange Landis de moordenaar is?” riep een man met een microfoon.

“Wat was haar motief?” riep een andere reporter uit.

Riley en Bill slaagden erin de ingang te bereiken zonder vragen te beantwoorden. Twee bewakers stonden net voor de deur.

“Laat ze het gebouw niet in,” zei Riley tegen de bewakers.

De bewakers knikten en liepen richting de menigte. Riley en Bill haastten zich verder het gebouw in, uit het zicht van de mensenmassa buiten. Riley had even tijd nodig om op adem te komen.

“Verdomme,” zei ze, snakkend naar adem. “Ik dacht dat we hier waren voor een vergadering over het verloop van de zaak.”

Bill schudde zijn hoofd.

“Nou, we hoorden zojuist dat de zaak gesloten is. Vervelend dat we dat moeten horen van verslaggevers, in plaats van van ons team.”

“Ja, ik vraag me af wiens schuld dat is,” zei Riley.

Ze renden de trap op naar het FBI-vergaderzaal. Toen ze naar binnen stormden, zag iedereen er tot Riley’s grote verbazing er best tevreden met zichzelf uit.

Maynard Sanderson zat aan een kant van de grote vergadertafel met Agents Lloyd Havens en Jay Wingert aan weerszijden. Ze hadden allemaal een brede glimlach op hun gezicht.

Zoals gewoonlijk uitte Afdelingsleider Sean Rigby zijn dominantie door te blijven staan terwijl de rest zat.

Van Roff, daarentegen, leek net als altijd zich nergens van bewust te zijn. Hij zat weer aan het uiteinde van de tafel en was druk met zijn laptop.

Chef Rigby toonde een scheve, zelfgenoegzame glimlach.

“Jullie zijn een beetje laat, Agents Paige en Jeffreys,” zei hij.

“Ja,” zei Riley, die de drang om boos op en neer te lopen onderdrukte. “We werden wat vertraagd voor het gebouw.”

Rigby maakte een grommend geluid uit zijn keel, waarschijnlijk het dichtste dat hij bij een lach kon komen.

“O, de verslaggevers, bedoelen jullie. Tja, je kunt ze niet kwalijk nemen dat ze jullie willen feliciteren met jullie goede werk. We willen jullie eigenlijk allemaal feliciteren. Ga zitten, jullie allebei.”

Bill verschoof zijn gewicht van een voet naar de andere.

“Ik blijf liever staan, bedankt,” zei Bill.

“Ik ook,” zei Riley.

Rigby’s glimlach verdween een beetje. Hij ging ook niet zitten. Riley had het gevoel dat hij vastberaden was om te strijden om dominantie, en zou blijven staan zolang zij en Bill dat zouden doen.

“Waarom zijn de media er zo zeker van dat we de moordenaar hebben?” vroeg Riley.

Rigby zei, “Ik heb ze alleen de waarheid verteld: dat we een arrestatie verricht hebben. En ik heb ze de naam van de verdachte gegeven.”

Maynard Sanderson voegde met een bulderende stem toe, “Goed werk, jullie twee. Ik moet toegeven, ik was geen fan van het idee om jullie uit Quantico hierheen te halen. Maar Chef Rigby heeft de goede keuze gemaakt. Jullie hebben het geweldig gedaan.”

“We zijn nog niet klaar,” zei Riley. “Agent Jeffreys en ik willen de verdachte ondervragen.”

Rigby schudde zijn hoofd.

“Dat is niet nodig,” zei hij.

“Wat bedoelt u, ‘dat is niet nodig’?” zei Bill.

Sanderson zei, “Jullie twee hebben het zware werk al gedaan. Onze mensen regelen de rest wel. We krijgen wel een bekentenis uit haar. Ze begint al wat te breken. Jullie tweeën kunnen terug naar Quantico nu.”

Riley trilde bijna van woede. Ze wist niet wat ze moest zeggen. Ze was opgelucht dat Bill in plaats daarvan sprak.

“Agent Paige en ik begrijpen dat jullie geen bewijs hebben gevonden bij Solange Landis thuis, geen enkel vergif.”

Rigby haalde zijn schouders op.

“Nou, dat was te verwachten,” zei hij. “Ze is slim, en ze weet hoe ze haar sporen uit moet wissen. Maar we hoeven alleen maar even de puntjes te verbinden. We weten allemaal dat zij onze moordenaar is.”

“We weten alleen maar dat ze schuldig is aan fraude,” zei Bill. “Dat is niet hetzelfde als meervoudige moord.”

Rigby staarde Riley en Bill strak aan.

“Er is een enorme hoeveelheid indirect bewijs,” zei hij. “Dat weten jullie als geen ander. Door haar positie op haar school had ze toegang tot ieder medisch complex. Dat betekent dat ze toegang had kunnen hebben tot al onze slachtoffers.”

“‘Had kunnen hebben,’” knorde Bill. “Dat is verre van bewijs.”

Riley keek naar Van Roff, die geen enkele aandacht aan het gesprek besteed leek te hebben. Hij zat nog steeds voorovergebogen over zijn computer.

“Wat bent u aan het doen, meneer Roff?” zei Riley.

“Ik ben nog aan het kijken,” zei Roff afwezig. “Ik probeer mensen die toegang hadden kunnen hebben op te sporen. Vooral fysiotherapeuten.”

Riley zuchtte bijna van opluchting.


Er is tenminste iemand nog met de zaak bezig,
 dacht ze. Kon ik maar tot de rest doordringen.


“Luister naar me,” zei ze. “Deze zaak is niet zo klaar als een klontje als dat lijkt. Als Solange Landis schuldig is, geloof me dan maar, dan heeft ze nog wat trucjes achter de hand. Het zal moeilijk zijn om haar vast te zetten. Als ze niet schuldig is, dan loopt er nog steeds een moordenaar op vrije voet.”

Rigby zette een paar stappen richting Riley en Bill.

“Ik waardeer jullie zorgvuldigheid,” zei hij, nu meer ongeduldig klinkend. “Maar het is echt klaar.”

Rigby sloeg zijn armen over elkaar en keek dreigend.

“Jullie hebben vast dringerder werk te verrichten in Quantico,” zei hij. “Zal ik een vlucht terug voor jullie regelen?”

“Nee, bedankt,” mompelde Bill. “Dat doen we zelf wel.”

“Doe maar snel,” zei Rigby. “Jullie kunnen nu gaan. De rest van ons neemt het over. En nogmaals bedankt.”

Eindelijk ging Rigby aan het hoofd van de tafel zitten tegenover de anderen, die hun aandacht op hem richtten. Riley en Bill waren nu buitengesloten van wat er besproken zou worden. Ze verlieten de ruimte.

Toen ze uit het gebouw stapten, waren ze opgelucht om te zien dat de verslaggevers blijkbaar naar het volgende verhaal waren doorgegaan.

“Ze zullen zich wel verveeld hebben tijdens het wachten,” zei Bill.

“God weet wat voor een verhaal ze nu gaan verspreiden,” zei Riley.

Ze liepen in stilte naar hun auto.

“Wat denk je dat we nu moeten doen?” vroeg Riley.

“Ik weet niet hoe het met jou zit,” zei Bill. “Maar ik lust wel een drankje.”

“Goed idee,” zei Riley.


 


*


 


Even later gingen Riley en Bill zitten in zitje in de bar van het hotel. De bar was druk met klanten voor de lunch, maar hun zitje was erg privé. Bill wuifde de ober weg en zei, “We bestellen over een paar minuten.”

Hij belde Brent Meredith in Quantico en samen deden ze kort verslag over de telefoon. Riley klaagde dat ze de zaak zo snel moest afsluiten.

“Ik ben het met je eens dat er nog wat losse eindjes zijn,” antwoordde Meredith. “Maar Rigby is degene die in eerste instantie om jullie gevraagd had. Als hij denkt dat jullie werk daar erop zit, dan is dat aan hem. Tenzij jullie doorslaggevend bewijs hebben dat op iets anders duidt.”

Riley zuchtte. “We hebben niks concreets,” zei ze. “Maar ik vind dit niet fijn, meneer.”

“Je hoeft het ook niet fijn te vinden. Dit is gewoon hoe de dingen gaan.”

Er viel een korte stilte.

“Ik verwacht jullie morgenochtend in mijn kantoor,” zei Meredith.

“Ja, meneer,” zei Bill instemmend. Hij beëindigde het gesprek.

Bill en Riley keken elkaar gewoon even aan.

“Ik moet toegeven, ik ben opgelucht,” zei Bill vermoeid. “Ik kan hier niet snel genoeg weg zijn.”

Riley schrok.

“Wat zeg je nu? Ik zou denken dat je er juist extra op gebrand was om deze zaak goed af te ronden.”

Bill fronste.

“Dat ben ik ook. Echt hoor,” zei hij. “Maar dit hele gedoe vreet me vanbinnen op. En het heeft geen zin om hier te blijven. De zaak is
 gesloten, volgens iedereen behalve…”

Hij stopte zijn zin halverwege. Riley werd nijdig.

“Iedereen behalve ik?” zei Riley. “Is dat wat je wil zeggen?”

Bill gaf geen antwoord.

“Bill, kijk me recht in de ogen aan en zeg met dat je er honderd procent zeker van bent dat Solange Landis hangt.”

Bill keek haar aan, maar gaf weer geen antwoord.

Ten slotte zei hij, “Ik bel de piloot dat hij het vliegtuig klaarmaakt om ons terug naar Quantico te vliegen.”

Riley kon haar oren bijna niet geloven.

“Ga jij maar bellen,” snauwde ze. “Maar je stapt maar mooi in je eentje in dat vliegtuig. Ik blijf hier totdat ik zeker weet dat alles goed gaat.”

Bills ogen werden groot van paniek.

“Riley, ben je gek geworden? Je hoorde Meredith net toch? Hij verwacht ons morgenochtend allebei.”

Riley voelde haar keel klemmen van woede.

“Ja, nou, dat zou niet de eerste keer zijn dat ik een bevel negeer.”

Bill keek nu oprecht bezorgd om haar.

“Nee, dat zou het niet zijn,” zei hij. “Maar misschien wel de laatste. Riley, je bent al zo vaak geschorst en ontslagen en weer teruggebracht. Het houdt een keer op. Wanneer stop je met vuur te spelen?”

Riley moest bijna op haar tong bijten. Hoe kon uitgerekend Bill zo opgeven?

Ze zei afsluitend, “Ga maar bellen. Ik ga een drankje bestellen.”

“Riley…” begon Bill.

Ze gleed uit het zitje en liep richting de bar. Ze bestelde een dubbele bourbon met ijs. Terwijl ze wachtte, maalde de vraag in haar hoofd…


Heb ik het mis?


Iedereen leek zo overtuigd te zijn dat de zaak gesloten was. Ze wist niet helemaal zeker waarom zij dat gevoel niet had. Ze had nu spijt dat ze zo grof gereageerd had op Bill.

De barkeeper gaf haar haar drankje en ze betaalde.


Ik moet het uitpraten met Bill,
 dacht ze.

Maar toen ze zich omdraaide richting het zitje, zag ze dat hij er niet meer was.

Hij was natuurlijk naar zijn kamer gegaan om in te pakken voor de terugvlucht. Hij had niet eens lunch besteld.

Riley vroeg zich af of ze hetzelfde moest doen.

Het was niet te laat om van gedachten te veranderen.

Ze liep terug naar het zitje, schoof erin en nam een slok van haar drankje.

Ze besefte dat een vage, ongevormde twijfel aan haar knaagde sinds het moment dat zij en Bill Solange Landis gearresteerd hadden.

Wat was het precies?

Toen herinnerde Riley zich het moment op het bovendek van Amanda Somers’ drijvende huis.

Ze had een glimp van de geest van de moordenaar gevoeld. En ze had zich twee dingen zonder enige twijfel gerealiseerd.

De moordenaar was een vrouw…


En ze is door en door gestoord.


Paste Solange Landis binnen dat profiel?

Het was niet onmogelijk. Ze had eerder met psychopaten te maken gehad die zich naar de rest van de wereld heel normaal voordeden. En Landis was voor haar een enorm mysterie.

Maar Riley kon haar twijfels niet van zich afschudden.

Op dat moment trilde haar telefoon. Ze zag dat de oproep vanuit thuis kwam. Ze nam op en hoorde Aprils hysterische stem.

“Mam, je moet nu meteen naar huis komen! Jilly zit echt in de problemen!”

“Wat is er gebeurd?” vroeg Riley, die kalm probeerde te blijven.

“Ik weet het niet, Mam. Ik kom net thuis, en Gabriela is doodsbang. Ze werd net gebeld door Jilly’s school. Jilly heeft haar laatste paar lessen gespijbeld. En ze is niet thuisgekomen. We hebben geen idee waar ze is.”

Riley voelde de paniek in haar opkomen. April was in het verleden vermist geweest, en was toen in vreselijk veel gevaar geweest.


Het hoeft nu niet hetzelfde te zijn,
 zei ze tegen zichzelf.

“Pappa wil met je praten,” zei April.

Riley voelde zich een beetje opgelucht dat Ryan daar was. Toen hoorde ze Ryans stem.

“Riley, het spijt me dat dit gebeurd is. Ik heb echt mijn best gedaan. Maar April en Gabriela en ik kunnen haar niet iedere minuut in de gaten houden. Ze hoorde op school te zijn.”

“Het is niet jouw schuld, Ryan.”

“Moeten we de politie bellen?”

Riley dacht even na.

“Nee,” zei Riley. “Het is nog niet lang genoeg, en de politie zal niks doen. We bellen ze later als…”

Ze kon de zin niet afmaken.

Ze zei, “Ik kom naar huis, maar ik ben er pas vanavond. Kun jij daar bij April en Gabriela blijven?”

“Natuurlijk,” zei Ryan.

Riley zuchtte dankbaar.

“Bedankt, Ryan,” zei ze.

“Ik zou willen dat ik iets kon doen.”

“Je doet alles wat je kan. Ik… ik waardeer het echt.”

Het gesprek eindigde, en Riley zat even naar haar telefoon te staren.


Schiet op,
 zei ze tegen zichzelf. Bill was zijn spullen bij elkaar aan het rapen om terug naar Quantico te vliegen. Ze moest met hem mee.

De FBI wist immers zeker dat ze de moordenaar in Seattle gepakt had.

Waarom kon ze zichzelf er niet van overtuigen dat dat waar was?
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De vrouw zat aan haar keukentafel en keek vluchtig de voorpagina van de krant van vandaag door.

De krantenkop schreeuwde…



 




Het Hele Land Rouwt om Dood van Geliefde Auteur.



 


De vrouw klakte afkeurend met haar tong.

Dit was nu de tweede dag dat de voorpagina gevuld was met nieuws over Amanda Somers’ dood.

Het laatste slachtoffer van de vrouw kreeg veel te veel aandacht.

Ze was verrast om te zien dat het verhaal nog steeds tegenstrijdig was over de doodsoorzaak. Het leek erop dat Somers’ kinderen zeiden dat het zelfmoord was, terwijl de plaatselijke politie en de FBI het onderzochten alsof het moord was.

“Je zou toch denken dat mensen een besluit konden nemen over zoiets serieus,” mompelde ze hardop.

Hoe dan ook, ze zou vanaf nu voorzichtiger te werk moeten gaan. De politie en de FBI waren er donders goed van bewust dat er een vergiftiger op vrije voet was. Ze probeerden haar al op te sporen. Hoelang zou het duren totdat deze laatste dood gelinkt zou worden aan een bepaalde freelance zorgverlener?

Ze stond op van de tafel en liep naar een plan waar ze een tiental mobieltjes in een rekje op een rij had liggen. Elke was duidelijk gelabeld met een naam: Susan Guthrie, Esther Thornton, Michelle Metcalf, Miranda Oglesby…

Ze pakte de telefoon gelabeld als die van Judy Brubaker.

Ze was Judy Brubaker geweest toen ze Amanda Somers vergiftigde.

Gisteren nog had een kliniek gebeld of Judy Brubaker beschikbaar was. Ze had ze beleefd verteld dat Judy Brubaker helaas de stad uit was voor een spoedgeval binnen de familie.

Het leek er nu op dat Judy Brubaker voorgoed moest verdwijnen.

Het maakte haar verdrietig.

Ze hield van Judy Brubaker.

Iedereen hield van Judy Brubaker.

Maar net als Hallie Stillians een paar dagen geleden, moest Judy Brubaker gaan. Net als de anderen die door de jaren heen verdwenen waren.

Ze legde de telefoon op het aanrecht en pakte een zware houten deegroller uit een lade. Ze rolde deze heen en weer over de telefoon, het ding brekend en verpletterend totdat ze zeker was dat de telefoon volledig vernietigd was.

Ze gooide de telefoon in de prullenbak.

Toen ging ze weer aan de tafel zitten en keek ze haar keuken rond. Ze zuchtte tevreden. Ze hield zoveel van dit huis! Het was geweldig hoe gelukkig ze was om hier te wonen. Zelfs na haar hele leven verveelde haar knusse huisje haar niet. Ze had erg haar best gedaan om het precies zo te houden als toen ze kind was, als altaar voor haar perfecte leven.

Ze zuchtte bij de gedachte dat niet iedereens jeugd zo gelukkig was geweest als de hare. Niet iedereens leven was zo rijk en betekenisvol.


Zo sneu!


Deze keuken was haar favoriete kamer. Er hingen golvende gordijnen en er stonden mooie borden op de geverfde planken aan de muur. Ze was vooral gek op de ouderwetse trommeltjes, die van haar moeder waren geweest. Ze waren versierd met kleurrijke bloemen en fruit, en waren gelabeld voor hun bedoelde ingrediënten: koffie, thee, suiker, bloem, enzovoort.

Tijdens haar jeugd had haar moeder getoverd met de ingrediënten in die blikjes met grote deksels. Ze dacht vooral liefdevol terug aan Moeders zachte koekjes met oranje glazuur, die een hele dag kostten om te bereiden.

In de trommeltjes zaten nu natuurlijk hele andere ingrediënten.

Dat was omdat het leven nu heel anders was.

Ze was geen klein meisje meer.

Ze had nu verantwoordelijkheden – verantwoordelijkheden die ze niet altijd begreep.

Vaak was het overduidelijk waarom ze het leven van iemand moest beëindigen.

Soms was het omdat iemand pijn had of ongelukkig was of eenzaam.

Soms was het omdat mensen verdorven waren en slecht en hun levens nutteloos waren en de wereld schaadden.

Vreemd genoeg was Cody Woods beide soorten geweest. Ze wist niet of ze medelijden met hem moest hebben of dat ze hem moest haten. Ze wist alleen maar dat ze hem moest stoppen.

Het was haar minder duidelijk waarom Amanda Somers moest sterven. Maar ze had die vreselijke noodzaak ertoe tot diep in haar botten gevoeld, en ze wist gewoon dat het moest gebeuren.

Op een of andere manier wist ze altijd wat er moest gebeuren, zelfs wanneer ze niet begreep waarom.

Ze sloot haar ogen en beeldde zichzelf weer in dat ze met grote zwarte vleugels boven de wereld zweefde.

Maar was het wel echt verbeelding?

Naarmate de tijd verstreek, raakte ze er meer en meer van overtuigd dat die vleugels echt waren. Ze kon ze zelfs uit haar schouders voelen groeien. Niemand op aarde kon ze zien, maar ze waren er echt.

Ze was echt een engel.

En net als alle engelen, had ze een eeuwigheid aan werk voor zich liggen.

Het was eenzaam werk, ondraaglijk eenzaam soms.

Niemand zou het ooit begrijpen.


Ga hier niet een potje zelfmedelijden zitten hebben!


Ze opende haar ogen en schudde haar mijmeringen weg.

Ze had wat serieuze knopen om door te hakken.

Ze gebruikte nu al lange tijd thallium. Veel te lang.

Nu zouden de autoriteiten ernaar uitkijken, en bovendien werkte het te snel. Ze had iets veel, veel langzamers nodig.

Gelukkig had ze zich al voorbereid op deze noodzakelijke verandering. Maar het zou niet makkelijk zijn. En het zou haar eigen leven vreselijk in gevaar brengen. Ze moest moedig zijn – en extreem voorzichtig.

Ze stond op, liep naar het aanrecht en opende een kastje. Er stond maar één voorwerp in: een klein grijs kluisje met een cijferslot.

Ze had de code nooit opgeschreven, dat leek te gevaarlijk.

Maar het stond wel in haar geheugen gegraveerd.


Dertien naar rechts, zesendertig naar links, dan vierentwintig weer naar rechts.


Ze ging het nu natuurlijk niet openen. Het idee alleen al deed haar huiveren. Erin zat een kleine ampul met een rubberen dop die hermetisch afgesloten was met iets wasachtigs. In de ampul zat een heldere vloeistof.

Ze had de ampul zo’n jaar geleden gestolen uit een scheikundelab op een universiteit, waar het nogal onvoorzichtig was opgeslagen in een kastje met “REFERENTIEGIFFEN.”


Wat dat ook mag betekenen.


Ze had op dat moment niet geweten hoe roekeloos en gevaarlijk het was dat ze de ampul ook maar aanraakte. Daarna had ze wat onderzoek gedaan, en was ze zich bijna doodgeschrokken.

Zodra ze bevat had hoe gevaarlijk de vloeistof was, had ze het kleine kluisje gekocht, de ampul erin gestopt, en dit onder het aanrecht bewaard waar de temperatuur koel en stabiel was. Ze had zichzelf gezworen om nooit meer de ampul aan te raken of zelfs maar het kluisje te openen, totdat de tijd zou komen dat ze haar methodes moest aanpassen.

En nu leek het erop dat die tijd gekomen was.

Maar had ze echt alles wat ze nodig had?

Ze wist dat ze dat had, maar besloot het toch te controleren, om zich veiliger te voelen.

Ze opende een ander kastje en keek wat erin zat. Ja, ze had de meeste benodigdheden liggen: chemisch bestendige handschoenen, nog een paar extra dikke handschoenen tot aan de ellebogen, een veiligheidsbril, een volledig gezichtsbedekkend gasmasker met zuurstoftank, en een witte labjas.

Ze giechelde om het indrukwekkende scala spullen.


Zoveel bescherming voor zo’n klein flesje!


Het enige wat nog miste was een pipetje, maar dat zou makkelijk te vinden zijn.

Alles bij elkaar hadden de spullen haar bijna duizend dollar gekost. Maar ze wist zonder twijfel dat het een uitstekende investering was geweest. Ze had altijd geweten dat ze het op een dag nodig zou hebben.

Was ze dapper genoeg om er nu mee aan de slag te gaan?

Op dat moment ging een mobieltje. Ze liep naar het rekje met telefoons en zag dat de oproep voor Esther Thornton was.


O ja, Esther.


Het was even geleden dat ze Esther voor het laatst geweest was.

Esther was een streng ogende New Englander met een droog gevoel voor humor. Mensen vonden Esther niet altijd meteen aardig, maar ze warmden altijd op na een paar minuten. Achter Esthers indrukwekkende façade zat een wereld aan warmte verscholen.

Ze nam op.

“Esther? Dit is Molly Braxton van Ormond Revalidatiecentrum.”

Ze gaf antwoord met een ruig klinkend New Englands accent.

“O, ja, Molly. Hoe is het met je? Dat is even geleden.”

Molly grinnikte.

“Ja, dat klopt. Nou, we hebben een nieuwe patiënt die last heeft van vertigo.”

Haar interesse was gewekt. Ze had al erg lang geen patiënt met vertigo gehad.

“Echt waar? Wat is de oorzaak?”

“Een stoornis in het binnenoor. We hebben natuurlijk iemand nodig die goede fysiotherapie kan geven.”

“En jullie dachten aan mij! Ik voel me gevleid. Wanneer moet ik beginnen?”

“Zodra je hier kunt zijn, denk ik.”

“Ik kom eraan.”

Ze schreef de informatie die Molly haar gaf op en eindigde het gesprek op Esthers typische bruuske manier. Toen besefte ze dat ze iets meer over de patiënt had moeten vragen. Ze wist niet eens de naam van de patiënt en of het een man of vrouw was.


Nou ja, ik kom er snel genoeg achter.


Ze zou er ook snel achter komen of deze patiënt ten dode opgeschreven zou zijn.
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Riley voelde zich hulpeloos terwijl ze uit het raam van het vliegtuig staarde naar het langzaam voorbijkruipende landschap onder haar. Het zou nog uren duren voordat ze thuis was.

Wat zou er tussen nu en dan allemaal kunnen gebeuren?

Wat gebeurde er nu?

Ze pakte haar mobiel en typte een bericht naar Ryan.


Is Jilly al thuis?


Na een paar seconden kreeg Riley antwoord.


Nee. Het spijt me.


Riley typte een laatste bericht.


Ik ben onderweg.


Ryan antwoordde, Daar ben ik blij om.


Riley stopte haar telefoon terug in haar tas en staarde weer uit het raam.

“Waar denk je aan?” vroeg Bill.

Riley was bijna vergeten dat hij naast haar zat.

“Ik voel me gewoon zo… alles komt me tot over mijn oren,” zei Riley.

Ze voelde een kikker in haar keel. Ze deed haar uiterste best om niet in huilen uit te barsten.

“Ik zou willen dat ik iets kon doen,” zei Bill.

Riley kneep even in zijn hand, en liet toen los. Ze was blij dat hij hier was, en hij deed meer dan genoeg door gewoon hier te zitten en weinig te zeggen. Ze kon erop vertrouwen dat Bill geen stomme dingen zou zeggen als “Ik weet zeker dat alles goedkomt,” of “Ze komt ieder moment thuis hoor, wacht maar af.”

Oppervlakkige mensen zeiden dat soort dingen altijd, en Riley haatte dat. Maar Bill wist altijd wat hij wel en niet moest zeggen, en wanneer hij helemaal niks moest zeggen. Soms had ze het gevoel dat ze hem niet genoeg waardeerde.

“Sorry dat ik naar je snauwde eerder,” zei Riley.

Bill gaf geen antwoord.


Misschien is hij nog boos,
 dacht Riley.

“Ik had het mis,” zei Riley.

Bill fronste.

“Misschien niet. Ik weet het niet. Ik ben niet blij met hoe we de dingen daar achtergelaten hebben. En…”

Bills stem dwaalde af. Riley wist wat hij onuitgesproken liet. Hij voelde zich slecht dat hij zijn emoties een loopje met hem had laten nemen. Het jeugdtrauma van zijn moeders vergiftiging had zijn objectiviteit ondermijnd, het moeilijk voor hem gemaakt om zijn werk te doen, en nu voelde het alsof hij ervan wegrende.

Maar Riley kon het hem niet kwalijk nemen. Sommige zaken brachten vreselijke herinneringen naar boven. Dat wist ze helaas uit eigen ervaring.

“We hebben onze bevelen gekregen,” zei Riley. “We zijn officieel van de zaak.”

“Ik weet het niet, Riley. Laten we eerlijk zijn, we hebben allebei niet het gevoel dat we deze zaak glansrijk afgesloten hebben. Misschien hadden we moeten blijven, onze bevelen aan onze laars moeten lappen. Weet je, soms ben ik jaloers op jouw…”

Hij leek naar het juiste woord te zoeken.

“Koppigheid?” vroeg Riley met een glimlach.

Bill glimlachte ook.

“Laten we zeggen, jouw gezonde vermogen tot ongehoorzaamheid.”

Riley grinnikte droevig.

“Ja, nou… we weten allebei dat er een dag gaat komen dat ik daardoor voorgoed ontslagen word.”

Bill lachte zacht.

“Dan heb je in ieder geval wel nog je integriteit,” zei hij.

“Integriteit wordt overschat.”

“Nee, dat is niet waar.”

Riley zei even niks. Ze keek weer uit het raam.

“Ik snap het niet, Bill,” zei ze uiteindelijk. “Ik probeer alleen maar om Jilly een veilig, comfortabel thuis te geven. In Phoenix had ze een goede reden om weg te lopen. Haar vader mishandelde haar en was gemeen, en wie weet wat er allemaal nog meer speelde daar. Maar ik heb alles in mijn macht gedaan om het beter te maken. Waarom loopt ze nog steeds weg?”

Bill dacht een paar seconden na.

“Het zal allemaal wel nieuw voor haar zijn,” zei hij ten slotte. “Ze had het soort leven dat jij haar nu geeft, nooit verwacht. Ze weet niet… ze weet niet hoe ze dat leven moet leven, denk ik.”

Riley dacht terug aan wat Ryan haar laatst verteld had.


“Ze heeft veel problemen met haar zelfbeeld. Geen zelfvertrouwen.”


Bill en Ryan leken wat betreft Jilly op dezelfde golflengte te liggen. Riley waardeerde hun inzichten.

“Denk je dat ze het zal leren?” vroeg Riley.

Bill gaf geen antwoord, maar keek haar meelevend aan.

Riley zuchtte een beetje. Nee, het was niet voor Bill om domme hoopvolle dingen te zeggen, niet als hij niet beter dan zij wist of het beter zou worden. Dat was ook goed.

Ze duwde haar stoel naar achteren en sloot haar ogen. Het gezoem van de motoren was rustgevend. Ze ademde langzaam en liet zichzelf in slaap vallen.


 



Riley bewoog zich door een dikke, vochtige mist.



Ze was helemaal alleen en wist niet waar ze heen moest.



Toen zag ze een schemerige gestalte op haar afkomen.



De mist klaarde een beetje op, en Riley kon zien dat het haar moeder was.



“Mamma!” riep ze uit. “Je bent in orde!”



Maar toen kwam er een flits en een knal, en ineens zat er een bloedend gat in Mamma’s borstkas.



Mamma stond daar nog steeds, en leek slechts licht verbaasd. Ze raakte de wond aan en keek toen naar haar hand, die onder het bloed zat.



Riley wilde naar haar toe rennen, maar merkte dat haar voeten aan de grond genageld stonden.



“Mamma, we moeten naar het ziekenhuis,” zei ze.



“Nee,” zei Mamma.



“We moeten wel! Als we niet gaan, dan ga je dood.”



Mamma glimlachte treurig.



“O Riley, ik ben al dood. Ik ben al heel lang dood. Waarom probeer je altijd dingen op te lossen die niet opgelost kunnen worden?”



Riley’s hoofd duizelde door de vraag.



Het voelde alsof het een van de belangrijkste vragen ter wereld was.



“Hoe moet ik het verschil weten?” vroeg ze.



Mamma schudde haar hoofd.



“Loop gewoon weg, Riley,” zei ze.



“Maar ik weet niet waar ik heen moet,” zei Riley.



Mamma draaide van haar weg.



“Loop gewoon weg,” zei ze weer.



Toen verdween ze in de mist.




 



Een hobbel van turbulentie schudde Riley wakker. Ze voelde dat het vliegtuig daalde. Ze zouden ieder moment gaan landen.

Ze kon zich haar droom in levendig detail herinneren, en de boodschap was pijnlijk duidelijk. Haar moeder probeerde haar te zeggen dat ze te veel probeerde te doen, dat ze problemen probeerde oplossen die ze gewoonweg niet op kon lossen.

Maar hoe kon ze kiezen?

Moest ze de zaak opgeven?

Of moest ze Jilly in de steek laten?

Of was er iets helemaal anders wat ze moest laten gaan?


“Loop gewoon weg,”
 had haar moeder gezegd.

“Loop waarvan weg?” mompelde Riley tegen het raam.

Ze hoorde Bills stem naast haar.

“Zei je iets?”

“Nee,” zei Riley.

Ze bleef uit het raam staren en vroeg zich af waar Jilly kon zijn.
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Tegen de tijd dat Riley haar auto stopte bij haar huis, kon ze bijna niet meer ademen van pure paniek. Het was nu donker en laat, na negenen. Ze had niks van thuis gehoord sinds haar korte uitwisseling van berichten met Ryan in het vliegtuig.

Toen ze de deur opende, zag ze meteen Ryan naar haar toe rennen.

“Jilly is thuis,” zei hij. “Ze is letterlijk net thuisgekomen.”

Riley snakte naar adem van pure opluchting. Ze voelde haar benen onder zich wankelen.

“Ik moet gaan zitten,” zei ze.

Gabriela en April zaten op haar te wachten in de woonkamer en Riley liet zich op de bank vallen om met ze te praten.

“Wat is er gebeurd?” vroeg ze. “Waar was Jilly?”

“De policía
 heeft haar thuisgebracht,” zei Gabriela.

“De politie?” vroeg Riley.

“Ze hebben haar opgehaald op een parkeerplaats voor vrachtwagens,” zei April

Riley’s moed zakte in haar schoenen. Ze herinnerde zich de vrachtwagenparkeerplaats waar ze Jilly voor het eerst gevonden had.

Ryan ging op de bank naast Riley zitten.

Hij zei, “Een vrouw op de parkeerplaats – ik weet vrij zeker dat het een hoer was – belde de politie en zei dat er een minderjarig meisje rondliep. Ze heeft blijkbaar eerst Jilly gesproken en toen de politie gebeld. Zij hebben Jilly opgehaald, en ze gaf hen uiteindelijk jouw telefoonnummer. De politie belde, en Gabriela nam op. En toen hebben ze haar thuisgebracht.”

Riley zat even in stilte en probeerde te bevatten wat ze zojuist gehoord had. Waar dacht het meisje dat ze mee bezig was? Probeerde ze weer haar lichaam te verkopen? Riley had gehoopt dat ze die vreselijke ideeën achter zich had gelaten.

“Waar is ze?” vroeg Riley.

“In haar kamer,” zei April.

Riley stond op en liep richting de trap.

“Wees niet te streng voor haar, oké?” zei April. “Ze is best wel overstuur.”

Riley begon zich boos te voelen terwijl ze de trap opliep, maar ze had geen zin om een preek te geven.

Ze klopte op Jilly’s deur.

“Kom binnen,” zei Jilly.

Riley opende de deur en zag Jilly op de rand van het bed zitten. Er stond een doos tissues naast haar. Ze had duidelijk gehuild.

“Het spijt me,” zei Jilly.

Riley stond daar gewoon even.

Uiteindelijk zei ze, “Wat is er gebeurd, Jilly? Waarom deed je dat?”

“Ik zei dat het me speet.”

“Dat is geen antwoord op mijn vraag.”

Riley ging naast Jilly op het bed zitten.

“April en ik hadden ruzie,” zei Jilly.

“Waarover?”

“Dat maakt niet uit. Ik zat fout.”

“Waarover, Jilly?”

Jilly trok een tissue uit de doos en snoot haar neus. Ze snikte een paar keer voordat ze sprak.

“Vanochtend voor school, at ik wat yoghurt die van haar was. Het stond in de koelkast en haar naam stond erop, maar ik at het toch. Ze werd een beetje boos. Niet heel boos, een beetje maar. En ik werd ook boos en ik zei wat dingen die ik niet had moeten zeggen. Ik bleef er op school maar aan denken, en ik wist dat ik fout zat, daarom ging ik…”

Jilly barstte in huilen uit, en Riley sloeg haar arm om haar heen.

Ze kon er met haar verstand niet bij.


Dit alles om wat yoghurt?


“Maar waarom ging je naar een vrachtwagenparkeerplaats?” vroeg Riley. “Wat was je van plan daar te doen?”

“Het enige waar ik ooit goed in zal zijn.”

Riley was stomverbaasd. Dacht dit kind echt dat ze nergens ooit goed in zou zijn, behalve in het verkopen van haar lichaam?

“Dat mag je niet zeggen,” zei Riley. “Dat mag je nooit meer zeggen. Je bent in heel veel dingen goed. Je hebt gewoon nog niet precies gevonden wat. Je bent slim, en je kunt leren. En we zijn hier allemaal om je te helpen.”

“Ik ben niemand,” zei Jilly.

Riley duwde Jilly’s kin omhoog en keek haar in de ogen aan.

“Je bent niet niemand. Als je niemand was, dan zou niemand zich zorgen om je maken. Maar Ryan en April en Gabriela waren doodongerust om je. En ik maakte me zoveel zorgen dat ik vanaf de andere kant van het land hierheen vloog. Het lijkt mij dat je een best belangrijk persoon bent, als zoveel mensen zich zo druk om je maken.”

Jilly lachte tussen haar snikken door. Riley knuffelde haar stevig.

“Niet meer weglopen, oké?” zei Riley.

“Oké.”

“Kom je mee naar beneden, naar de rest?”

Jilly schudde haar hoofd.

“Nee,” zei ze. “Ik moet huiswerk maken.”

Riley glimlachte. Ze wist vrij zeker dat de echte reden dat Jilly niet naar beneden wilde, was dat ze zich schaamde.

Ze klopte Jilly op haar schouder en verliet de kamer. Ze zag dat de deur van Aprils kamer open was, en dat April op haar eigen bed zat. Ze had zitten wachten om te horen wat er gebeurd was.

“Hoe gaat het met haar?” vroeg April stilletjes.

Riley liep de kamer in en ging in een stoel tegenover April zitten.

“Ik zou willen dat ik het wist,” zei Riley. “Dit alles is nieuw voor me.”

“Niet zo nieuw,” zei April. “Ik ben je veel meer tot last geweest.”

Riley gniffelde droevig en schudde haar hoofd.

“Nee, dit is nieuw… en anders.”

Riley en April keken elkaar een paar seconden aan.

“Het was gewoon wat stomme yoghurt,” zei April. “Ik had niet tegen haar moeten schreeuwen.”

“Misschien niet,” zei Riley. “Maar ze zal moeten leren om met ons te wonen. En wij zullen moeten leren hoe we met haar om moeten gaan.”

Riley keek Aprils kamer rond, die verbazend netjes en opgeruimd was. Misschien had Gabriela daarbij geholpen, maar April moest ook bijgedragen hebben.

“Zeg me maar gewoon dat jij
 niet in de problemen komt,” zei Riley.

April lachte.

“Nee, tenzij je huiswerk maken en goede cijfers halen en geen vriendje hebben en met Crystal rondhangen problemen vindt.”

Riley grinnikte.

“Dat is wat ik wil horen. Hoe is het met Crystal?”

“Het gaat prima met haar. Ze zegt dat haar vader veel naar je vraagt.”

Riley herinnerde zich het berichtje dat ze een paar dagen geleden van Blaine had gekregen.


“Ik hoop dat alles goed gaat. Wanneer denk je dat je terugkomt? Ik zal koken.”


Ze had er niet op geantwoord. Misschien was dat onbeschoft, maar ze had er gewoon geen zin in gehad. Bovendien zou een familie-etentje in Blaine’s restaurant tegenwoordig betekenen dat Ryan er ook bij zou zijn. Dat zou al helemaal ongemakkelijk zijn.

Riley zei, “Zeg maar tegen Crystal dat ze tegen haar vader zegt dat ik… dat het prima met me gaat.”

April keek haar met een vragende glimlach aan.

“Je bent nog steeds boos op hem, of niet? Dat hij verhuisd is, bedoel ik.”

Riley was verbaasd. Ze had niet doorgehad daar haar gevoelens zo overduidelijk waren.

“Ik ben niet boos op hem,” zei ze, niet zeker wetende of dat de waarheid was. “Maar ik ben denk ik wel teleurgesteld. Ik dacht dat hij er nog zou zijn.”

“Nou, ik
 ben wel een beetje boos op hem,” zei April. “Ik bedoel, zomaar verhuizen, alleen maar om zoiets kleins als in elkaar geslagen worden door een psychopaat bij ons thuis.”

Het was natuurlijk een grapje, maar Riley lachte niet. Het raakte haar te diep. Riley maakte zich zorgen dat haar eigen gevaarlijke leven schadelijk was voor iedereen om we ze gaf. Ze vroeg zich vaak af of ze wel het recht had om een gezin en een normaal leven te hebben.

“Hoe dan ook,” voegde April toe, “Ik denk dat je beter af bent met Pap. Want je gaat
 weer samenkomen met Pap, niet?”

Riley barstte geschrokken in lachen uit.

“Niet zo nieuwsgierig zijn,” zei ze.

“Hé, het is ook mijn gezin.”

Riley en April zaten elkaar even aan te kijken.

“Ik weet het niet, April. Laten we het wat tijd geven.”

Riley draaide haar hoofd en keek naar Jilly’s kamer. Ze vroeg zich af of ze misschien weer aan moest kloppen en moest kijken of ze in orde was. Maar nee, dat leek geen goed idee. Als ze wilde dat Jilly zich hier thuis kon voelen, dan moest ze ook wat privacy hebben.

April vroeg, “Gaan we Jilly adopteren?”

Riley keek naar April en zag dat haar gezichtsuitdrukking bezorgd was. Voelde April zich bedreigd door de mogelijkheid van een jonger zusje?

“Ik weet het nog niet, April.”

Aprils ogen werden groot.

“Mam, we moeten
 haar adopteren! Ze heeft alleen ons! We kunnen haar niet terugsturen naar haar oude leven. Ze heeft me zulke erge dingen verteld, en…”

April stopte plotseling, alsof ze iets gezegd had wat ze niet had moeten zeggen. Riley voelde zich op een vreemde manier tevreden. Het leek erop dat Jilly April in vertrouwen had genomen, zoals echte zussen dat deden. Dat was iets goeds, zelfs als dat betekende dat de twee meisjes geheimen hadden die Riley niet mocht weten.

“Ik maak me zorgen, April. En ik weet niet of het wel eerlijk is. Ik ben veel weg, en ik weet dat Jilly voor jou ook een hele verantwoordelijkheid is.”

“Ik vind het goed. Echt waar.”

Riley staarde April stil bewonderend aan. Niet zo heel lang geleden had ze onmogelijk met April om kunnen gaan. Ze had een relatie gekregen met een gruwelijke klootzak die haar drugs had gegeven en had geprobeerd een seksslaaf van haar te maken. Ze was in zo’n korte tijd zoveel opgegroeid.


Godzijdank,
 dacht Riley.

“We zullen het wel zien, April,” zei Riley. Ze aaide door haar dochters haar. “Het heeft wat tijd nodig. Hoe dan ook, het is nu laat, en ik weet zeker dat je nog wat huiswerk moet maken.”

“Oké dan,” zei April nep zeurderig.

“Slaap lekker. Ik hou van je.”

“Ik hou ook van jou.”

Riley verliet Aprils kamer en ging terug naar beneden.


 


*


 


Even later was het huis stil en vredig. Riley en Ryan zaten samen in de woonkamer wat te drinken. Ze zeiden een tijdje allebei weinig. Riley genoot wel van de stilte, en ze had het gevoel dat Ryan dat ook deed. Zijn dag was immers niet veel makkelijker geweest dan de hare.

“Hoe ging het in Seattle?” vroeg Ryan uiteindelijk.

Riley zuchtte. Ze had sinds ze thuis was niet veel aan de zaak gedacht. “De zaak is gesloten,” zei ze.

Ryan hield zijn hoofd scheef en keek haar nieuwsgierig aan.

“Je klinkt niet erg overtuigd.”

Riley was verbaasd dat Ryan haar twijfels opmerkte.


Hij kent me beter dan ik besef,
 dacht ze.

“Nee, dat ben ik ook niet,” zei ze. “Maar dat is niet aan mij.”

Ze nam een grote teug van haar drankje.

“Hoe voel jij je over dit gedoe met Jilly?” vroeg Riley.

Ryan dacht even na.

“Bang,” zei hij. “Maar ook een beetje… blij denk ik.”

Hij keek Riley in haar ogen aan.

“Ik heb door de jaren heen veel verkloot, en dat spijt me. En het voelt alsof ik een tweede kans krijg. Ik ben blij… en ik ben dankbaar.”

Riley glimlachte.

“April vindt dat we haar moeten adopteren,” zei ze.

Ryan gooide zijn hoofd naar achteren en lachte.

“Nou, dat is dan besloten.”

Riley lachte ook, en zei, “Laten we het stap voor stap bekijken.”

“Ja, laten we dat doen.”

Er viel nog een stilte, en deze keer leek de lucht vol te hangen met ongevraagde en onbeantwoorde vragen. Het leven veranderde zoveel en zo snel. Riley wist niet wat ze nu moest doen, en ze wist dat Ryan hetzelfde had.

Uiteindelijk zei hij, “Ik heb in jouw kamer geslapen sinds je naar Seattle ging, en ik heb nog wat dingen boven liggen. Ik ga ze even pakken. Het is tijd dat ik naar huis ga.”

Riley voelde een steek van verdriet, maar ze ging niet tegen hem in.


Ja, dat is het beste,
 dacht ze.

Ryan stond op en liep naar de trap. Zonder te weten waarom volgde Riley hem. Toen stond ze in de slaapkamer te kijken hoe hij zijn spullen pakte.

“Bedankt dat je er voor dit alles was,” zei ze. Haar stem sloeg over van emotie.

Hij keek op van zijn spullen en glimlachte. Toen liep hij naar haar toe en omhelsde hij haar.

Riley voelde zich alsof een wereld aan zorgen en angsten wegsmolt. Ze was vergeten hoe het was om zich zo te voelen. Toen ze voelde dat hij zich terugtrok uit hun omhelzing, hield ze hem steviger vast en legde ze haar hoofd op zijn schouder. Haar lichaam werd warm met een oude, vertrouwde passie.

Riley voelde tintelingen van genot terwijl hij haar rug streelde met zijn vingers. Ze gleed haar hand onder zijn overhemd. Toen ze zijn blote huid aanraakte, schoot een vertrouwde elektrische schok door haar lichaam.

Ze voelde zichzelf glimlachen. Nee, Ryan ging vanavond zeker weten niet naar huis.
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Toen Riley de volgende ochtend wakker werd, werd ze zich er suffig van bewust dat er iets anders was dan gewoonlijk. Ze lag niet alleen in bed.

Ze draaide zich om en zag de blote rug van Ryan, die naast haar lag te slapen.

Ze glimlachte bij de fijne herinnering aan gisteravond.

Het was genoeg geweest om haar alles wat in Seattle misgegaan was te doen vergeten. Nou ja, misschien niet helemaal vergeten, maar ze voelde zich wel een stuk beter.

Ze stapte uit bed en trok haar badjas aan. Terwijl ze naar beneden liep, hoorde ze het gerommel van iemand die in de keuken ontbijt stond te maken.


O
 jee,
 dacht ze.

Ze was bijna vergeten dat er nog drie mensen in huis waren. Over niet al te lang zouden ze allemaal weten dat Ryan de nacht met haar had doorgebracht. De gedachte liet haar blozen.


Ik denk dat ik iets uit te leggen heb,
 dacht ze.

Toen Riley onderaan de trap kwam, hoorde ze gezang en gefluit uit de keuken komen. Ze liep de keuken in en zag dat April en Gabriela samen ontbijt aan het maken waren. Gabriela zong een liedje in het Spaans en April floot mee.

Ze kijken Riley allebei met een brede glimlach aan.

“Nou,” zei Riley, “jullie zien er vrolijk uit.”

Gabriela’s glimlach werd breder.


“Y tú también,”
 zei ze.

April giechelde.

“Dat betekent ‘jij ook,’” zei April.

“Ik weet wat het betekent,” zei Riley.


Ze weten het!
 realiseerde ze zich.

Maar hoe? Riley dacht terug aan hoe passievol het gister met Ryan was geweest.

Had iedereen in huis het gehoord?

Riley bloosde nog dieper.

April, die Riley’s schaamte op leek te merken, zei “We zagen Pappa’s auto voor de deur staan.”

Riley zuchtte van opluchting.

Op dat moment kwam Jilly de keuken in huppelen.

“Hé, ik kwam Ryan net tegen boven,” zei ze.

Toen keek ze naar Riley en voegde ze er met een ondeugende glimlach aan toe, “Goed gedaan!”

Riley bloosde weer.


In ieder geval lijkt iedereen er oké mee te zijn,
 dacht ze.

Haar mobieltje trilde in de zak van haar badjas. Ze zag dat de oproep van Bill was. Ze liep de keuken uit en nam op.

Bills stem klonk bezorgd.

“Riley. Hoe gaat het daar?”

Riley snakte lichtjes naar adem. Ze besefte dat ze Bill gisteravond niet gebeld had om te zeggen dat Jilly veilig thuis was gekomen.

“O, Bill, het spijt me, ik had het moeten laten weten. Ze is in orde. Ze is thuis. Ik vertel je later wel wat er gebeurd is.”

“Ik ben blij om dat te horen. Dus ik neem aan dat je straks bij de bijeenkomst met Meredith bent?”

“Absoluut.”

Er viel een korte stilte.

Toen zei Bill, “Riley, ik denk dat dit Seattlegedoe toch wel goed zit. Dat we weer terug zijn, bedoel ik. We hebben een goede arrestatie verricht, en Solange Landis is waarschijnlijk schuldig. Zo niet… dan is het een plaatselijke zaak en moeten wij ons erbuiten houden.”

Bills stem klonk wat geforceerd. Riley herkende die toon. Bill klonk zo als hij zichzelf ergens van probeerde te overtuigen, maar daar niet echt in slaagde.


Hij gelooft het nog geen seconde,
 dacht Riley.

Ze wist ook dat zijn geweten daarom aan hem knaagde. Alsnog, er was niks wat ze er nu aan konden doen. Met een beetje geluk zou Meredith ze zo een nieuwe zaak geven, en dan konden ze de zaak in Seattle achter zich laten en vergeten.

“Ik zie je zo,” zei Riley.

“Tot zo.”

Ze beëindigden het gesprek. Riley besefte dat Ryan naar beneden was gekomen terwijl ze met Bill aan de telefoon was. Er kwam een lachsalvo en vrolijk geklets uit de keuken toen hij er naar binnen liep. Hij kreeg een warm welkom van Gabriela, April, en Jilly.

Riley glimlachte.

Misschien had Bill toch gelijk. Misschien zat het toch allemaal wel goed.

Ze liep de keuken in om met haar gezin te ontbijten.


 


*


 


Na het ontbijt vertrok Ryan om de meisjes onderweg naar zijn werk op school af te zetten. Gabriela ging boodschappen doen. Riley kleedde zich aan en maakte zich klaar voor haar vergadering met Bill en Meredith.

Daarna zat ze alleen in de huiskamer. Ze had nog een paar minuten over voordat ze moest gaan. Ze deed hard haar best om niet aan de zaak te denken, maar het begon toch weer aan haar te knagen. Ze haatte het om dingen onafgemaakt te laten.

Ook voelde ze een groeiende twijfel of Solange Landis de serievergiftiger was.


Misschien heb ik het fout,
 zei ze tegen zichzelf. Misschien is ze schuldig.



Bovendien,
 herinnerde ze zichzelf, is er niks wat je kunt doen.


Ze was nu helemaal aan de andere kant van het land, en had het bevel gekregen om weg te blijven uit Seattle. Ze kon de uitkomst van het onderzoek op geen enkele manier beïnvloeden.

Het ergste was dat Riley zich alleen met haar vragen voelde. Zelfs Bill probeerde de zaak achter zich te laten. Was er iemand ter wereld waar ze nu mee kon praten?

Ze voelde iets binnen in haar bewegen. Het was iets duisters, iets waarvan ze wist dat ze het moest vergeten.

Toch liep ze de trap op, naar haar slaapkamer. Ze pakte een doos van een plank in haar kast en opende deze. Erin zat een zware envelop met haar naam erop.

Ze huiverde bij het pakken van de envelop uit de doos.


Leg terug,
 probeerde ze tegen zichzelf te zeggen. Of nog beter, gooi het weg.


Maar ze wist dat ze dat niet kon doen.

De envelop was zwaar en dik. Riley wist natuurlijk precies wat erin zat. Ze had hem meteen geopend nadat hij niet lang geleden tegen haar voordeur was gegooid.

Ze opende het nu weer.

Er zat een gouden kettingarmband in met een stukje papier eromheen gevouwen. Ze vouwde het papiertje open en las de boodschap weer.


 



Gewoon in klein cadeautje ter ere van ons partnerschap. Het was aangenaam samenwerken.



Ik heb nog zo’n zelfde armband gekocht.



Ik zal de mijne altijd dragen.



Draag jij de jouwe?




 



Zowel de letter als de armband waren van Shane Hatcher.

En nee, ze had de armband niet gedragen. Ze had het zelfs niet aan iemand laten zien.

Maar ze had het ook niet weggegooid.

“Shane the Chain,” mompelde ze hardop, denkend aan zijn bijnaam.

Het armbandje was een grimmige herinnering aan Hatchers fascinatie met kettingen van alle soorten.

Hij was geobsedeerd door kettingen en de pijn die hij ermee kon toebrengen. Zodra hij uit de gevangenis ontsnapt was, had hij een vijand uit zijn tijd als bendelid opgespoord, hem doodgeslagen met sneeuwkettingen, en zijn verminkte lichaam met ducttape aan een pilaar in een verlaten warenhuis vastgeplakt.

Het was de laatste moord die hij gepleegd had, en de laatste die Riley verwachtte dat hij zou plegen.

Maar hij was nog steeds op vrije voet, en op een verontrustende manier was hij nog steeds Riley’s verantwoordelijkheid.

Ze bekeek de armband aandachtig. Hij was mooi gesmeed met een chique sluiting. Ze veronderstelde dat het een dure armband was, het soort armband dat werd verkocht bij luxe warenhuizen en dure juweliers.

Ze draaide hem om in haar handen, en zag iets wat ze nog niet eerder gezien had.

Er leek iets in piepkleine letters op een van de schakeltjes gegraveerd te zijn.

Ze liep snel naar een lade en pakte een vergrootglas. Ze keek door de lens naar het fijne schrift. Ze schreef het op op een stukje papier. Toen bestudeerde ze het nauwkeurig.


“oog8goo”


Wat betekende dat?

Het moest iets betekenen.

Hatcher communiceerde immers gewoonlijk met haar in raadsels. Soms was het erg moeilijk om die raadsels te ontrafelen. Maar ze had zo het gevoel dat het deze keer makkelijker was. Hatcher wilde echt dat ze het zou begrijpen.

Ze had al zo’n gevoel wat de “8” betekende.

Het was een symbool dat stond voor een schakel in een ketting.

En natuurlijk waren de eerste drie letters het simpele woord “oog.”

En de laatste drie letters, “goo”?

“Oog” maar dan andersom, besefte Riley.

Maar wat drukte dat uit?

Riley dacht even na. Het woord gevolgd door het omgekeerde woord deed denken aan een spiegel.

Ze voelde een huivering bij de gedachte.

Sinds ze Hatcher kende, had ze hem keer op keer verbitterd verteld dat ze niet zoals hij was, dat ze niks gemeen hadden. Hij glimlachte altijd alsof hij wel beter wist. En diep vanbinnen vermoedde Riley hetzelfde.

Soms voelde Hatchers gezicht voor haar als een spiegel: een spiegel die het duisterste van haarzelf weerspiegelde, haar eigen meest wrede demonen. En nu voelde ze die duisternis in haar omhoogkomen….

De duisternis die ze gevoeld had toen ze het gezicht van een moordenaar ingeslagen had met een steen.

De duisternis die ze gevoeld had toen ze in de verleiding was gekomen om een andere moordenaar met een hakmes in mootjes te hakken.

De duisternis die ze gevoeld had toen ze de jonge man die April gedrogeerd had gevonden had, zijn hand met een knuppel gebroken had, en die hand toen verder vermorzelde onder haar voet tot hij schreeuwde om genade.

Van alle mensen die Riley ooit gekend had, begreep alleen Hatcher de duisternis die in haar school volledig.

Het armbandje lag in haar trillende hand.


Nee,
 zei ze tegen zichzelf.


Leg het weg.



Gooi het weg.


Maar ze kon het niet.

En nu wist ze de oplossing voor het raadsel.

“Oog in oog,” mompelde ze hardop. “Dat is wat hij wil.”

Ze klapte haar laptop open en logde in op haar chatservice.

Ze typte de cryptische tekens en wachtte met ingehouden adem.

Er gingen maar een paar snelle seconden voorbij.

En daar was hij, zijn donkere gezicht oog in oog met het hare. Shane Hatcher.

Ze ademde hard uit en kon even niet ademen.

Hatcher zat voor een grijze achtergrond die geen enkele hint over zijn locatie gaf. Zijn intense schemerige gelaatstrekken leken geamuseerd over zijn leesbril heen naar haar te kijken.

Het was net alsof hij Riley’s oproep op dat precieze moment verwacht had.


En misschien had hij dat ook,
 dacht Riley, die weer op adem probeerde te komen.


Misschien kent hij me echt zo goed.


“Goed om je te zien, Riley,” zei hij. Hij leunde achterover in zijn stoel en deed zijn handen achter zijn hoofd. “We hebben wat bij te praten.”
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Riley was sprakeloos. Hatcher leek te genieten van haar verbijstering.

“Traceer je dit gesprek?” vroeg hij.

“Zou kunnen.”

Hij lachte cynisch.

“Ik weet dat je dat niet doet,” zei hij.

Riley voelde haar weerstand naar hem wegebben. Het had geen zin om hem te proberen te overtuigen van het tegendeel. Hij kende haar te goed. Ze kon gewoonweg niet tegen hem liegen.

“Als je dat weet, waarom vraag je het dan?” zei ze.

“Ik wilde je gewoon horen antwoorden.”

Hij speelde met haar, zoals altijd.


Het spel is begonnen,
 dacht Riley verbitterd.

Omgaan met Shane Hatcher was altijd een spel. Een spel dat hij altijd won – niet alleen omdat Riley de regels niet kende, maar ook omdat ze eigenlijk niet wist welk spel hij speelde.

“Dus hoe kan ik je helpen?” zei Hatcher. Hij deed zijn bril wat naar beneden om beter naar haar te kijken.

“Ik heb je hulp niet nodig,” zei Riley.         

“Waarom belde je dan?”

Riley’s lip trilde van ergernis en woede.

“Dat weet ik verdomme ook niet,” zei ze. “Ik ga nu ophangen.”

Hatcher rolde met zijn ogen en schudde zijn hoofd.

“Nee, Riley, dat ga je niet.”

Riley keek naar het toetsenbord. Ze hoefde alleen maar op te hangen en op een knop te drukken om uit te loggen. Dan zou ze haar account kunnen verwijderen zodat ze nooit meer zo contact konden hebben. Maar Hatcher had gelijk, zoals altijd. Ze kon zichzelf er gewoon niet toe zetten om het te doen.

“Je hebt mijn hulp nodig, Riley. Dat weten we allebei. En ik help je graag. Maar, ik wil natuurlijk wel een kleine gunst in ruil daarvoor.”

Riley slikte hard. Hij verwachtte altijd kleine gunsten. Soms waren die diep verontrustend.

“En wat is dat?” vroeg ze.

“Het genot om met je te werken. In persoon, bedoel ik.”

Riley voelde zich een beetje misselijk bij de gedachte om hem in het echt te ontmoeten. Ze wilde dat niet meer doen. Nooit meer. Ze had geen idee waar hij nu zou kunnen zijn, maar ze ging er niet plotsklaps heen reizen omdat hij dat wilde.

“Dat gaan we niet doen,” zei ze. “Ik blijf liever ver weg van je.”

“Waarom denk je dat je niet al dichtbij me bent geweest?”

Riley’s hart schoot in haar keel.


Is hij me aan het stalken?
 vroeg ze zich af.

Zou hij wellicht op dit moment in de buurt van haar huis zijn?

Het enige wat ze zeker wist, was dat hij niet blufte.

Op een manier was hij laatst heel dicht bij haar in de buurt geweest. En dat zou goed kunnen betekenen dat hij ook dichtbij April, Ryan, Gabriela, en Jilly was geweest.

Misschien wat hij op dit moment vlakbij.

Ze was bang dat ze moest braken.

“Vertel me over de zaak waar je aan werkt,” zei Hatcher.

“Ik werk niet aan een zaak,” zei Riley. “Ik heb nu even geen zaak.”


Dat is immers de waarheid,
 dacht ze.

Een verbaasde blik verscheen op Hatchers gezicht. Of deze echt of gespeeld was, kon Riley niet zeggen.

“Echt waar?” zei hij. “Heb je het opgegeven om de vrouw die Cody Woods en Margaret Jewell vergiftigd heeft, te vinden? Laat staan je favoriete auteur, Amanda Somers, en God weet wie nog meer? Dat is niks voor jou. Dat is helemaal niks voor jou.”

Riley kreeg een vervelend drukkend gevoel op haar borst. Hij wist niet alleen over de zaak, maar op een manier wist hij dat ze gek was op Somers’ boek. Hij wist ook dat zij zeker wist dat de moordenaar een vrouw was. Zijn greep op haar werd sterker.

“Ik hoor dat de FBI een verdachte in gevangenschap heeft,” zei Hatcher. “Maar ik weet dat jij eraan twijfelt of Solange Landis schuldig is aan meer dan documentfraude.”

“Dat weet ik niet zeker.”

“Maar je twijfelt. En ik ook. Is het niet tijd dat we er zeker van worden?”

Riley voelde zich nu duizelig. Ze herinnerde zich iets wat hij ooit tegen haar gezegd had.


“Wij zijn samen één brein, Riley Paige.”


Riley vocht tegen de paniek.

Nee, hij was haar gedachten niet aan het lezen.

Maar hij had geld en middelen en een heel netwerk van hulpjes.

Hij kon informatie inwinnen over alles wat zijn interesse wekte.

En niks ter wereld leek hem zo te interesseren als Riley.

Hatcher legde zijn vingers over elkaar en keek bedachtzaam omhoog.

“Laten we even doornemen wat we tot nu toe hebben, goed?” zei hij. “Alle drie de slachtoffers waar je van weet hadden onlangs medische zorg ontvangen, maar in andere ziekenhuizen voor andere behandelingen. Hadden die plekken medewerkers in gemeen?”

Riley voelde een vreemde verschuiving in haar emoties. Of ze het nu wilde of niet, Hatcher was de enige mens op aarde die nu op haar golflengte zat. Ze wist uit ervaring dat hij erg behulpzaam kon zijn.

“Niet dat we hebben kunnen vinden,” zei Riley.

“Wellicht hebben jullie niet goed genoeg gekeken. We weten dat alle drie de slachtoffers in een revalidatiekliniek zijn geweest.”

Riley was stomverbaasd.


Hij heeft het fout,
 dacht ze.

Ze had nog nooit eerder meegemaakt dat hij fout zat.

“Cody Woods is nooit in een revalidatiekliniek geweest,” zei ze.

Hatchers ogen werden groot.

“Jawel hoor,” zei hij.

“Hoe weet je dat?”

Hatcher lachte.

“Hoe denk je dat ik dat weet?”

Hij bleef glimlachend zitten, wachtend tot Riley de puntjes zou verbinden.

Opeens begreep Riley het.

“Je hebt gepraat met medewerkers van South Hills Ziekenhuis,” zei ze.

Hij knikte. “Een paar bewakers. Erg vriendelijke kerels.”

Riley huiverde terwijl ze besefte…


Hij was in Seattle.


Nu begreep ze wat hij net bedoeld had toen hij zei…


“Waarom denk je dat je niet al dichtbij me bent geweest?”


Hij had haar gezien.

Ze kon alleen maar raden hoeveel hij precies gezien had.

Hatcher leek haar gedachten op te vangen en zei, “Dat was nogal een hectische bijeenkomst bij Parnassus Heights Ziekenhuis die ochtend, niet? Je was niet voorbereid op een volledige persconferentie, of wel soms? Je keek alsof je Rigby en Sanderson en die ziekenhuisdirecteur wilde wurgen. Ik kon het je niet kwalijk nemen. Je leek het wel met Prisha Shankar te kunnen vinden, trouwens. Ik snap wel waarom. Die vrouw kent haar vak goed.”


Hij was daar!
 dacht Riley.

Het leek onmogelijk. Riley was trots op haar scherpe oplettendheid. Ze dacht dat ze iedereen in die drukke kamer opgemerkt had. Ze had Shane Hatcher onderschat. Hij had zich vast en zeker vermomd als verslaggever, zo goed dat zelfs Riley hem niet herkend had.

“Hoe kreeg je de bewakers zo ver om je te vertellen over Cody Woods?” vroeg Riley.

“Nou, ze wisten natuurlijk niet wie ik was. Zo
 beroemd ben ik nou ook weer niet. Dus ik heb het gewoon gevraagd. Interessant hoor, dat mensen je zoveel vertellen als je gewoon een biertje voor ze haalt. Ik zei dat ik gelezen had over de dood van Cody Woods, dat ik het jammer vond, en dat ik me afvroeg of zij er iets van wisten. Zij zeiden dat hij kort nadat hij uit South Hills kwam naar een revalidatiekliniek gegaan is.”

Riley’s gedachten werkten op volle toeren terwijl ze probeerde dit alles in haar op te nemen.

“Dus alle drie de slachtoffers werden waarschijnlijk vergiftigd in revalidatieklinieken,” zei ze.

“Daar lijkt het op.”

Riley had moeite met deze informatie.

“Maar dat is niet logisch,” zei ze. “We hebben de dossiers in South Hills bekeken. Er stond niks over dat Cody Woods naar een revalidatiekliniek ging. Hij ging rechtstreeks naar huis.”

“Dan klopte het dossier niet. Hoe zou dat nou kunnen?”

Riley’s mond viel open.

“Er is met het dossier gesjoemeld,” zei ze.

“Dat zal dan wel.”

Riley dacht even na.

“Maar vervalsing van documenten brengt ons weer bij Solange Landis als verdachte.”

Hatcher lachte weer.

“Kom op, Riley,” zei hij. “In een grote stad als Seattle, is Landis heus niet de enige medewerker in de gezondheidszorg die ooit met documenten geknoeid heeft.”

Riley boog zich naar het scherm.

“Je moet me alles vertellen wat je weet,” zei ze.

Hatcher grijnsde.

“Sorry, dit is alles wat ik nu heb,” zei hij.

“Heb je niet de naam van de revalidatiekliniek waar Cody Woods terechtkwam?”

“Misschien wel, misschien niet. Dat weet jij niet.”

Riley was nu laaiend. Dit was typisch Shane Hatcher. Hij hield ervan om haar te plagen met informatie.

Hatcher haalde zijn schouders op.

“Maar ik blijf maar vergeten dat je van de zaak bent gehaald. Niemand bij de FBI wil er zelfs maar met je over praten. Je hebt hier geen bondgenoten. Je bent helemaal alleen.”

Hij kneep zijn ogen samen en keek haar aandachtig aan.

“Maar daar heb je je nog nooit eerder door laten tegenhouden,” zei hij. “En ik verwacht niet dat je dat nu wel zult doen. En ik denk dat je weet met wie van de FBI je moet praten als je uit de gratie ligt. Iemand anders die geen moer om de regels geeft.”

Riley’s hoofd zat overvol met vragen, maar voordat ze nog iets kon zeggen, zei Hatcher, “We spreken elkaar snel weer.”

Hij beëindigde het gesprek.

Riley zat bevroren naar haar computerscherm te staren. Het hele gesprek leek nu op een droom. Maar het was geen droom. En wat ging ze nu doen?

Riley keek naar haar horloge. Ze wist dat ze nu meteen moest vertrekken als ze op tijd bij de vergadering met Meredith wilde zijn.

Ze wist ook dat ze niet zou gaan.

Ze had nu meteen, op dit moment, iemands hulp nodig.

Maar wie kon ze benaderen als iedereen bij de FBI tegen haar was?

Ze dacht terug aan wat Hatcher gezegd had.


Iemand anders die geen moer om de regels geeft.


Ze had een redelijk idee wat voor iemand Hatcher bedoelde.

Ze pakte haar mobiel en belde een nummer.
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Een norse, hese stem nam de telefoon snel op.

“Dit is Van Roff. En jij bent, neem ik aan, Special Agent Riley Paige. Daar gaat mijn nummerherkenning in ieder geval van uit.”

Riley glimlachte terwijl ze zich voorstelde hoe de zwaarlijvige technisch analist voor een enorme hoeveelheid computerschermen zat.

“Je nummerherkenning heeft het juist,” zei Riley.

“En je belt me vanuit Virginia,” zei Roff.

“Correct.”

“En je belt me omdat je niet denkt dat de vergiftigingszaak echt gesloten is.”

Riley was stomverbaasd.

“Eh, hoe weet je dat?” vroeg ze.

“Omdat je mij
 belt, natuurlijk.”

Hij had exact gelijk uiteraard. Hatcher had haar gezegd dat ze iemand moest spreken “die geen moer om de regels geeft.” Riley wist dat niemand bij de FBI minder om regels gaf dan de technisch analisten. Zij leken altijd redenen te zoeken om buiten de lijntjes te kleuren.

Bovendien waren ze extreem slim.

“Je hebt gelijk,” zei Riley. “Ik moet je wel waarschuwen: ik vraag je waarschijnlijk om wat dingen te doen die, nou ja, niet helemaal officieel toegestaan zijn. Laten we dit tussen ons houden.”

Riley hoorde een blije schaterlach. Blijkbaar waren haar woorden als muziek in zijn oren.

“Ik kan niet wachten!” zei hij. “Oh, dat je het even weet, ik neem dit gesprek misschien op voor mijn eigen vermaak. Maak je geen zorgen, ik laat het aan niemand anders horen. Wat heb je in gedachten?”

Riley dacht even na.

“Er klopt iets niet aan wat we weten over Cody Woods’ dood. Laten we het even doornemen. Hij werd opgenomen in South Hills Ziekenhuis voor een operatie, en ging toen naar huis. Kort daarna liet hij zich weer opnemen in South Hills omdat hij ziek was. Hij overleed daar. Margaret Jewell en Amanda Somers verbleven kort voor hun dood in revalidatieklinieken.”

“Inderdaad. Maar Cody Woods niet.”

“Fout,” zei Riley. “Ik weet vrij zeker dat Cody Woods ook naar een revalidatiekliniek is geweest.”

“Nee hoor. Ik heb het nagekeken.”

“Ik denk dat iemand je in de maling genomen heeft, meneer Roff.”

Ze hoorde Roff grommen van verbazing en irritatie.

“Nee!”

“Ik ben bang van wel. De moordenaar heeft je in de maling genomen.”

Riley wist dat dat het perfecte lokaas was om Roff hier volledig in mee te laten gaan.

“Hoe weet je dat?” vroeg Roff.

“Ik heb een bron.”

“Wie?”

“Ik ben niet vrij om dat te zeggen.”

Roff gromde hoorbaar.

“Dit is oorlog. Laat me even denken.”

Er viel een korte stilte.

“Ik ga iets proberen,” zei Roff. “Blijf waar je bent, ik bel je over een paar minuten terug. Laten we dan videochatten.”

Riley stemde in en gaf Roff haar informatie om te videochatten. Toen hingen ze op.

Riley keek naar haar horloge en zuchtte. Als ze nu meteen van huis zou vertrekken, zou ze alsnog te laat zijn voor haar vergadering met Bill en Meredith. Ze zou het sowieso missen. Zou ze bellen om het uit te leggen?


Om wat uit te leggen?
 vroeg ze zichzelf. Dat ik bevelen negeer?


Dat was geen optie. Ze zou gewoon maar moeten leven met de consequenties van wat ze nu ging doen. Ze klapte haar laptop dicht, schoof deze onder haar arm en liep naar beneden naar de keuken. Ze maakte een kop koffie, klapte de laptop open, en wachtte op Roff.

Tijdens het wachten maakte ze zich zorgen.

Wilde ze echt haar baan weer in gevaar brengen?

Ze herinnerde zichzelf eraan dat ze nu twee kinderen had om voor te zorgen, waarvan een veel problemen had. Dit was geen goed moment om ontslagen te worden.


Misschien moet ik dit niet doen,
 dacht ze.

Ze zou Bill of Meredith nu meteen moeten bellen, een smoes moeten verzinnen waarom ze te laat was, en dan er zo snel mogelijk heen moeten gaan.

Er was maar één probleem. Ze had Roff erin betrokken, en er was geen enkele kans dat hij zijn handen hier vanaf zou trekken.

Toen ze haar koffie net op had, kwam de video-oproep, en stond ze oog in oog met de flinke, sociaal onhandige technicus. Zijn gezicht was rood en bezweet, blijkbaar van de uitputting van wat hij zojuist aan het doen was geweest.

“Bingo,” zei hij. “Ik heb iets.”

“Dat was snel,” zei Riley.

“Ik ben druk geweest. Heel druk.”

“Wat heb je?”

Roffs ogen schoten op en neer, alsof hij zeker wilde weten dat niemand meeluisterde.

“Ik kon geen enkel digitaal bewijs vinden dat Cody Woods naar een revalidatiekliniek was geweest. Maar ik heb een andere aanpak geprobeerd.”

“Wat dan?” vroeg Riley.

Roff snoof vrolijk lachend.

“Het is een gloednieuwe technologische methode. Misschien heb je er nog niet van gehoord. Het heet bellen
 .”

Riley glimlachte. Roffs enthousiasme was aanstekelijk.

Roff vervolgde, “Dus ik kwam erachter naar welke revalidatieklinieken een patiënt uit South Hills Ziekenhuis zou kunnen gaan. Ik vond er drie. Ik besloot ze alle drie te bellen om te kijken wat het personeel me kon vertellen. De allereerste die ik belde was Signet Revalidatie Centrum… en voilà!
 Ik had meteen de jackpot te pakken.”

“Vertel me wat je gevonden hebt,” zei Riley ademloos.

“De hoofdverpleegkundige vertelde me dat ze zich Cody Woods kon herinneren. Hij was daar gekomen na een operatie in South Hills. Maar toen ze de dossiers bekeek, kon ze niks over hem vinden. Dus er heeft zeker weten iemand met de dossiers geknoeid, zowel bij South Hills als bij Signet. Er is geen meesterhacker voor nodig, maar degene die het gedaan heeft is best wel doortrapt.”

Roff kreunde en steunde terwijl hij erop los typte op zijn toetsenbord.

Hij zei, “Zoals je weet heb ik geprobeerd te zoeken naar personeel dat overeenkwam tussen de verschillende instellingen. Ik kon niks vinden voor de andere twee klinieken, en toen ik naar net naar Signet keek verscheen er ook niks. Maar….”

Drie gezichten van vrouwen verschenen op Riley’s scherm.

“Bij alle drie de klinieken verdween een vrouwelijke freelance fysiotherapeut kort nadat de patiënten behandeld werden. Hier zijn de foto’s uit hun werknemersdossiers.”

Een cursor verscheen op het gezicht links. Het was een zwartharige vrouw met een enorme bril.

“Dit is Lisa Tucci, die met Margaret Jewell werkte in Natrona Revalidatiecentrum. Meteen nadat Jewell ontslagen werd, liet Lisa weten dat ze ging trouwen en dat ze naar het oosten van het land zou vliegen en niet meer beschikbaar zou zijn voor werk.”

De cursor bewoog naar het gezicht in het midden. De vrouw had krullend, kastanjebruin haar.

“Dit is Judy Brubaker,” zei Roff. “Zij werkte met Amanda Somers bij Stark Revalidatiecentrum. Kort nadat Somers ontslagen werd, belde de kliniek Judy om te vragen of ze beschikbaar was. Ze zei dat ze de stad uit moest voor een noodgeval binnen de familie.”

De cursor bewoog naar het gezicht rechts. De vrouw had een vriendelijke gezichtsuitdrukking en kort, blond haar.

“En nu komen we bij Hallie Stillians, die bij Signet met Cody Woods werkte. Hallie vertelde het personeel bij Signet dat zij en haar man naar Mexico verhuisden om daar voorgoed te wonen.”

Terwijl Riley de drie gezichten nauwkeurig bestudeerde, zei Roff, “Ik heb nog meer werk te doen. Ik moet bijvoorbeeld uitzoeken of ik iets kan vinden over Hallie en haar man die visums haalden of de grens naar Mexico over gingen. En ik ben op zoek naar officiële documenten van het huwelijk van Lisa Tucci. Dat gaat even duren. En wie weet of het überhaupt lukt om iets te vinden.”


Kleine kans, verwacht ik,
 dacht Riley zonder het hardop te zeggen.

“Dus ze vertrokken allemaal,” zei Riley. “Wat hebben ze nog meer gemeen?”

“Geen van hun mobiele telefoons is nog in gebruik. Ze hebben alle drie een huisadres gegeven dat eigenlijk een briefadres is, een plek waar mensen brievenbussen kunnen huren en hun post op komen halen.”

Riley’s gedachten liepen maar door, de nieuwe informatie bijeenbrengend.

“Wat denk jij van dit alles, meneer Roff?” vroeg ze.

Roff leek blij dat ze om zijn mening vroeg.

“Nou, ik denk dat het wellicht mogelijk is dat je nog een serie moorden hebt gevonden. Ik bedoel, seriemoordenaars kiezen meestal een bepaald type slachtoffer, toch? Dus misschien is dit een moordenaar die zich richt op vrouwen die een briefadres gebruiken. Of die behandelaars vermoordt wiens patiënten overleden zijn.”

Roff dacht de dingen grondig door, en Riley waardeerde dat.

Ze nam een screenshot van de foto’s zodat ze ze zelf ook zou hebben.

“Goed werk, meneer Roff,” zei ze.

Roffs gezicht verscheen weer.

“Wat wil je dat ik nu doe?” vroeg Roff. “Ik heb nu geen zaak, en ik verveel me te pletter.”

“Je kunt beginnen met doorgaan waar je gebleven was: zoeken naar vliegtickets, trouwaktes, visums en dat soort dingen.”

“Wat nog meer?”

Riley dacht even na. Zou Roff een langere tijdsperiode moeten doorzoeken om te kijken of er nog meer vergelijkbare vrouwen dood of vermist waren? Nee, ze had zo het gevoel dat ze beter gebruik kon maken van zijn inspanningen.

“Focus je gewoon op deze drie fysiotherapeuten. Achterhaal alles over ze wat je kunt vinden. Ik neem snel weer contact op. Bedankt voor je hulp, Roff.”

Ze pauzeerde even en voegde toe, “O, en ik hoef je niet te zeggen…”

Roff maakte haar gedachte voor haar af.

“Maak je geen zorgen. Dit gesprek heeft nooit plaatsgevonden. En er gaan geen volgende gesprekken plaatsvinden.”

Ze hingen op, en Riley opende de screenshot met de drie medewerkers.

Er viel Riley iets vreemds op aan de foto’s zelf.

Ze waren niet erg scherp. Alle drie waren ze een beetje wazig. Het leek geen probleem met de camera te zijn.

In plaats daarvan leek het erop dat alle drie de vrouwen expres een beetje bewogen hadden op het moment dat de foto’s genomen werden.

Het was alsof ze geen duidelijk bewijs wilden achterlaten van hoe ze eruit zagen.

Ze zag ook dat de vrouwen op elkaar leken: ze waren allemaal van middelbare leeftijd met een gezicht van vergelijkbare vorm.


Dezelfde vrouw?
 vroeg ze zich af.

Er waren een paar duidelijke verschillen natuurlijk, vooral qua kapsel en haarkleur. Bovendien hadden Stillians en Brubaker blauwe ogen, en Tucci bruine.

Maar ze herinnerde zich nog dat de portier bij Amanda Somers had gezegd dat de bezoekster misschien een pruik droeg. Het verschil in oogkleur kon verklaard worden door contactlenzen.

Riley voelde een golf van opwinding. De zaak had ineens een nieuwe wending genomen. Ze greep naar haar mobiel en belde Bills nummer.

Hij nam bijna schreeuwend op.

“Riley! Waar was je in godsnaam? De vergadering is afgelopen, en Meredith is pissig.”

Riley ijsbeerde rond en sprak nerveus.

“Bill, luister. We moeten terug naar Seattle. Ik denk dat ik iets heb.”

“Wat heb je?”

Riley zei niks. Ze besefte ineens dat ze voorzichtig moest zijn met wat ze zei.

“Ik kan er niet over praten over de telefoon,” zei ze.

Er viel een korte stilte.

“Is het iets helemaal concreets?”

Riley’s moed zakte in haar schoenen.

“Nee,” zei ze.

Bill kreunde van frustratie.

“Dan ga ik zeker weten niet terug naar Seattle. En jij ook niet.”

“Bill, luister naar me…”

“Nee, luister jij
 naar mij. Ik kan dit niet. Ik kan niet mijn bevelen negeren en met jou terug naar Seattle gaan. Ik kan het me niet veroorloven om mijn baan te verliezen. En jij ook niet. Loop ervan weg, Riley. Wat het ook is, loop gewoon weg.”

Voordat Riley verder kon protesteren, zei Bill, “Riley, we gaan het hier nu niet over hebben. Geloof me, je hebt andere dingen om je druk om te maken. Je moet je focussen op het behouden van je baan. Begrijp je dat?”

Riley zuchtte.

“Ja, ik snap het. Doei.”

Ze hing op en ging zitten. Ze was nu zo geagiteerd dat ze niet meer helder kon nadenken. Binnen slechts enkele seconden ging haar telefoon weer over.

Deze keer was het Meredith.

“Je hebt maar beter een verdomd goed excuus, Agent Paige,” gromde hij.

“Meneer, ik denk dat ik op het punt van een doorbraak sta in de vergiftigingszaak in Seattle. Als ik gewoon…”

Meredith onderbrak haar.

“Wat was je aan het doen terwijl je bij deze vergadering hoorde te zijn?”

Riley slikte. Ze wist dat Meredith haar er niet omheen zou laten praten.

“Ik bekeek wat nieuwe informatie,” zei ze.

“En hoe kom je aan die informatie?”

“Ik heb een… bron.”

“Zeg me dat je geen contact hebt gehad met Shane Hatcher.”

Riley gaf geen antwoord.


Het is alsof hij dwars door me heen kan kijken,
 dacht Riley wanhopig.

Maar ze wist ook dat als ze in zijn schoenen gestaan had, ze hetzelfde had gedacht.

Ze zei nog steeds niks.

Ze wist natuurlijk dat haar stilte een schuldbekentenis was.

Toen Meredith weer sprak, was zijn toon nog knorriger.

“Agent Paige, je kunt niet samenwerken met een ontsnapte gevangene die op de lijst van meest gezochte personen van de FBI staat. Vertel me waar hij is, zodat ik agenten kan sturen om hem te arresteren.”

Riley gaf antwoord met een zachte, trillende stem.

“Ik ga niet helpen een val voor hem te zetten,” zei ze.

Er viel een lange stilte.

“Agent Paige, ik stuur je op verlof,” zei Meredith ten slotte. “Het zou deze keer echt permanent kunnen zijn. Dat is alles wat ik nu te zeggen heb.”

Meredith hing abrupt op.

Riley staarde even leeg voor zich uit.


Weer alleen,
 dacht ze.

De situatie was haar maar al te bekend.

Maar ze had werk te doen, en als ze het niet deed, zouden anderen vermoord kunnen worden.

Terwijl ze op haar computer op zoek ging naar commerciële vluchten, dacht ze aan wat ze nu moest gaan doen.

Ze moest Ryan bellen en hem zeggen dat ze de stad uit ging.

Ze moest het ook tegen Gabriela zeggen.

Maar hoe zat het met April, en vooral met Jilly?

Zou Jilly in orde zijn tijdens haar afwezigheid?

Ze boekte haar vlucht met een zwaar gemoed. Het voelde alsof ze iedereen van wie ze hield in de steek liet, alleen maar om een voorgevoel in haar onderbuik.


Wat als ik het fout heb?
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Riley was aan het lopen naar haar gate op Dulles International Airport om haar vlucht naar Seattle te halen, toen haar telefoon ging. Ze was blij om te zien dat de oproep van Van Roff was.

“Zeg me dat je iets hebt, meneer Roff,” zei Riley.

“Misschien heb ik iets. Het is wellicht niet wat we verwachtten, maar misschien wel iets.”

Riley bleef tijdens het luisteren doorlopen.

“Ik heb gezocht naar patiënten die onder behandeling waren bij onze drie medewerkers; Lisa Tucci, Judy Brubaker, en Hallie Stillians. Ik vond voor het grootste deel niks schrikbarends. Zelfs geen doden, behalve dan de laatste patiënten die ze in behandeling hadden. Ze leken zelfs uitstekend werk te verrichten. Patiënten kwamen ziek of met pijn binnen, en de vrouwen hielpen ze beter worden, en ze gingen weer door met hun leven. Behalve…”

Riley was aangekomen bij haar gate en ging in de wachtruimte zitten.

“Behalve wat?”

“Nou, er is een man. Lance Miller. Hij had ongeveer anderhalf jaar geleden een hartaanval, op vijfenveertigjarige leeftijd. Hallie Stillians behandelde hem in de Reliance Revalidatiekliniek in Seattle. Hij werd ziek onder haar hoede, en klaagde erover tegen het personeel. Hij werd wel weer beter, maar ik vond het verdacht klinken.”

Riley’s interesse was gewekt. Zij vond het zeker weten ook verdacht klinken.

“Kun je hem bellen en wat details vragen?” vroeg ze.

Roff kreunde een beetje.

“Nou, ik ben bang dat ondervragen via de telefoon mijn krachten te boven gaat. De andere telefoontjes die ik gepleegd heb waren gewoon voor keiharde informatie. Als ik deze man moet vragen over zijn ziekte, dan houdt dat in dat ik echt contact moet maken met een ander mens. Ik kan niet zo goed met mensen omgaan. Dat zou ik misschien flink kunnen verpesten.”

Riley lachte.

“Ik begrijp je punt,” zei ze. “Ik ben vanmiddag in Seattle. Kun je hem wel bellen om een afspraak te maken dat ik bij hem langskom?”

“Natuurlijk. Moet ik iemand voor je naar het vliegveld sturen?”

“Nee, ik huur wel een auto. Ik neem nog even geen contact op met de plaatselijke FBI.”

Roff grinnikte goedkeurend.

“Zeg maar niets meer. Als iemand ernaar vraagt, weet ik niet eens dat je er bent. Ik heb zelfs nog nooit van je gehoord. Ik zeg gewoon, ‘Agent Riley Wie’?”

Ze hingen op en Riley stapte net op tijd het vliegtuig in.


 


*


 


Zes uur later stapte Riley in Seattle uit het vliegtuig en huurde ze een auto. Tijdens het rijden luisterde ze naar de richtingaanwijzingen van het navigatiesysteem naar Lance Millers huis. Het was vroeg in de middag in Seattle, maar het voelde veel later. De jetlag had Riley harder getroffen dan gewoonlijk.

Riley vroeg zich af waarom ze zich zo voelde terwijl ze in de buurt kwam van Millers wijk. Ze reisde bijna constant en had meestal weinig moeite om zich aan te passen. Wat maakte vandaag anders?

Het was vandaag maar deels bewolkt, en de zon scheen. Ze reed langs een park waar mensen liepen en kinderen speelden, genietend van de onderbreking van het regenachtige weer. De aanblik van mensen die zich samen vermaakten leek haar vraag te beantwoorden.


Ik ben eenzaam,
 dacht ze.

Haar familie was helemaal aan de andere kant van het land, en ze leek niet in staat om zich genoeg aan ze toe te wijden. Haar gebruikelijke collega’s, inclusief Bill, hadden haar de rug toegekeerd. En nu had ze precies twee bondgenoten in de wereld over.

De een was een nerd die haar regelrecht gezegd had…


“Ik kan niet zo goed met mensen omgaan.”


De ander was een wrede moordenaar die geobsedeerd was door kettingen.

Wat zei dat over haar?

Ze droeg nog steeds niet de gouden kettingarmband die Shane Hatcher haar gegeven had, maar ze had hem wel in haar tas. Ze wist niet zeker waarom, behalve dan dat er niet veel meer in de wereld leek dat haar verbond met de rest van de mensen.

Het leek passend dat ze nu richtingaanwijzingen ontving van een computergestuurde vrouwelijke stem.

Lance Millers woning stond in een wijk voor de hogere middenklasse, op de rand van het universiteitsgebied van Seattle. Ze parkeerde voor de grote maar knusse vakkundig gebouwde bungalow die in een mooie kleur blauw was geverfd. Het was aan alle kanten omringd door goed onderhouden planten en bosjes. Ze liep de steile stenen treden naar de veranda op en drukte op de deurbel.

Een knappe man met zandkleurig haar en een gezicht vol sproeten deed open. Riley liet hem haar penning zien, stelde zichzelf voor, en vroeg of ze sprak met Lance Miller.

“O, nee, ik ben Gary,” zei de man, die met een glimlach Riley de hand schudde. “Maar Lance wacht op je.”

Gary liep met Riley naar de woonkamer, waar een slanke, geleerd uitziende man met een ronde bril en korte baard uit zijn stoel opstond.

“Ik ben Lance,” zei hij. “Ga maar zitten hoor. Maak het jezelf gemakkelijk.”

Riley ging zitten en inspecteerde snel het huis en de twee bewoners. De mannen droegen beiden een trouwring en waren duidelijk met elkaar getrouwd. De woonkamer was smaakvol ingericht zonder opzichtig te zijn. Riley gokte dat de mannen allebei succesvolle professionals waren, misschien professors aan de universiteit.

“Ik zal jullie twee laten praten,” zei Gary, en hij ging naar boven.

Lance ging zitten en boog zich naar Riley.

“De man die me belde zei dat u onderzoek deed naar wat vergiftigingen,” zei hij. “Heeft dit iets te maken met het vreselijke gebeuren dat Amanda Somers overkomen is? Er lijkt wat verwarring te zijn over hoe ze is overleden, of het zelfmoord was of moord. Het was erg droevig.”

“Ja, dat was het,” zei Riley. Ze besloot om niet te zeggen dat Somers’ dood absoluut moord was en geen zelfmoord.

Ze zei, “Ik begrijp dat u wat tijd heeft doorgebracht in Reliance Revalidatiekliniek, zo’n anderhalf jaar geleden.”

Lance huiverde.

“Dat was een vreemde ervaring.”

“Er is me verteld dat je tegen het personeel geklaagd hebt.”

“Jazeker. Ik werd vergiftigd. Ik ben er nog steeds van overtuigd.”

Riley pakte haar notitieblok en begon aantekeningen te maken.

“Ik hoorde dat je in behandeling was bij een freelance medewerker genaamd Hallie Stillians.”

Riley was een beetje verbaasd over de glimlach die op Lance’s gezicht verscheen.

“Ja, Hallie. Heeft u haar ontmoet? Ze is een beetje vreemd, niet helemaal van deze wereld, maar zo ontzettend lief. Ik weet niet hoe ik het gered had zonder haar.”

Het was zeker niet het antwoord dat Riley verwacht had, niet als ze er gelijk over had dat Hallie Stillians een van de identiteiten van de vergiftiger was.

“Vertel me alles over wat er gebeurd is,” zei Riley.

Lance wreef door zijn baard en dacht terug.

“Nou, ik had een hartaanval. Ik was pas zesenveertig, maar ik had het aan moeten zien komen. Mijn vader is jong overleden aan hartkwalen, en zijn vader ook. Het was iets genetisch, en ik was als een tikkende tijdbom. Ik had betere voorzorgsmaatregelen moeten nemen. Ik voel me niet meer zo…. onoverwinnelijk.”

Hij stopte om even na te denken.

“Ik werd geopereerd in South Hills Ziekenhuis, en na de operatie was ik vreselijk zwak en slapjes. Daarom ging in naar de Reliance Revalidatiekliniek, waar Hallie meteen met me begon te werken aan fysiotherapie. Het klikte direct tussen ons. Ze was zo… bijzonder, denk ik. Ze was niet heel oud, maar op een of andere manier leek ze uit het verleden te komen. En ze maakte de lekkerste thee.”

Lance kromp ineen.

“Maar na iets meer dan een dag, werd ik ontzettend ziek: misselijkheid, overgeven en ik kreeg verschrikkelijke pijn aan mijn handpalmen en voetzolen. En ik werd… tja, erg verward en gedesoriënteerd. Om eerlijk te zijn denk ik dat ik niet helemaal goed bij mijn hoofd was. Ik kraamde veel onzin uit. Ik ben bang dat ik nogal gênante dingen gezegd heb.”


Thalliumvergiftiging,
 besefte Riley.

Tot nu toe kwam wat Lance haar vertelde overeen met de andere moorden.

“Hoe ging Hallie hiermee om?” vroeg Riley.

“Ach, ik heb nog nooit in mijn leven zo’n empathisch en zorgzaam mens ontmoet. Ik zweer, ze was zo bezorgd om me dat ze er zelf ziek van leek te worden. Ze zei ook dat ze ziek was. En ze zei wat rare dingen…”

Zijn stem dwaalde af.

“Wat zei ze?” zei Riley.

“Ze bleef maar zeggen, ‘Het is deze wereld. Deze vreselijke wereld. Het maakt ons allemaal ziek. Het maakt mij ook ziek.’ Nou, dat is op een manier ook wel waar. De meeste van ons zijn nogal hard en cynisch, en we denken niet echt na over hoe hard deze wereld is voor zoveel mensen. Vooral Hallie was daar erg gevoelig voor.”

Hij pauzeerde weer.

“Hoe dan ook, ik wist zeker dat ik vergiftigd werd. En Hallie leek er ook zeker van te zijn. Ik probeerde bij het personeel te klagen. Maar ze geloofden me niet. Echt waar, het waren een paar van de meest ijzige mensen die ik ooit ontmoet heb. Met name de hoofdverpleegkundige, Edith Cooper. Ik noemde haar ‘Zuster Ratched’, maar Hallie snapte het niet. Dat is uit One Flew Over the Cuckoo’s Nest
 , weet je.”

Riley begreep de verwijzing naar de hardvochtige verpleegster uit het boek en de film.

Lance ging verder met zijn verhaal.

“Na ongeveer anderhalve dag ziek te zijn, zei ik tegen Hallie dat ik bang was dat ik dood zou gaan. Hallie kneep in mijn hand en zei, ‘Dit verdien je niet. Dit is een fout. Je verdient het niet om te lijden en sterven. Je bent speciaal. Ik zorg dat je hier doorheen komt. Wacht maar af.’”

“Wat deed ze toen?” vroeg Riley.

“Nou, het was niet zozeer wat
 ze deed, maar hoe
 ze het deed. Ze was gewoon zo lief en zorgzaam. Ze wreef over de plekken waar ik het meeste pijn had, mijn voeten en handen. En ze bleef meer thee maken, een ander recept dan eerder, iets heel lekkers en rustgevends. Ze zong zelfs voor me. Het was een mooi slaapliedje, ik herinner me er nog een stukje van…”

Lance sloot zijn ogen en zong met een aangename stem.


 



Je kwijnt weg



Van dag tot dag



Te treurig om te spelen, te treurig voor een lach



 


Hij opende zijn ogen weer.

“Ik werd best wel snel beter, en Hallie zei dat ze zich ook beter voelde. Ze zei iets wat ik niet helemaal begreep. ‘Een engel maakte ons allebei ziek, maar ze veranderde van gedachten, omdat we allebei goed zijn. En nu komt het in orde met ons.’”

Hij glimlachte en voegde toe, “Om eerlijk te zijn heb ik het gevoel dat Hallie zelf een soort engel is.”

Hij haalde lichtjes zijn schouders op.

“We gingen door met de revalidatie en in kwam volstrekt gezond weer thuis.”

Lance staarde even leeg voor zich uit, verloren in zijn herinneringen. Toen keek hij weer naar Riley.

“Is er nog meer wat ik u kan vertellen?”

Riley voelde een verwarrende vloedgolf aan emoties. Ze kon zichzelf er niet toe zetten om aan Lance te vertellen dat de vrouw die hij zo aardig vond, waarschijnlijk had geprobeerd om hem te vermoorden.

“Nee, u heeft me uitstekend geholpen,” zei Riley. “Bedankt voor uw tijd.”

Ze verliet het huis, en wist meteen waar ze nu heen moest. Er was zeker iemand in die kliniek die zo haar eigen verhalen te vertellen had over de vrouw die zichzelf Hallie Stillians noemde.


Misschien kom ik eindelijk achter de waarheid,
 dacht ze terwijl ze begon te rijden.
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Een griezelig gevoel overviel Riley het moment dat ze de Reliance Revalidatiekliniek binnenliep. Deze plek straalde een ontzettend ongastvrij gevoel uit. Om te beginnen was de temperatuur hier erg laag.

Maar Riley voelde dat er meer in de lucht hing.


Het is meer dan alleen de temperatuur die hier koud is,
 dacht ze.

Ze liet haar penning zien aan een norse, fronsende receptionist en vroeg of ze de hoofdverpleegkundige kon spreken.

Terwijl de receptionist Riley door de kliniek leidde, voelde Riley zich steeds minder op haar gemak. Niemand in het gebouw lachte. Iedereen keek somber, en iedere keer dat iemand in Riley’s richting keek voelde ze zich erg onwelkom.

Ze dacht terug aan iets wat Lance gezegd had.


“Echt waar, het waren een paar van de meest ijzige mensen die ik ooit ontmoet heb.”


Toen ze bij het kantoor van de hoofdverpleegkundige aankwamen, klopte de receptionist op de deur.

Een stem riep van binnen, “Wie is daar?”

“Een agent van de FBI,” riep de receptionist terug. “Ze is hier om wat vragen te stellen.”

Riley hoorde wat geschuifel in het kantoor. Toen ging de deur open en verscheen en nogal geagiteerd uitziende vrouw. Ze had een streng, strak gezicht en haar glimlach leek geforceerd.

“Kan ik u helpen?” zei ze. Ze klonk een beetje buiten adem.

Riley liet haar penning weer zien.

“Special Agent Riley Paige, FBI,” zei ze.

“Nou, dit zal wel iets serieus zijn,” zei de vrouw ongemakkelijk. “Kom binnen.”

Riley ging het kantoor in en ging zitten. De vrouw ging aan haar bureau zitten.

“Ik ben Edith Cooper, en ik ben hier de baas. Wat kan ik voor u doen? Wat wilt u weten?”

Er viel Riley meteen iets vreemd op aan de manier waarop de vrouw sprak. Ze praatte erg snel. Ook leken haar ogen nogal wezenloos.

“Ik ben hier voor een serie vergiftigingen,” zei Riley. “Misschien heeft u erover gelezen.”

De vrouw stamelde nerveus een stortvloed aan woorden uit.

“O, ja, inderdaad. Ik ben zo blij dat zoiets hier nooit gebeurd is. Maar waarom wilde u met mij praten?”

Riley bestudeerde Edith Coopers gezicht even, proberend om erachter te komen wat er met haar aan de hand was.

“Ik wil u een paar vragen stellen over een freelance zorgverlener die hier werkte. Haar naam is Hallie Stillians.”

“O, ja, Hallie. De patiënten vonden haar aardig, maar het personeel helaas niet. We zijn zo’n anderhalf jaar geleden gestopt met haar inhuren.”

Riley nam nu aantekeningen.

“Was dat rond de tijd dat ze een patiënt genaamd Lance Miller behandelde?” vroeg ze.

Coopers gezicht vertrok.

“Ja, ik geloof het,” zei ze. “Die man had hulp nodig, het soort hulp dat wij hier niet bieden.”

“Wat bedoelt u?”

Cooper trommelde met haar vingers op haar bureau.

“Nou, hij bleef maar zeggen dat hij vergiftigd werd, en dat werd hij niet, dat was gewoon onmogelijk. Het was een klassiek gevalletje paranoïde schizofrenie.”

Riley was stomverbaasd. Na haar bezoek aan Lance Miller, was ze van een ding zeker: hij was totaal niet paranoïde.

Cooper vervolgde, “Ik denk dat Hallie zijn waanbeelden aanmoedigde. Dat soort gedrag kunnen we hier niet tolereren, niet op een plek als deze. We huurden haar nooit meer in.”

Cooper staarde Riley even aan.

“Maar wat heeft dat te maken met…?”

Toen verscherpten haar kraaloogjes.

“Verdenkt u Hallie Stillians? Nou, ik zou niet verbaasd zijn. Ik wist meteen al dat er iets mis met die vrouw was. Maar hoe heeft ze het gedaan?”

“We hebben nog geen conclusies getrokken,” zei Riley.

“Niet? Nou, dan hoop ik dat jullie dat snel doen. Jullie moeten wel. Er is daarbuiten nog steeds een moordenaar, en er zou iemand anders kunnen sterven, dat is bijna zeker. Hebben jullie Hallie Stillians niet gearresteerd?”

Riley zei niks en bleef Cooper aankijken.

Cooper zei, “Van wat ik gelezen heb, klinkt het alsof het gebruikte gif thallium was. Klopt dat?”

Riley zei nog steeds niks.

Cooper gedroeg zich erg verdacht.


Er is iets heel merkwaardigs met haar,
 bleef ze denken.

Cooper bleef maar doorratelen.

“Ik vraag of het thallium is omdat het het ‘vergif van de vergiftiger’ is, weet je, maar ik kan het natuurlijk niet weten. Was het thallium? En hoe werd het toegediend? Was het pure thallium? Nou, als ik een moordenaar zou zijn, dan zou ik waarschijnlijk geen pure thallium gebruiken. Ik zou het met iets mengen, deels om constatering te voorkomen, deels om de symptomen te verhullen. Ik ben natuurlijk geen expert. Ik heb geen idee.”

Ze stopte met praten en staarde terug naar Riley.

“Agent Paige, ik heb het gevoel dat er iets is wat u me niet vertelt,” zei ze.

Haar toon was nu defensief en een klein beetje boos.

“Ben ik een verdachte? Want dat zou compleet absurd zijn.”

Weer zei Riley niks.

Cooper wierp een boze blik en fronste haar wenkbrauwen.

“Ik denk dat deze ondervraging voorbij is,” zei ze. “Als u nog meer vragen heeft, neem dan contact op met mijn advocaat.”

Ze gaf Riley het visitekaartje van haar advocaat.

“Natuurlijk,” zei Riley. “Bedankt voor uw tijd. Ik vind zelf de weg naar buiten wel.”

Toen Riley de koude, frisse lucht buiten in stapte, snakte ze bijna naar adem van opluchting. De sfeer in de kliniek had verstikkend gevoeld.

Ze stapte haar auto in. Voordat ze de motor startte, belde ze Van Roff.

“Meneer Roff, ik zou graag willen dat je zoveel mogelijk achterhaalt over de hoofdverpleegkundige van de Reliance Revalidatiekliniek. Haar naam is Edith Cooper.”

Riley hoorde het geratel van een toetsenbord.

Na een paar seconden zei Roff, “Wauw. Die kliniek heeft nogal een bonte reputatie. Ik bedoel, ontzettend veel rechtszaken wegens wanpraktijken. Het is bijna alsof…”

Riley hoorde het geluid van een deur die dichtklapte.

“O, shit,” fluisterde Roff. “We zijn betrapt.”

Ze hoorde een bekende stem vragen, “Is dat Agent Paige?”

Riley voelde een schok van paniek. Het was Seans Rigby’s stem. Hij was blijkbaar zonder aankondiging Roffs kantoor binnengelopen. Roff had het gesprek waarschijnlijk op luidspreker staan, dus Rigby had haar stem meteen herkend.

Rigby zei, “Agent Paige, wat een interessante verrassing. Hoe gaat het daar in Quantico?”

Riley slikte. Ze moest voorzichtig zijn met wat ze zei. Ze maakte zich niet zo’n zorgen om zichzelf, maar wel om Roff. Ze wist dat het geen zin had om te liegen over waar ze was.

“Eigenlijk ben ik in Seattle,” zei ze.

“Seattle! Ik kan me niet herinneren dat ik daar bericht over ontvangen heb.”

“Dit is geen officieel bezoek.”

Rigby grinnikte ironisch.

“Ah. Een plezierreisje? Nou. Ik ben blij dat je onze stad zo leuk vindt. Geniet van je verblijf.”

Er werd opgehangen. Riley zat in de auto en staarde voor zich uit.


Hij geloofde me nog geen seconde,
 dacht Riley.

En nu zou Van Roff waarschijnlijk de volle laag krijgen.

Maar aan de andere kant leek Rigby het niet erg te vinden dat ze weer op zijn terrein was. Ze vroeg zich af of Rigby er niet helemaal zeker van was dat de vergiftigingszaak gesloten was.

Na een paar minuten ging haar telefoon weer. Het was Van Roff, die nu geagiteerd fluisterde. Zijn telefoon stond deze keer duidelijk niet op luidspreker.

“Hé, sorry daarvoor. Hij liep zomaar binnen.”

“Het is oké,” zei Riley. “Ik hoop gewoon dat je niet in de problemen zit.”

“Ik hoop het ook niet. Met Rigby weet je het maar nooit. Hoe dan ook, zodra jij wegging, vroeg hij me wat ik aan het doen was, en ik zei dat ik Reliance Revalidatiekliniek en de directeur ervan aan het onderzoeken was. Hij leek geïnteresseerd. Ik denk dat hij er toch wel naar wil kijken. Dat is goed, toch?”

Riley gaf geen antwoord. Ze wist het eigenlijk niet. Edith Cooper moest zeker nagetrokken worden. Maar kon Riley erop vertrouwen dat het plaatselijke kantoor dat fatsoenlijk zou doen? Ze had zo haar twijfels.

“Ik probeer je op de hoogte te houden,” zei Roff.

“Misschien is het beter als je dat niet doet. Voor je eigen bestwil, bedoel ik.”

“Nou, laten we maar zien hoe het loopt.”

Ze beëindigden het gesprek. Riley reed naar hotel waar zij en Bill verbleven hadden en checkte zichzelf weer in.


 


*


 


Later die avond zat Riley alleen in de bar van het hotel wat te drinken. Als Bill met haar mee was gekomen, had ze zich niet zo vreselijk eenzaam gevoeld.

Ze nam de gebeurtenissen van de dag in haar hoofd door en probeerde de logica erin te vinden.

Voordat ze naar de Reliance Revalidatiekliniek was gegaan, had ze het voor de hand liggend gevonden dat een vrouw die zichzelf Hallie Stillians noemde, Cody Woods had vermoord. Maar na haar rare gesprek met Edith Cooper wist Riley niet wat ze moest denken.

Cooper verborg zeker weten iets, maar wat?

Was het mogelijk dat ze op een manier verband had met de moordenaar?

Riley had een deel van de middag zelf online onderzoek gedaan. Roff had gelijk, Edith Cooper en haar kliniek waren meerdere keren aangeklaagd voor wanpraktijken. De Reliance Revalidatiekliniek had eind vorig jaar bijna voorgoed moeten sluiten.

Maar maakte dat van Edith Cooper een moordenaar, of zelfs maar een medeplichtige aan moord?

Ze dronk haar drankje op en stond op het punt om naar de bar te lopen om er nog een te halen, toen haar telefoon ging. Ze rilde toen ze de naam van de beller zag, maar ze nam toch op.

“Agent Paige? Dit is Chef Rigby. Ik dacht dat je wel geïnteresseerd zou zijn in wat goed nieuws. We hebben onze vergiftiger net gearresteerd. Het is de directeur van een kliniek. Ze heet Edith Cooper.”

Toen voegde hij op een doelbewuste toon toe, “Wellicht heb je van haar gehoord.”

Riley onderdrukte een zucht. Natuurlijk had hij meteen doorgehad dat Riley achter Roffs onderzoek naar Cooper zat.

“En Solange Landis dan?” vroeg Riley.

“Ze zit nog steeds in gevangenschap. We hebben haar nog steeds te pakken voor vervalsing van documenten. Maar ze is toch niet onze moordenaar. Edith Cooper lijkt zeker weten schuldig. We hebben een gerechtelijk bevel gekregen om haar kliniek te doorzoeken, en Havens en Wingert vonden een verdacht wit poeder in haar bureaula. Onze mensen in het lab hebben nog niet gemeld wat het precies is, maar het is zeker weten een soort gif.”

Riley voelde een schok van besef.


O mijn god! Cocaïne!


Een ander soort gif, maar niet waar ze naar op zoek waren.

Cocaïnegebruik zou al het vreemde gedrag van Edith Cooper verklaren. En afgaande op het merkwaardige gedrag van haar personeel, zat de hele kliniek waarschijnlijk vol met drugsgebruikers. Geen wonder dat de Reliance Revalidatiekliniek meerdere keren aangeklaagd was voor wanpraktijken. Hun medische zorg was waarschijnlijk op zijn best maar net vakkundig.

Riley zei, “Chef Rigby, ik weet niet zeker of…”

Ze stopte halverwege haar zin.

“Niet zeker of wat, Agent Paige?”

Riley herinnerde zichzelf er weer aan dat ze voorzichtig moest zijn met wat ze zei, voor Van Roffs bestwil. Het lab zou er snel genoeg achter komen dat Coopers poeder geen thallium was. Ondertussen wat het maar goed ook dat Cooper gevangenzat.

“Niks,” zei ze. “Gefeliciteerd.”

Rigby lachte raadselachtig.

“Ik heb zo het gevoel dat jij ook felicitaties verdient. Je hoeft niet bescheiden te zijn, ik weet dat je hier iets mee te maken had. Ik zal een goed woordje voor je doen bij Quantico. Wij trekken hier snel de champagne open. Ik laat je wel weten wanneer, en ik hoop dat je met ons mee komt vieren. Geniet ondertussen maar van wat welverdiende rust. Geniet van onze prachtige stad.”

Hij hing abrupt op.

Riley voelde de wanhoop in haar omhoog komen.


Ik heb vandaag precies niks bereikt,
 dacht ze.

Er was nog steeds een moordenaar op vrije voet, en ze was onmachtig om er iets aan te doen.

Ze wilde nog een drankje, te graag.

Ze besloot het te laten.

Ze verliet de bar en liep naar buiten, de schemerige, grijze avond in. Overal hing de dikke Seattlese mist. Zelfs buiten voelde ze zich claustrofobisch, alsof de wereld haar in het nauw dreef.


Alsof ik aan handen en voeten gebonden ben,
 dacht ze.

Een ding leek zeker: het was tijd om op te geven en naar huis te gaan.

Er was gewoon niets meer wat ze kon doen.

Maar precies op het moment dat ze zich omdraaide om terug te lopen naar het hotel, zag ze een bekend figuur haar door de mist heen benaderen.
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Riley voelde een adrenalinestoot toen ze de man op haar af zag komen.

Ze wist dat het een vecht-of-vluchtreactie was. Haar dierlijke instincten zeiden haar dat er gevaar op haar afkwam en dat haar lichaam zich moest voorbereiden op een gevecht.

Of moest wegrennen.

En toch stond ze als bevroren stil. Ze kon zelfs niet ademhalen.

Een moment later stond Shane Hatcher op een armlengte afstand, volledig zichtbaar in de kolkende mist. Dit was pas de tweede keer dat ze hem in persoon gezien had sinds zijn ontsnapping uit Sing Sing. Zijn aanwezigheid hier was veel meer intimiderend dan dat het was geweest toen ze elkaar binnen de muren van de gevangenis zagen.

Riley probeerde zichzelf eraan te herinneren dat ze bij deze man niet in fysiek gevaar verkeerde. Maar diep vanbinnen wist haar hele lichaam dat Shane Hatcher de gevaarlijkste man was die ze ooit had ontmoet – en mogelijk ook de meest briljante.

Shane bekeek haar van top tot teen, alsof hij haar paniek kon ruiken.

“Relax,” zei hij met een griezelige glimlach. “Als ik je wilde vermoorden, dan was je al dood geweest. Ik ben hier gewoon voor die kleine gunst waar we het over hadden.”

Zijn woorden stelden haar helemaal niet gerust. Toch begon Riley weer te ademen.

Hatcher stak zijn hand uit. Hij had een gouden kettingarmband om zijn pols.

“Je draagt de jouwe niet,” zei hij.

“Ik ga hem nooit dragen.”

Hij glimlachte bedachtzaam.

“Je hebt hem bij je.”

Riley gaf geen antwoord. Ze wist dat het geen zin had om te liegen.

“Loop met me mee,” zei Hatcher.

Geen van beiden sprak even terwijl ze samen over de stoep liepen. Riley hoorde voetstappen en zette zichzelf schrap toen een andere voetganger langs ze kwam lopen.

Kon diegene hen duidelijk zien? Als dat zo was, maakte dat wat uit?

Wie zou nou ooit raden dat de één een afvallige agent van de FBI was en de ander een crimineel meesterbrein dat uit een zwaar beveiligde gevangenis was ontsnapt?

De voorbijganger liep door, zich blijkbaar niet bewust van ook maar iets vreemds aan de andere voetgangers in de mist.

“Ik hoor dat er nog een arrestatie verricht is,” zei Hatcher.

Riley knikte stilletjes.

“En jij denkt nog steeds niet dat ze de echte Engel des Doods hebben.”

Riley was overrompeld dat hij die term gebruikte.

“Ik weet
 het,” zei Riley. “Ik heb die vrouw ondervraagd. Ze maakt er een zootje van en verdient het waarschijnlijk om aangeklaagd en opgesloten te worden. Maar ze is zeker weten niet de vergiftiger waar ik naar op zoek ben.”

“Dus de echte moordenaar zal ongetwijfeld weer toeslaan.”

“Ja. Ze zal niet stoppen totdat ik haar stop.”

Ze waren allebei weer even stil. Toen zei Hatcher, “Je hebt met Van Roff gewerkt, niet?”

“Hoe weet je dat?”

Shane grinnikte brommend.

“Ik heb zo mijn eigen onderzoek gedaan. Roff lijkt de slimste persoon in het kantoor van Seattle te zijn. En hij geeft geen donder om de regels. Ik wist dat je vroeg of laat vanzelf met hem zou optrekken. Het was onvermijdelijk. Ik zou hem graag een keer willen ontmoeten. Wellicht gaat dat ook gebeuren.”

Wederom voelde Riley zichzelf in een bondgenootschap met Hatcher getrokken. Maar ze wist uit ervaring dat hij haar echt kon helpen.

Ze zei, “Van Roff ontdekte dat drie therapeuten verdwenen, een nadat elk slachtoffer overleed. Ze hadden verschillende namen en adressen, maar de adressen waren allemaal briefadressen.”

Hatcher knikte tijdens het lopen.

“Dus het is allemaal dezelfde persoon,” zei hij.

“Ik weet het zeker,” zei Riley. “Maar na elke verdwijning komt ze terug als iemand anders. We hebben geen manier om vast te stellen als wie ze zich nu voordoet. Ik heb foto’s gezien van vrouwen die haar zouden kunnen zijn, maar ze lijkt wel een soort van kameleon.”

Hatcher stond even stil om na te denken.

“Zeg tegen Roff dat hij uitzoekt hoe vaak dat gebeurd is – Engelen des Doods die door de jaren heen toegeslagen hebben. We zoeken naar verzorgers die opeens verdwenen nadat een patiënt overleed. Net ervoor of erna.”

“Dat is een ingewikkelde zoekopdracht,” zei Riley.

“Niet voor Van Roff. En herinner hem eraan dat hij uitkijkt naar adressen die briefadressen zijn in plaats van huizen of appartementen. Zeg hem dat hij het spoor terug moet volgen tot aan het begin. Wanneer hij haar echt gevonden heeft, zal hij dat weten.

Ze liepen even samen in stilte.

“Je bent dichterbij dan je denkt,” zei Hatcher uiteindelijk. “En ze weet het.”

Zijn stem klonk nu anders.

Bespeurde Riley daar nou een vleug van bezorgdheid?

Toen zei hij, “Wanneer de tijd komt voor de arrestatie, stuur dan iemand anders. Ga niet zelf.”

“Waarom niet?”

Hatcher zei een paar seconden niks.

“Denk aan de allerergste Engel des Doods: Josef Mengele.”

Riley rilde. Wist Hatcher dat zij en Solange Landis het over Mengele gehad hadden?


Nee, dat is niet mogelijk,
 dacht Riley.

Het was gewoonweg nog een griezelig, verontrustend voorbeeld van Hatcher die precies in dezelfde trant als zij dacht.

“Wat was er met hem?” vroeg Riley.

“Hij ging door met zijn vreselijke werk in Auschwitz in 1944 toen hij al zeker wist dat Duitsland de oorlog aan het verliezen was, dat het Rode Leger onderweg was. Wat deed hij toen? Liet hij zijn gruwelijkheden verslappen? Nee, hij versnelde ze, werd wreder en sadistischer dan ooit. Zo zijn Engelen des Doods. Wanneer ze zich bedreigd voelen, worden ze alleen maar meer vastberaden. Ze veranderen van methode, worden dodelijker. Ze willen er zeker van zijn dat de klus geklaard wordt. Deze vrouw is niet anders.”

Ze liepen even in stilte.

“Stuur iemand anders,” zei Hatcher weer. “Degene die die arrestatie gaat verrichten, overleeft het waarschijnlijk niet.”

Hun voetstappen bleven door de mist echoën.

“Blijf doorlopen,” zei Hatcher uiteindelijk. “Doe geen moeite om achterom te kijken.”

Hatcher stopte en Riley bleef lopen.

Na zo’n drie meter kon ze de verleiding niet meer weerstaan.

Ze draaide zich om om te kijken.

Ze zag helemaal niemand in de mist.

Maar ze hoorde Hatchers stem echoën, schijnbaar uit het nergens.

“Onthoud één ding. Alles gebeurt met geen reden.”

Toen hoorde ze een uitbarsting van wegvagend gelach.


 


*


 


Zodra Riley door de ingang de lobby inliep, zag ze een bekend figuur aan de balie staan praten met de receptionist.

Deze deed haar niet huiveren.

“Bill!” riep ze, snakkend naar adem.

Bill draaide zich om om haar te zien en glimlachte.

Riley rende op hem af en sloeg haar armen om hem heen. Ze huilde bijna van geluk.

Hij was terug.



 


 
HOOFDSTUK ACHTENDERTIG




 


Het was nu avond in Seattle, en Riley wist dat ze Van Roffs hulp weer moesten inschakelen. Zij en Bill gingen naar boven naar haar hotelkamer om de techneut te bellen, en een paar minuten later hadden ze hem op luidspreker staan.

“Ik ben nu thuis,” zei Roff. “Dus ik kan makkelijker praten.”

“Je moet nu meteen een erg ingewikkelde zoekopdracht voor me doen,” antwoordde Riley. Ze voelde de urgentie om deze moordenaar te pakken te krijgen voordat er nog iemand zou overlijden.

Hij lachte. “Dat is geen probleem. Ik heb hier goed internet.”

“Agent Jeffreys is hier bij mij. Je moet voor ons kijken naar een nieuw aanknopingspunt.”

Roff begroette Bill vrolijk, en zei toen, “Ik hoorde dat de bende hier Edith Cooper gearresteerd had. Was zij het niet?”

“Edith Cooper was een goede vangst. Maar niet degene waar we naar op zoek zijn.”

“Verdomme. Ik dacht dat we je slechterik te pakken hadden. Maar ik ben altijd geïnteresseerd in een nieuwe jacht. Dus wat doen we nu?”

Riley gaf hem de nieuwe instructies waar ze het met Hatcher over had gehad.

“Erg interessant. Ik ga er meteen mee aan de slag. Maar hoe weet ik wanneer ik heb gevonden waar ik naar zocht?”

Riley herinnerde zich wat Hatcher gezegd had.


“Wanneer hij haar echt gevonden heeft, zal hij dat weten.”


“Maak je geen zorgen,” zei Riley. “Je zult het weten.”

Het gesprek eindigde, en Riley en Bill keken elkaar gewoon even aan. Riley kon haar opluchting over dat hij gekomen was maar niet uit haar hoofd zetten.

“Waarom besloot je te komen?” vroeg Riley.

Bill keek van haar weg.

“Meredith vertelde me dat je contact had gehad met Hatcher. Ik dacht dat hij dan wel hier in Seattle moest zijn. Is hij dat?”

Riley gaf geen antwoord.

“Oké, dus je kunt er niet over praten. Maar ik wist dat ik maar beter als de wiedeweerga hierheen moest komen.”

Riley glimlachte.

“Zodat je me kon redden van Hatcher?” zei ze.

Bill glimlachte terug.

“Jij hoeft nooit gered te worden,” zei hij. “Maar het drong echt tot me door, dat je helemaal niemand aan jouw kant had staan behalve een ontsnapte gedetineerde. Om maar niet te noemen dat ik degene ben die je in eerste instantie in deze zaak gesleept heb. Je deed het voor mij. Dus, het was niet juist. Ik kon het er niet bij laten. Ik ben je partner. Ik hoor je trouw te blijven.”

Riley kneep in zijn hand.

“Bedankt,” zei ze. “Maar ik ben bang dat jij
 nu in de problemen komt.”

Bill kneep terug in haar hand en glimlachte.

“Problemen zijn ons leven, en we zullen het altijd samen doen’

Ze zaten een paar minuten in een comfortabele stilte. Toen begon iets aan Riley te knagen.

“Bill, Hatcher zei iets tegen me wat ik niet begrijp. Hij zei, ‘Alles gebeurt met geen reden.’ Wat denk jij dat hij bedoelde?”

Bill schudde zijn hoofd. “Als jij het niet weet, dan weet ik het al helemaal niet.”

Riley zat erover na te denken. Het was duidelijk een speling op dat cliché,


“Alles gebeurt met een reden.”


Riley kromp ineen. Ze haatte dat gezegde. Mensen zeiden dat altijd wanneer er iets vreselijks gebeurd was, en het moest zogenaamd troostend zijn, maar dat was het niet. Riley vond het altijd oppervlakkige onzin, totaal ongevoelig zelfs.

Maar Riley had nooit tegen iemand gezegd dat ze dat vond.

Ze voelde een griezelige rilling.

Wederom leek Hatcher een unieke, persoonlijke snaar geraakt te hebben.

Maar waarom had hij dat nu net gezegd?


Om geen reden, zal dan wel,
 dacht ze met een zure glimlach.

Riley’s telefoon trilde. Het was Van Roff weer. Riley zette de telefoon op luidspreker.

“Bingo,” zei Van Roff. “Ik heb deze keer echt
 iets.”

Riley en Bill keken elkaar verwachtingsvol aan.

“Wat is het?” vroeg Riley ademloos.

“Ik heb een spoor van namen: allemaal vrouwelijke zorgverleners die een briefadres gebruikten, en die kort na het overlijden van een patiënt verdwenen. Ze betaalden allemaal contant voor hun briefadres, behalve de allereerste: Alicia Carswell.”

Riley voelde een tinteling van opwinding.


Haar echte naam!
 besefte ze.

Roff vervolgde, “Zij gebruikte een creditcard, dus het was makkelijk om meer over haar te weten te komen. Het lukte me om haar burgerservicenummer en een rijbewijs te vinden. Haar foto lijkt erg op de anderen.”

“Welk adres staat op het rijbewijs?” vroeg Bill.

Roff noemde het adres en Bill schreef het op.

“Ik weet alleen niet of het nog kloppend is, hoor,” zei Roff. “Het is een oud rijbewijs, al jaren verlopen. Het lijkt erop dat ze al een lange tijd uit beeld verdwenen is.”

“Het is alles wat we hebben,” zei Bill.

“Bedankt,” zei Riley.

Ze hingen op, en Riley en Bill liepen meteen naar de huurauto.


 


*


 


Riley en Bill reden door de donkere, in mist verhulde stad naar het adres dat Roff ze gegeven had. Het was een klein, fraai, ouderwets huisje in een arbeiderswijk. De tuin was overwoekerd, en het witte houten hek was kapot. Er stonden geen lichten aan binnen.

“Woont hier nog iemand?” zei Riley terwijl ze de auto parkeerde.

“Laten we gaan kijken” zei Bill.

Ze stapten uit de auto, liepen naar de voordeur, en klopten aan.

Niemand deed open.

Riley keek Bill even besluiteloos aan.

Toen draaide ze aan de deurklink.

De deur zwaaide gemakkelijk open en ze liepen naar binnen. Riley vond een lichtschakelaar vlakbij de deur en zette de lamp aan.

Het was alsof ze in een woonkamer in het verleden waren gestapt.

“Het lijkt hier wel de jaren vijftig,” merkte Bill op.

Het meubilair was kleurrijk, vroegmodern en erg schoon, alhoewel het wel flink gebruikt leek. Aan de muren hingen familieportretten en afbeeldingen van vrolijke taferelen. In tegenstelling tot de buitenkant van het huis, was alles hier goed onderhouden en netjes geplaatst.

Er woonde hier zeker weten nog iemand.

Riley en Bill splitsten op. Bill ging naar een slaapkamer en Riley naar de keuken. De keuken was nog pittoresker dan de woonkamer. Degene die hier woonde had heel veel moeite gedaan om deze plek bevroren in de tijd te houden.


Wellicht was dat een gelukkigere tijd,
 dacht Riley.

Maar Riley voelde in haar onderbuik dat niet alles was wat het leek. Ze keek om zich heen en haar ogen vielen op een rij kleurrijke, ouderwetse keukentrommeltjes waarop met chique letters geschreven stond: koffie, thee, suiker, bloem…

Riley deed het trommeltje waar zogenaamd koffie inzat open.

Erin zat een witte, kristalachtige substantie.

“Bill, je moet hier komen,” riep Riley.

Bill stond binnen een seconde naast haar. Riley liet hem de inhoud van het trommeltje zien.

“Dit is geen koffie,” zei Riley. “Ik heb zo het gevoel dat het thallium is.”

“Jezus,” mompelde Bill. “Deze keuken dient ook als laboratorium om gif te bereiden.”

Riley draaide zich om en zag een notitieblok op de met kunststof bedekte tafel. De blaadjes papier waren mooi versierd met bloemetjes. Op het bovenste blaadje stond in net handschrift geschreven “Brio 15.”

Riley liet het aan Bill zien.

“Wat denk je dat dit is?” zei ze.

“Een adres, misschien?” antwoordde Bill.

Riley haalde haar mobiel tevoorschijn en belde Van Roff.

“Hé, waar zijn jullie?” vroeg hij.

“We zijn in Alicia Carswells huis,” zei Riley. “Ze woont hier inderdaad. We vonden een briefje in haar keuken. Vind je ‘Brio 15’ als een adres klinken?”

“Ik ken de stad goed,” zei Roff. “Ik denk niet dat dat een openbare straat is. Laat me even kijken.”

Riley hoorde een stortvloed van getyp.

“Brio 15 is een huisje aan een privéweg in een pensioengemeenschap. Het is heel dichtbij waar jullie nu zijn. Ik stuur de richtingaanwijzingen naar je telefoon.”

“En stuur versterking naar dat adres,” zei Bill. “We willen met deze geen risico nemen.”

Riley keek door de keukendeur en zag dat de voordeur nog open stond.

Hij had niet op slot gezeten toen ze binnenkwamen.


Ze vertrok met haast,
 realiseerde Riley zich.

“Schiet op,” zei ze tegen Roff. “Ik denk dat we geen minuut te verliezen hebben.”
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De straat genaamd Brio kronkelde tussen verspreide kleine, fraaie huisjes. Het was stil op straat. In de meeste huisjes langs de weg stonden de lichten aan, maar er was geen activiteit buiten. Ondanks de vredige omgeving wist Riley zeker dat in een van deze pittoreske kleine huisjes een moordenaar verborgen zat.

Bill reed de auto naar nummer 15 en parkeerde. Toen hij de motor uitzette, was alles om ze heen stil. Toch voelde Riley een hernieuwde golf van paniek. Ze herinnerde zich hoe overhaast de vrouw haar huis verlaten leek te hebben.


Er gebeurt daar iets slechts,
 dacht ze.

Ze was blij dat er versterking vanuit de FBI onderweg was, maar ze had geen tijd om op ze te wachten. Zij en Bill stapten uit de auto en renden naar het huisje. Toen ze bij de voordeur aankwamen, stond Bill op het punt om aan te kloppen en te roepen.

Riley hield zijn hand tegen en hield haar vinger tegen haar lippen, hem seinend dat hij stil moest zijn.

Ze gebaarde Bill dat hij haar moest volgen, bewoog naar rechts, en gluurde door een groot raam. Ze zag een goed verlichte woonkamer, maar niemand binnen. Toen liepen ze naar de ramen aan de andere kant van de deur. Toen ze daar doorheen keken, snakte Bill hoorbaar naar adem.

“Wat moet dat in hemelsnaam voorstellen!” fluisterde hij.

Riley kon haar ogen niet geloven.

Een insectachtig figuur dat recht uit een nachtmerrie leek te komen stond te loeren naar een bejaarde man die bewusteloos op een bed lag. Het was een vrouw die een witte labjas droeg, dikke handschoenen tot aan haar ellebogen, een veiligheidsbril en een gasmasker met zuurstoftank. Ze haalde een glazen ampul uit een kleine, draagbare kluis.

“We hebben geen tijd meer,” zei Riley. “Laten we naar binnen gaan.”

Ze probeerden de voordeur te openen, maar die zat op slot. Riley ging aan de kant voor Bill, die naar achteren stapte en zich klaarmaakte om hem te openen. Hij haalde zijn voet omhoog en gooide zijn volle gewicht in een trap net onder het slot.

Dat was alles wat nodig was. De deur vloog open en Riley sprintte naar binnen.

Het figuur zweefde nu boven de bewusteloze man.

Ze hield een omgedraaide pipet boven hem.

Ze draaide zich om en keek naar Riley en Bill. Ze leek amper verbaasd.

Gedempt geluid kwam door het masker, en Riley besefte dat het weerzinwekkende wezen aan het zingen was. Ze herinnerde de melodie en de tekst van haar bezoek aan Lance Miller…


 



Je kwijnt weg



Van dag tot dag



Te treurig om te spelen, te treurig voor een lach



 


Riley trok haar wapen.

“Stop nu meteen,” beval ze.

De vrouw staarde haar gewoon door de veiligheidsbril aan, nog steeds zingend in die gedempte stem.


 



Geef geen piep



Droom lang en diep



Geef je over aan de sluimering



 


Zonder aandacht te schenken aan Riley en Bill bracht de vrouw de pipet omlaag richting het gezicht van de man.

Met een schreeuw van woede rende Bill op de moordenaar af. Hij greep de pols van de hand die de pipet vasthield. Ze vrouw gilde en vocht met hem.

Terwijl ze elkaar heen en weer sloegen, stopte Riley haar wapen weg en zocht ze naar een opening om Bill te helpen de krankzinnige vrouw te bedaren.

In de worsteling vielen het masker en de bril van de vrouw af, en ze wankelde naar achteren. Opeens spoot er vloeistof uit de pipet.

Met een akelig gegrinnik draaide de vrouw zich naar Riley.

Ze hield de pipet omhoog.

“Leeg!” krijste ze. “En ik had nog zo mijn best gedaan! Ik had meneer Auslander al helemaal ingestopt en verdoofd en klaar. Zo zonde.”

Nog steeds glimlachend wees ze naar Bills hand.

“Maar jij bent niet meer te redden,” zei ze.

Bill keek naar zijn hand, die glom van de druppels heldere vloeistof die uit de pipet gespoten waren. Hij stond op het punt om het met zijn andere hand af te vegen.

“Niet aanraken!” zei Riley.

Bill keek haar verbaasd aan.

“Wat is het?” zei Bill.

“Ik heb geen idee. Raak het gewoon niet aan.”

Ze vrouw ging in een stoel zitten en lachte stilletjes. Ze raakte haar eigen gezicht aan en voelde de vloeistof die ook daar gespat was. Riley herkende haar gezicht van de foto’s die ze had gezien van de aliassen van de vergiftiger.

Ja, zij was het. Dit was de zorgverlener die verantwoordelijk was voor de dood van haar patiënten.

“Maar ik dan?” zei ze met een vreemde, uitzinnige stem. “Ik ben ook vergiftigd. Maak je maar geen zorgen, hoor. Ik
 kan niet dood. Esther Thornton, – de vrouw die je ziet – zij
 zal sterven. Net als Judy Brubaker en Hallie Stillians en nog een tiental anderen. Maar ik
 niet. Weten jullie niet wat ik ben? Kunnen jullie mijn zwarte vleugels niet zien?”

Ze zong nog meer.


 



Ver van thuis



Zo ver van thuis



Deze kleine baby is ver van thuis



 


Ze raakte haar armen aan en bekeek ze droevig.

“Maar deze vleugels zijn aan het verwelken. Ik moet mezelf tot cocon maken, zwarte zijde spinnen, nieuwe vleugels laten groeien. Ik kom weer terug. Engelen sterven nooit.”

Ze wiegde nu neuriënd op en neer.

Ze sloot haar ogen en leek buiten bewustzijn te raken.

Toen bewoog ze helemaal niet meer en werd ze stil.


Catatonisch,
 besefte Riley.

In haar escalerende waanzin had de vrouw zichzelf in een staat van catatonie gebracht.

De man in het bed kreunde nu. Alhoewel hij duidelijk verdoofd was geweest, was hij door het lawaai ontwaakt. Hij ging langzaam rechtop zitten en wreef in zijn ogen.

“Esther?” zei hij met een zwakke stem.

Toen zag hij Riley en Bill.

“Wat is er aan de hand?”

“Blijf waar u bent,” zei Riley streng. “Beweeg niet. Niemand mag bewegen.”

Iedereen in de kamer stond even als bevroren.

“Wat doen we nu?” vroeg Bill.

“Ik weet aan wie we het moeten vragen,” zei Riley.

Ze pakte haar mobiel en belde Prisha Shankar op haar huistelefoon. Ze kreeg de voicemail te pakken. Riley’s stem trilde.

“Dokter Shankar, neem alstublieft op. Dit is Agent Riley Paige. Dit is een noodgeval. Het gaat om leven en dood.”

Ze hoorde Prisha Shankars stem.

“Hallo.”

Opgelucht zette Riley haar telefoon op luidspreker.

“Dokter Shankar, mijn partner en ik hebben zojuist de moordenaar gevonden. We hebben haar op heterdaad kunnen stoppen. Ze heeft een veiligheidsbril en een masker op en draagt enorme handschoenen. Ze had een ampul en een pipet. We konden voorkomen dat ze de vloeistof op haar beoogde slachtoffer kon druppelen, maar er spatte wat op haar gezicht en op mijn partners hand. Wat moeten we doen?”

Het was even stil.

“Veiligheidsbril, masker, handschoenen?” zei Shankar uiteindelijk.

“Dat klopt.”

“Mijn god,” zei Shankar.

Riley hoorde het geluid van naderende voertuigen.

“Onze versterking is hier,” zei Riley.

“Laat ze niet binnen!” schreeuwde Shankar. “Laat niemand naar binnen!”

“Waarom niet?” vroeg Riley.

Shankar klonk buiten adem van paniek.

“Hou ze buiten. Het is niet veilig daarbinnen.”

“Maar mijn partner en ik…”

“Je partner is niet veilig. Hij is gevaarlijk. Voor hen
 .”
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Een auto kwam buiten gierend tot stilstand en voetstappen kwamen af op de kapotte deur van het huisje. Riley rende naar de deur en trok deze dicht. Ze schoof een stoel onder de deurklink.

“Dit is de FBI,” riep een stem van buiten. “Doe open.”

“Luister naar me!” schreeuwde Riley. “Kom niet naar binnen! Dit is Riley Paige van de FBI uit Quantico. We zijn hier blootgesteld aan een giftige substantie. Mijn partner en ik zijn de situatie aan het oplossen. Jullie mogen niet naar binnen komen.”

Er viel een korte stilte.

“Wat moeten we doen?” vroeg de stem buiten.

“Gewoon wachten,” zei Riley.

Riley en Bill staarden naar de telefoon.

“Praat met ons,” zei Riley.

“Agents Paige en Jeffreys, ik wil dat jullie goed naar me luisteren. Ik denk dat de chemische stof waaraan je partner is blootgesteld, dimethylkwik is. Het is extreem, onbeschrijflijk gevaarlijk, en kan zelfs de meeste beschermende kleding doordringen. Ondertussen zou er damp van in de lucht kunnen zitten, en zelfs dat kan dodelijk zijn.

Bills ogen werden groot van angst en ongeloof.

“Maar ik voel me prima,” zei Bill. “Ik heb geen pijn of…”

Shankar onderbrak hem. “De symptomen treden pas maanden later op. Maar als het genoeg tijd heeft om echt in je systeem te komen, dan is de dood onvermijdelijk.”

Riley en Bill staarden elkaar in schok aan.

“Wat nu?” vroeg Riley.

“Ik stuur een hazmat-team. Ze zijn er over een paar minuten. Als ze er zijn, laat ze dan binnen.


Hazmat – hazardous materials,
 besefte Riley.

Ze was nog nooit eerder betrokken geweest in een situatie met gevaarlijke stoffen.

“Volg nu mijn instructies,” zei Shankar. “Breng Bill naar de badkamer, en was zijn blootgestelde hand vijftien minuten met water en zeep. Zorg dat je heel veel water gebruikt.

Riley vocht nu tegen de paniek.

“Maar als het zo gevaarlijk is…”

“Dit is slechts om te beginnen. Begin er nu meteen mee. Hou de telefoon bij je op luidspreker. Ik blijf aan de lijn.”

Met de telefoon in haar hand leidde Riley Bill naar de badkamer, waar ze de kraan aanzette. Bill stak zijn trillende handen in het water en begon de het blootgestelde stuk huid te schrobben. Riley stond naast hem en voelde zich volstrekt hulpeloos.

“Is er niks wat ik kan doen?” vroeg ze aan Shankar.

“Wacht gewoon.”

Na een paar minuten hoorde Riley een hard gebeuk op de voordeur.

“Er is iemand buiten,” zei Riley tegen Shankar.

“Dat is het hazmat-team,” zei Shankar. “Laat ze naar binnen.”

Riley haastte zich naar de voordeur en haalde de stoel die de klink blokkeerde weg. Achter de deur stonden vijf hazmat-medewerkers, allemaal griezelig gekleed in lompe bodysuits met enorme doorzichtige plastic maskers. Twee van hen hadden een gele tank op hun rug.

Het aanzicht was ijzingwekkend, maar ze wist dat deze groteske figuren aan haar kant stonden.

Met een diep gevoel van dankbaarheid stapte Riley opzij, en de figuren stampten naar binnen.

“Waar is de substantie?” vroeg een medewerker met een gedempte stem.

Riley wees naar het flesje en de pipet die op de grond gevallen waren.

Een van de medewerkers raapte voorzichtig het flesje en de pipet op en stopte ze in een zilverachtige zak. Twee van de anderen begonnen door de kamer te spuiten met de inhoud van de gele tanks.

“Wat moet ik doen?” zei Riley.

“Ga naar de badkamer. Kleed je uit. Stap onder de douche. Blijf douchen en jezelf overal schrobben totdat we zeggen dat je kunt stoppen.”

Riley ging de badkamer in, kleedde zich uit, stapte in de douche, en zette het water aan. Toen ze zich omdraaide zag ze het silhouet van een van de medewerkers die aan de andere kant van het douchegordijn stond.

Ze had geen idee of de figuur een man of een vrouw was. Maar ze wist wel beter dan dat ze zich nu om zoiets zorgen zou maken.

Ze leek wel eeuwig zichzelf te moeten blijven schrobben. De hele tijd vroeg ze zich af wat er zich buiten allemaal afspeelde.

Eindelijk zei de figuur aan de andere kant van het gordijn, “Dat is genoeg. Kom er maar uit.”

Riley zette de douche uit en stapte naakt uit de cabine. Bill was er nog, van haar weg gedraaid. Een andere medewerker stond naast hem.

De medewerker die achter het gordijn had gestaan hield een grijze pyjama en slippers omhoog.

“Trek dit aan,” zei de medewerker tegen Riley.

De stem klonk als een vrouw.

Riley droogde zichzelf af en trok de pyjama en slippers aan.

“Jouw beurt,” zei de andere medewerker tegen Bill. Hij hield ook een pyjama omhoog.

Bill begon zich uit te kleden terwijl de medewerker Riley de badkamer uit leidde.

De vergiftiger zat daar nog, compleet onbewogen. De bejaarde man zat op de rand van het bed en zag er bijna net zo verbijsterd uit.

“En zij dan?” vroeg Riley aan de medewerker.

“Zij worden ook gedoucht,” zei de medewerker. “Kom met me mee.”

De figuur bracht Riley naar buiten naar een ambulance die stond te wachten.

“En mijn partner?” vroeg Riley. “Komt het goed met hem?”

De vrouw gaf geen antwoord terwijl Riley achterin het voertuig klom.

“En mijn partner dan?” vroeg Riley weer.

“Ik weet het niet,” zei de vrouw.

Ze klom naast Riley en sloot het portier.
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Later die nacht zat Riley een lange tijd in haar ziekenhuisbed. Een verpleegkundige had best even geleden wat bloed afgenomen, en Riley wachtte op de resultaten uit het lab.

Ze had in paniek keer op keer naar Bill gevraagd, maar niemand wilde haar iets vertellen. Het enige wat ze zeker wist was dat Dokter Prisha Shankar de leiding had over zowel haar als Bills behandeling. Dat bood Riley tenminste wat troost. Ze wist zeker dat ze allebei in goede handen waren.

Eindelijk duwde een hand het gordijn naast Riley’s bed open. Dokter Shankar had een klembord vast.

“Ik heb goed nieuws,” zei ze. “We hebben een volledig bloedonderzoek naar zware metalen gedaan, en je hebt geen dimethylkwik in je systeem. Je kunt nu naar huis.”

“En mijn partner?” vroeg Riley.

Shankar glimlachte.

“Vraag dat hem zelf maar.”

Bill stapte met een nogal zwakke glimlach door het gordijn.

Riley snakte naar adem van pure opluchting.

“Bill! Ben je in orde?”

Bill haalde zijn schouders op.

“Het lijkt erop dat het goed met me gaat komen,” zei hij.

Dokter Shankar legde uit.

“Hij was besmet, en hij heeft dimethylkwik in zijn systeem. Zoals ik al zei, de symptomen verschijnen pas na maanden. Dat was waarschijnlijk een van de redenen dat de vergiftiger eindelijk besloot dimethylkwik te gebruiken. Het tijdsinterval had het bijna onmogelijk gemaakt om de vergiftiging naar haar te herleiden.”

Shankar klopte Bill op zijn rug.

“Hij zal regelmatig chelatietherapie nodig hebben, totdat we zeker weten dat zijn systeem schoon is. We zijn er ruim op tijd bij, maak je geen zorgen.”

“Chelatietherapie?” vroeg Riley.

“Dat is een manier om zware metalen uit het lichaam te verwijderen,” zei Shankar.

Bill wees naar een verbandje aan de binnenkant van zijn elleboog.

“Ik krijg het via een infuus, poliklinisch. Dat kan ook in een ziekenhuis thuis.”

Hij wreef over het verband.

“Ik moet zeggen, het brandt wel best erg,” zei hij.

“Met een beetje geluk, is dat de enige bijwerking,” zei Shankar.

Toen lachte ze.

“Ik stel voor dat jullie maken dat jullie hier weg komen,” zei ze.

“Goed idee,” zei Riley, die opstond uit bed.

“En Agent Paige?”

Riley draaide zich om.

“Verdomd goed werk.”
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De volgende avond was Riley weer terug in Fredericksburg en zat ze in de huiskamer aan Ryan te vertellen wat er allemaal gebeurd was. Ze was heel laat thuisgekomen na veel vertraging, en Gabriela, April, en Jilly lagen al diep te slapen. Ze wilde ze niet wakker maken.

Bovendien vond ze het wel fijn om even rustig alleen met Ryan te zijn.

Het huis was stil, en ze zaten naast elkaar op de bank te genieten van hun tweede glas wijn.

Riley nam een flinke ademteug toen ze klaar was met het vertellen van haar verhaal.

In de stilte die volgde, sloot Riley haar ogen en dacht ze in flitsen terug aan haar dag: de lange vlucht naar huis met Bill; zijn dankbaarheid voor haar hulp en haar opluchting dat hij in orde was; Merediths telefoontje, zijn schoorvoetende felicitaties en haar herintreding, met de waarschuwing dat ze op gesprek moest komen als ze terug was; zelfs Rigby belde en feliciteerde haar op zijn eigen onhandige manier. Niemand gaf eerlijk toe dat ze de zaak gekraakt had, maar ze kon het horen in hun stem, in de ongemakkelijke stilte die respect uitstraalde; en dat betekende voor haar meer dan ze kon uitdrukken.

“Godzijdank dat je veilig bent,” zei Ryan, die de stilte doorbrak en haar omhelsde.

Ryan was nu sprakeloos.

Terwijl ze daar in stilte zaten, bleef Riley denken aan wat Shane Hatcher tegen haar gezegd had…


“Alles gebeurt met geen reden.”


Vandaag had Riley om een of andere reden het gevoel dat ze bijna begon te begrijpen wat dat betekende.

Ten slotte zei Ryan, “Maar die gekke moordenares dan? Zij was toch ook besmet?”

“Dat klopt,” zei Riley. “Ze krijgt dezelfde chelatietherapie als Bill.”

“Maar hoeveel mensen heeft ze vermoord?”

Riley zuchtte vermoeid.

“Daar proberen we nog achter te komen. Ten minste een stuk of zes, verspreid over meerdere jaren.”

Ryan krabde zijn kin.

“En toch krijgt ze een volledige medische behandeling. Dat lijkt niet eerlijk.”

“Jij bent advocaat, je zou het moeten begrijpen,” zei Riley. “De wet gaat niet over poëtische rechtvaardigheid – alleen over gewone ouderwetse wettelijke rechtvaardigheid. En het blijft maar de vraag of ze in staat zal zijn om voor de rechter te komen. Het laatste wat ik gehoord heb, is dat ze nog steeds tussen helderheid en waanzin op en neer gaat. Ik weet zeker dat haar advocaat zal pleiten voor ontoerekeningsvatbaarheid.”

Ryan schudde zijn hoofd.

“Heb je daar geen hekel aan?”

Riley gaf geen antwoord. Tot aan nu had ze het altijd gehaat als de verdediging rustte op ontoerekeningsvatbaarheid. Maar Alicia Carswell was een van de meest merkwaardige criminelen die ze ooit opgepakt had.

Wat was de diagnose die de psychiater haar vanmorgen vroeg had gegeven?


O ja,
 herinnerde Riley zich. “Organische psychotische stoornis.”


Alicia Carswell leed aan de grootheidswaanzin dat ze een soort engel was.

Een ding verbaasde Riley in het bijzonder. Ze had door de jaren heen heel wat gestoorde moordenaars opgespoord. Maar in het verleden had die krankzinnigheid altijd een oorzaak gehad, iets wat er gebeurd wat tijdens de jeugd of iets erfelijks.

Alicia Carswells gekte leek helemaal geen oorzaak te hebben.

Tot nu toe hadden de autoriteiten geen enkel teken gevonden dat er op duidde dat Carswell geen gelukkige jeugd had gehad, en er was ook geen verleden van geestesziekte in haar familie. Prisha Shankar had Riley en Bill uitgelegd dat dit kenmerkend was voor organische psychotische stoornissen. Het was vaak onmogelijk om de oorzaak vast te stellen. Het leek vanuit nergens op te komen.

Weer galmden Hatchers woorden door Riley’s hoofd.


“Alles gebeurt met geen reden.”


Het was allemaal erg verontrustend. Op een of andere manier had het pure toeval van deze vrouw een gestoorde moordenaar gemaakt.

De gedachte deed haar huiveren.

De wereld leek vandaag minder logisch dan hiervoor.

Riley stond op en liep naar haar ramen. De zwartheid van de nacht die haar woonkamer binnen sijpelde had haar nooit eerder gestoord.

Maar vanavond wel.

Ze reikte omhoog en trok aan het touw, en de lamellen sloten.

De wereld was inderdaad donkerder.

Gevuld, wist ze, met een eindeloze zee aan seriemoordenaars.

En hoe erg ze ook van ze weg probeerde te rennen, ze wist dat ze morgen, of misschien de dag erna, weer een telefoontje zou krijgen.

En nog een.

En nog een.

Ze wist dat ze op een dag haar omslagpunt zou bereiken en niet meer op zou nemen.

Maar voor nu?

Ze had geen idee.
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